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V roce 2024 – další modifikace 
Strategického plánu SZP…změna 
legislativy: 
- NV č. 307/2014 Sb., o stanovení podrobností evidence využití půdy podle 

uživatelských vztahů 
- NV PP 
- NV CC - PODMÍNĚNOST – DZES 
- NV Intervence 2. pilíře – AEKO a EZ 
 
 
…v roce 2025 –připravována další modifikace SP SZP (eroze, EZ atd.) 
…a současně začíná příprava SZP 2028+ - na podzim 2025 se očekávají první návrhy 
legislativních dokumentů 
 

 

 



 Změny ve vedení elektronické evidence hnojení 

po novele zákona č. 156/1998 Sb., o hnojivech – v PS 

• Evidence hnojení a JUDEH - S účinností od 1.1. 2024 mají povinnost vést evidenci 
hnojení v elektronické podobě pouze zemědělci s výměrou evidovanou v evidenci 
půdy větší než 200 ha. Tuto evidenci budou pak zasílat do JUDEH do konce února 
následujícího roku, tj. do 28.2.2025. 

• ALE Povinnost předávat elektronickou evidenci do konce února následujícího roku 
bude novou úpravou zákona zrušena (ZÁKON JE NYNÍ VE SNĚMOVNĚ). Nově budou 
evidenci v elektronické formě muset předávat pouze zemědělci hospodařící na 
výměře větší než 200 ha, a to pouze na výzvu Ústředního kontrolního a zkušebního 
ústavu zemědělského za účelem kontroly.  

•   

• DO 28.2.2025 TEDY NEMUSÍTE NIC NIKAM POSÍLAT, BUDE TO BEZ SANKCE…VŠE 
MUSÍTE ALE MÍT DO JUDEH NACHYSTANÉ A ODESLAT NA VÝZVU ÚKZUZ V PŘÍPADĚ 
KONTROLY… 

•   



 Změny HAVARIJNÍ PLÁN – V PŘÍPRAVĚ 

• - u havarijních plánů (dále jen HP): 

• úpravy limitu pro definování závadné látky (hnůj) z 2 t na nových 20 t – (snaha na 30 
t); 

• povinnost zasílání havarijních plánů do ISPOP (zde se počítá s novelou VZ, aby se 
vypracované  a schválené HP nepředávali do ISPOP do produkce 400 t tuhých 
statkových hnojiv (hnoje) a vkládání do ISPOP by prováděl vodoprávní úřad; 

• do roku 2026 vytvořit vrstvu, která by bylo vložena do LPIS (atribut uložení hnoje na 
pozemku ANO/NE) 



 Změny prokazování produkce EZ – už za rok 

2024???? 

• Žadatelé s obhospodařovanou výměrou nad 20 ha, kteří hospodaří v režimu 
ekologického zemědělství (EZ) a pobírají finanční podporu v rámci opatření EZ (dle 
NV č. 81/2023 Sb.) pro dotační titul Pěstování zeleniny a speciálních bylin, Pěstování 
ostatních plodin, Pěstování jahodníku, prokáží minimální úroveň vlastních výnosů 
převažující plodiny zasláním evidence v elektronické podobě ÚKZÚZ do tzv. 
Jednotného úložiště dat evidence hnojiv a výnosů (JUDEH). 

 

 

• Pro žadatele s výměrou méně než 20 ha postačí doložit kopii evidence Státnímu 
zemědělskému intervenčnímu fondu prostřednictvím Portálu farmáře. 

 

 



  
 
NV PODMÍNĚNOST – DZES – neprodukční plocha: 
 
 

• a) krajinný prvek nebo jeho část, která se nachází na dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury standardní orná půda, travní porost nebo úhor evidované v 
evidenci využití půdy podle uživatelských vztahů (dále jen "evidence využití půdy") na žadatele, 

• b) úhor s porostem evidovaný v evidenci využití půdy na žadatele nejméně ode dne podání žádosti po celou dobu trvání požadavků podle § 12 odst. 2 písm. a), 

• b) nektarodárný úhor podle nařízení vlády upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům, 

• d) c) zelený úhor podle nařízení vlády upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům, 

• e) d) ochranný pás kolem evidovaného krajinného prvku, který se nachází na dílu půdního bloku nebo s ním má společnou hranici, s druhem zemědělské kultury 
standardní orná půda, o minimální šířce 1 metr od hranice evidovaného krajinného prvku a o maximální započitatelné šířce pásu 30 metrů od hranice evidovaného 
krajinného prvku, 

• f) e) ozeleněný kolejový řádek, jehož plocha odpovídá kolejovým řádkům mechanizace a je založen na části plochy dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury 
standardní orná půda o minimální šířce 1,5 2,5 metru a o maximální započitatelné šířce pásu 6 metrů, 

• g) f) ochranný pás typu souvrať, jehož plocha je vymezená na části plochy dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury standardní orná půda a je založen od 
okraje dílu půdního bloku o minimální šířce 6 3 metrů a o maximální započitatelné šířce pásu 30 metrů, 

• h) g) ochranný pás podél vody typu základní podle nařízení vlády upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům o maximální započitatelné šířce pásu 30 
metrů, 

• i) h) ochranný pás podél vody typu prémiový podle nařízení vlády upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům o maximální započitatelné šířce pásu 30 
metrů, 

• j) i) ochranný pás o maximální započitatelné šířce pásu 30 metrů založený půdoochrannými technologiemi č. 5 nebo 6 podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení s 
plodinami podle přílohy č. 2 k tomuto nařízení nebo půdoochrannými technologiemi č. 7 nebo 8 podle přílohy č. 3 k tomuto nařízení s plodinami podle přílohy č. 4 k 
tomuto nařízení vyjma obilnin ječmen, oves, proso seté, pšenice, tritikale, žito a jejich směsí s jinými plodinami, řepky a plodin podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, 
jejich směsí nebo směsí těchto plodin s trávami čeledi lipnicovitých, pokud poměr plodin podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení ve směsi je více než 50 % , 

• k) j) ochranný pás podle § 11 odst. 1 písm. a) nebo § 11 odst. 2 písm. a) o maximální započitatelné šířce pásu 30 metrů, s výjimkou plodin podle přílohy č. 5 k tomuto 
nařízení, jejich směsí nebo jejich směsí s jinými plodinami nebo směsí těchto plodin s trávami čeledi lipnicovitých, pokud poměr plodin podle přílohy č. 5 k tomuto 
nařízení ve směsi je více než 50 %, - PLOCHA JEDNÉ PLODINY 

• l) k) ochranný pás podle nařízení vlády upravujícího opatření agrolesnictví, 

• m) l) biopás podle podopatření biopásy podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření, 

• n) m) plocha zařazená v podopatření ochrana čejky chocholaté podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření, 

• o) n) plocha, na kterou byla podána žádost v podopatření druhově bohaté pokrytí orné půdy podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická 
opatření, 

• p) o) plocha s meziplodinami evidovaná v evidenci využití půdy jako druh zemědělské kultury standardní orná půda, na které se nachází porost meziplodiny 
minimálně 8 týdnů včetně plochy, na kterou byla podána žádost v podopatření pěstování meziplodin podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-
klimatická opatření, nebo 

• q) p) plocha s plodinami vázajícími dusík evidovaná v evidenci využití půdy jako druh zemědělské kultury standardní orná půda, na které se nachází porost s 
plodinami vázajícími dusík. 



 PODMÍNĚNOST - DZES 
 

 

 

 

 

 

PPH 

DZES – STÁLE ZÁKLAD…vybere se skupina 1% žadatelů a jde se na 
všechny relevantní DZES…to, co žadatel má… 

PLATÍ CELÝ ROK…NIKOLIV OD PODÁNÍ ŽÁDOSTI… 

OD 2025 SOCIÁLNÍ KONDICIONALITA 



 PODMÍNĚNOST – DZES – 
HIERARCHIE A STRUKTURA PLATEB 

 

 

 

 

 

 

AEKO – DOBROVOLNÉ, NA 5 LET, NEJVYŠŠÍ 
„KARTA“, NADŘAZENÉ TERMÍNY VŠEMU 

EKOSCHÉMATA (=EKOPLATBA=REŽIM PRO KLIMA A ŽIVOTNÍ 
PROSTŘEDÍ) – NADSTAVBA NAD DZES, DOBROVOLNÁ PLATBA, KDYŽ 

SE ZAVÁŽU, MUSÍM PLNIT PODMÍNKY PŘES VŠECHNY KULTURY A 
VŠECHNY PODMÍNKY!!!  

DZES – „ZADARMO“, ALE POVINNOST, ABYCH VŮBEC DOSTAL NĚJAKÉ 
DOTACE…NĚJAKÉ VÝJIMKY PRO EZ 



DZES 1 
(1) Žadatel nezmění v evidenci využití půdy zemědělskou kulturu 

trvalý travní porost na některý z ostatních druhů zemědělské kultury 

na ploše jím užívaného dílu půdního bloku evidovaného v evidenci 

využití půdy, která se nenachází v oblastech Natura 2000, 

a) v první a druhé zóně chráněných krajinných oblastí a na území 

národních parků, 

b) v národních přírodních památkách, národních přírodních 

rezervacích, přírodních rezervacích a přírodních památkách, které 

se nenacházejí v oblastech Natura 2000, 

c) ve vzdálenosti do 12 metrů od vodního útvaru, 

d) jako silně erozně ohrožené, 

e) jako podmáčené a rašelinné louky, nebo 

f) ve třetím aplikačním pásmu zranitelných oblastí6). 



 
 
  
: 
 
 

• O porušení podmínky podle odstavce 1 se nejedná, pokud je zemědělská kultura 

trvalý travní porost na environmentálně citlivé ploše změněna 

a) v souvislosti s ukončením pozemkových úprav podle zákona o pozemkových 

úpravách a pokud došlo po vydání rozhodnutí o výměně nebo přechodu vlastnických 

práv k zemědělským pozemkům na dílu půdního bloku ke změně evidence druhu 

zemědělské kultury trvalý travní porost na jiný druh zemědělské kultury, 

b) na standardní ornou půdu v režimu ekologického zemědělství, 

c) na trvalou zemědělskou kulturu ovocný sad, 

d) na trvalou zemědělskou kulturu vinice, pokud je založena na ploše podle odstavce 1 

písm. c), d) nebo f) a nejedná se zároveň o plochu podle odstavce 1 písm. a), b) nebo 

e), 

e) na trvalou kulturu rychle rostoucí dřeviny ve výmladkových plantážích, pokud je 

založena na ploše podle odstavce 1 písm. c), d) nebo f) a nejedná se zároveň o 

plochu podle  

odstavce 1 písm. a), b) nebo e), 

f) na jinou trvalou kulturu, 

g) na plochu podle nařízení vlády upravujícího opatření zalesňování zemědělské půdy, 

h) na krajinný prvek, 

i) na plochu v režimu agrolesnictví podle nařízení vlády upravujícího opatření 

agrolesnictví, nebo 

j) na plochu se zemědělskou kulturou jiná. 
  



DZES 2  
  
 

NOVÝ DZES OD 2025 – 67 tis. ha 

• Standard ochrana půd bohatých na uhlík 

•  (1) Žadatel nezmění v evidenci využití půdy zemědělskou kulturu trvalý travní porost na 
některý z ostatních druhů zemědělské kultury na ploše evidované v evidenci využití půdy 
jako půda bohatá na uhlík, která se nachází na jím užívaném dílu půdního bloku. 
(TOLERANCE DO 0,1 ha)…posuzují se „polygony“ - parcely 

• (2) O porušení podmínky podle odstavce 1 se nejedná v případě, že 

• a) plocha půdy bohaté na uhlík nepřesahuje výměru 0,1 hektaru, 

• b) se celá plocha nebo její část o výměře jednotlivé plochy větší než 0,1 hektaru nachází v 
oblastech Natura 2000, nebo (ochrana jiným DZESem) 

• c) je zemědělská kultura trvalý travní porost změněna 

• 1. v souvislosti s ukončením pozemkových úprav podle zákona o pozemkových úpravách a 
pokud došlo po vydání rozhodnutí o výměně nebo přechodu vlastnických práv k 
zemědělským pozemkům na dílu půdního bloku ke změně evidence druhu zemědělské 
kultury trvalý travní porost na jiný druh zemědělské kultury nebo 

• 2. na krajinný prvek. 

 

 



NOVÝ DZES OD 2025 

• Standard ochrana půd bohatých na uhlík 

• (3) Žadatel na ploše evidované v evidenci využití půdy jako půda bohatá na uhlík, která se 
nachází na jím užívaném dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury standardní orná 
půda evidovaným v evidenci využití půdy na žadatele k datu podání žádosti, zajistí 

• a) v období po sklizni hlavní plodiny alespoň do 31. prosince příslušného roku 

pokryv (aoko DZES 6) 

• 1. založením porostu ozimé plodiny nebo víceleté plodiny, 

• 2. osetím dílu půdního bloku meziplodinou, 

• 3. ponecháním strniště sklizené plodiny na dílu půdního bloku, případně posklizňových zbytků 
po pěstování brambor a cukrové řepy, 

• 4. podmítnutím strniště sklizené plodiny a jeho ponecháním bez orby, nebo 

• 5. ponecháním půdy po pásovém zpracování, 

• b) v průběhu celého kalendářního roku, aby nedocházelo k celoplošnému zpracování půdy 
obracením. 

•   

• (4) Žadatel zároveň nevybuduje na ploše evidované v evidenci využití půdy jako půda bohatá 
na uhlík, která se nachází na jím užívaném dílu půdního bloku, novou odvodňovací soustavu. 

•   

• (5) O porušení podmínek podle  

• a) odstavce 3 (orná) se nejedná v případě jednotlivé plochy o výměře nejvýše 1 hektar a 

• b) odstavce 4  (TTP) se nejedná v případě jednotlivé plochy o výměře nejvýše 0,1 hektaru. 

 



Pod životním 

prostředím… 



DZES 3 - Standard zákaz vypalování strnišť na orné půdě vyjma případů 

odůvodněných zdravím rostlin  
  
 

 

Podmínky standardu 

1) Žadatel nepálí na jím užívaném dílu půdního bloku s druhem 

zemědělské kultury standardní orná půda, travní porost a úhor 

rostlinné zbytky s výjimkou postupu podle mimořádných 

rostlinolékařských opatření. 

2) Rostlinolékařská opatření se vztahují na všechny karanténní 

škodlivé organismy  

v rámci EU, které jsou uvedeny v přílohách prováděcího nařízení 

Komise (EU) č. 2019/2072 a také na další škodlivé organismy 

regulované podle čl. 30 nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 

2016/2031. 

 

•Doplňující informace 

•Pokud bude provedeno pálení, je nutné při kontrole SZIF předložit 
rozhodnutí ÚKZÚZ, v kterém bude škodlivý organismus podle výše 
uvedeného nařízení uveden. 

 

•PÁLENÍ KLESTÍ NA HRANICI BLOKU NENÍ PORUŠENÍM STANDARDU… 
 



 
DZES 4 - Standard zřízení ochranných pásů podél vodních toků 

 
  
 

Žadatel na jím užívaném dílu půdního bloku sousedícím s útvarem povrchových vod uvnitř i vně 
nitrátově zranitelných oblastí7)  splňuje podmínky pro použití přípravků na ochranu rostlin a hnojiv 
s výjimkou ponechaných skliditelných rostlinných zbytků, výkalů a moči zanechaných hospodářskými 
zvířaty při pastvě  nebo při jejich jiném pobytu na zemědělském pozemku ve stanovených pásech 
vymezených kolem vodních útvarů tím, že 

 
a) zachová ochranný pás nehnojené půdy o šířce nejméně 3 metry od břehové čáry,  
b) zachová u dílu půdního bloku s průměrnou sklonitostí převyšující 7° ochranný pás o šířce 

nejméně 25 metrů od břehové čáry,  
přičemž na ploše pásu nejsou užita hnojiva s rychle uvolnitelným dusíkem, s výjimkou tuhých 

hnojiv, a 
c) zachová ochranný pás bez použití přípravků na ochranu rostlin o šířce nejméně 3 metry od 

břehové čáry. 

Přechodné ustanovení – odložená účinnost - OP v rámci celofaremní 
ekoplatby v základní úrovni se nebude vztahovat na DPB osetým ozimou 

plodinou v roce 2022 – KONEC VÝJIMKY!!! 
 

 
 
 

VYMEZENÉ V LPIS 



 
DZES 5 - EROZE 

  
 



 
DZES 5 – EROZE (ozimé obiloviny vyřazeny z erozní kategorie) 

  
 



 
DZES 5 - EROZE 

  
  
 

 

• Standard obhospodařování půdy způsobem, který snižuje riziko degradace půdy a eroze, 
včetně zohlednění sklonu svahu – OD 1.7.2025 

•   

• (1) Žadatel zajistí, že na ploše dílu půdního bloku se zemědělskou kulturou standardní 
orná půda stanovené jako 

• a) silně erozně ohrožené podle přílohy č. 17 k tomuto nařízení pěstuje ozimé plodiny 
bob, obilniny, s výjimkou kukuřice a čiroku, nebo řepka (dále jen „ozimá plodina se 
středním stupněm ochranného vlivu vegetace“), pokud souhrnná výměra zlepšujících 
plodin podle přílohy č. 19 k tomuto nařízení evidovaných v evidenci využití půdy na 
ploše odpovídající ploše ozimé plodiny se středním stupněm ochranného vlivu v roce 
podání žádosti a předcházejících pěti letech dosahuje alespoň 50 % šestinásobku 
výměry plodiny se středním stupněm ochranného vlivu vegetace pěstované v roce 
podání žádosti, a 

• b) mírně erozně ohrožené s vyšším rizikem podle přílohy č. 17 k tomuto nařízení pěstuje 
plodinu se středním stupněm ochranného vlivu, s výjimkou ozimých obilnin, pokud 
souhrnná výměra zlepšujících plodin podle přílohy č. 19 k tomuto nařízení, evidovaných v 
evidenci využití půdy na ploše odpovídající ploše plodiny se středním stupněm 
ochranného vlivu v roce podání žádosti a předcházejících pěti letech dosahuje alespoň 
33 % šestinásobku výměry plodiny se středním stupněm ochranného vlivu vegetace 
pěstované v roce podání žádosti.   …OSEVNÍ SLED 



 
DZES 5 - EROZE 

  
  
 

 

• V případě dílu půdního bloku v režimu ekologického zemědělství je podmínka podle 
odstavce 1 splněna také v případě, že výměra zlepšujících plodin podle přílohy č. 19 
k tomuto nařízení evidovaných v evidenci využití půdy na ploše ozimé plodiny se 
středním stupněm ochranného vlivu v roce podání žádosti nebo předcházejícím roce 
dosahuje alespoň 50 % dvojnásobku výměry plodiny se středním stupněm ochranného 
vlivu vegetace pěstované v roce podání žádosti.  

•   

• (3) Pokud nejsou splněny podmínky podle odstavců 1 a 2, žadatel zajistí, že se na ploše 
dílu půdního bloku se zemědělskou kulturou standardní orná půda stanovené jako  

• a) silně erozně ohrožené podle přílohy č. 18 k tomuto nařízení pěstuje ozimá plodina se 
středním stupněm ochranného vlivu vegetace na souvislé ploše větší než 2 hektary 
pouze s použitím odpovídající půdoochranné technologie uvedené v příloze č. 1 
k tomuto nařízení a  

• b) mírně erozně ohrožené s vyšším rizikem podle přílohy č. 18 k tomuto nařízení 
pěstuje plodina se středním stupněm ochranného vlivu vegetace, s výjimkou ozimých 
obilnin, na souvislé ploše větší než 2 hektary pouze s použitím odpovídající 
půdoochranné technologie uvedené v přílohách č. 1 a 3 k tomuto nařízení.  

 

• …OZIMÉ OBILOVINY JSOU VÝJIMKA A NEMUSÍ SE U MEO 
S VYŠŠÍ I NIŽŠÍ MÍROU RIZIKA (MEO S NIŽŠÍ MÍROU RIZIKA 
JE NA SEDLÁKOVI) POUŽÍVAT POT!!! 



 
DZES 5 - EROZE 

  
  
 

 

• (4) Za souvislou plochu plodiny se s výjimkou plochy, na které byly splněny podmínky 
podle odstavců 1 a 2, považuje plocha osetá plodinami se shodnou úrovní ochranné 
funkce, která je od další souvislé plochy oseté plodinami s toutéž úrovní ochranné 
funkce oddělena dílem půdního bloku téhož uživatele evidovaného se zemědělskou 
kulturou úhor nebo travní porost o šířce menší než 6 metrů. Erozní ohrožení takové 
souvislé plochy se posoudí včetně erozního ohrožení dílu půdního bloku kultury úhor 
nebo travní porost, s tolerancí nedodržení šířky nebo výměry této plochy do 20 %. 



 
DZES 5 - EROZE 

  
  
 

 

• (5) Pro půdoochrannou technologii  

• a) č. 1 podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení a půdoochranné technologie č. 2 a 5 až 8 podle přílohy č. 3 
k tomuto nařízení se použijí plodiny podle přílohy č. 2 k tomuto nařízení,  

• b) č. 4 podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení a půdoochrannou technologii č. 4 podle přílohy č. 3 k 
tomuto nařízení se použijí plodiny podle příloh č. 11 a 12 k tomuto nařízení, a 

• c) č. 7 podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení se použijí plodiny podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, s 
výjimkou bobu a sóji, nebo plodiny podle příloh č. 11 a 12 k tomuto nařízení.  

•   

• (6) Podmínky podle odstavců 1 a 3 se nevztahují na  

• a) plodiny, pokud jsou založeny ve směsi, přičemž podíl žádné z těchto plodin ve směsi nepřekročí 
20 %, a 

• b) díly půdních bloků, u kterých jsou v evidenci využití půdy evidovány informace o aplikaci 
opatření ke snížení erozního ohrožení přijatá podle § 6 a § 7 vyhlášky č. 240/2021 Sb., o ochraně 
zemědělské půdy před erozí. 

•   

• (7) Podmínky podle odstavců 1 a 3 se nevztahují na díl půdního bloku, na který byla podána žádost o 
poskytnutí dotace na opatření agrolesnictví podle nařízení vlády upravujícího opatření agrolesnictví 
a na kterém byly splněny podmínky stanovené pro toto opatření, a na plochu, na kterou byla podána 
žádost o poskytnutí dotace na podopatření druhově bohaté pokrytí orné půdy podle nařízení vlády 
upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření a na které byly splněny podmínky stanovené 
pro toto podopatření. 



 
DZES 5 – EROZE – OD 1.1.2026 

  
  
 

 

•   

• (1) Žadatel zajistí, že na ploše dílu půdního bloku se zemědělskou kulturou standardní orná půda stanovené jako 

• a) silně erozně ohrožené podle přílohy č. 17 k tomuto nařízení pěstuje bob, obilniny, s výjimkou kukuřice a čiroku, nebo 
řepka (dále jen „plodina se středním stupněm ochranného vlivu vegetace“), pokud souhrnná výměra zlepšujících 
plodin podle přílohy č. 19 k tomuto nařízení evidovaných v evidenci využití půdy na ploše odpovídající ploše plodiny se 
středním stupněm ochranného vlivu v roce podání žádosti a předcházejících pěti letech dosahuje alespoň 50 % 
šestinásobku výměry plodiny se středním stupněm ochranného vlivu vegetace pěstované v roce podání žádosti, 

• b) mírně erozně ohrožené s vyšším rizikem podle přílohy č. 17 k tomuto nařízení 

• 1. pěstuje plodinu se středním stupněm ochranného vlivu, pokud souhrnná výměra zlepšujících plodin podle přílohy č. 
19 k tomuto nařízení evidovaných v evidenci využití půdy na ploše odpovídající ploše plodiny se středním stupněm 
ochranného vlivu v roce podání žádosti a předcházejících pěti letech dosahuje alespoň 33 % šestinásobku výměry 
plodiny se středním stupněm ochranného vlivu vegetace pěstované v roce podání žádosti, 

• 2. pěstuje plodinu čirok, brambor, kukuřice, řepa, slunečnice nebo sója (dále jen „plodina s nízkým stupněm 
ochranného vlivu vegetace“) pouze s použitím půdoochranné technologie osevní sled s aplikací organické hmoty a 
zároveň nejméně jednou aplikací tuhých statkových nebo organických hnojiv v dávce nejméně 25 t/hektar, s výjimkou 
hnojiv pocházejících z chovů drůbeže, kejdy nebo digestátu v kombinaci se slámou nebo zeleným hnojením v dávce 
nejméně 15 t/hektar, pokud souhrnná výměra zlepšujících plodin podle přílohy č. 19 k tomuto nařízení evidovaných v 
evidenci využití půdy na ploše odpovídající ploše plodiny se nízkým stupněm ochranného vlivu v roce podání žádosti a 
v předcházejících pěti letech dosahuje alespoň 50 % šestinásobku výměry plodiny s nízkým stupněm ochranného vlivu 
vegetace pěstované v roce podání žádosti, přičemž se vychází z výměry plodin evidovaných v evidenci půdy, a 

• c) mírně erozně ohrožené s nižším rizikem podle přílohy č. 17 k tomuto nařízení pěstuje plodinu s nízkým stupněm 
ochranného vlivu vegetace, pokud souhrnná výměra zlepšujících plodin podle přílohy č. 19 k tomuto nařízení 
evidovaných v evidenci využití půdy na ploše odpovídající ploše plodiny s nízkým stupněm ochranného vlivu v roce 
podání žádosti a v předcházejících pěti letech dosahuje alespoň 33 % šestinásobku výměry plodiny s nízkým stupněm 
ochranného vlivu vegetace pěstované v roce podání žádosti. 

•   

• (2) V případě dílu půdního bloku v režimu ekologického zemědělství je podmínka podle odstavce 1 písm. a) až c) 
splněna také v případě, že výměra zlepšujících plodin podle přílohy č. 19 k tomuto nařízení evidovaných v evidenci 
využití půdy na ploše plodiny se středním stupněm ochranného vlivu v roce podání žádosti nebo předcházejícím roce 
dosahuje alespoň 50 % dvojnásobku výměry plodiny se středním stupněm ochranného vlivu vegetace pěstované v 
roce podání žádosti. 



 
DZES 5 – EROZE – OD 1.1.2026 

  
  
 

 

•   

• (3) Pokud nejsou splněny podmínky podle odstavců 1 a 2, žadatel zajistí, že se na ploše dílu půdního bloku se zemědělskou 
kulturou standardní orná půda stanovené jako 

• a) silně erozně ohrožené podle tabulek č. 2 a 3 přílohy č. 17 k tomuto nařízení 

• 1. nepěstuje čirok, brambor, kukuřice, řepa, slunečnice nebo sója (dále jen „plodina s nízkým stupněm ochranného vlivu 
vegetace“) na souvislé ploše větší než 2  hektary a 

• 2. pěstuje bob, obilniny, s výjimkou kukuřice a čiroku, nebo řepka na souvislé ploše větší než 2 hektary pouze s použitím 
odpovídající půdoochranné technologie uvedené v příloze č. 1 k tomuto nařízení, 

• b) mírně erozně ohrožené s vyšším rizikem podle tabulek č. 2 a 3 přílohy č. 17 k tomuto nařízení 

• 1. pěstuje plodina s nízkým stupněm ochranného vlivu vegetace na souvislé ploše větší než 2 hektary pouze s použitím 
odpovídající půdoochranné technologie uvedené v příloze č. 20 k tomuto nařízení a 

• 2. pěstuje plodina se středním stupněm ochranného vlivu vegetace na souvislé ploše větší než 2 hektary pouze s použitím 
odpovídající půdoochranné technologie uvedené v příloze č. 3 a č. 1 k tomuto nařízení a 

• c) mírně erozně ohrožené s nižším rizikem podle tabulek č. 2 a 3 přílohy č. 17 k tomuto nařízení pěstuje plodina s nízkým 
stupněm ochranného vlivu vegetace na souvislé ploše větší než 2 hektary pouze s použitím odpovídající půdoochranné 
technologie uvedené v přílohách č. 20 a 21 k tomuto nařízení. 

•   

• (4) Za souvislou plochu plodiny se s výjimkou plochy, na které byly splněny podmínky podle odstavců 1 a 2, považuje plocha osetá 
plodinami se shodnou úrovní ochranné funkce, která je od další souvislé plochy oseté plodinami s toutéž úrovní ochranné funkce 
oddělena dílem půdního bloku téhož uživatele evidovaného se zemědělskou kulturou úhor nebo travní porost o šířce menší než 
12 metrů. Erozní ohrožení takové souvislé plochy se posoudí včetně erozního ohrožení dílu půdního bloku kultury úhor nebo 
travní porost s tolerancí nedodržení šířky nebo výměry této plochy do 20 %. 

•   
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• (5) Pro půdoochrannou technologii 

• a) č. 1 podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení, půdoochranné technologie č. 2 a 5 až 8 podle přílohy č. 3 k tomuto nařízení, 
půdoochranné technologie č. 1 až 3 podle přílohy č. 20 k tomuto nařízení a půdoochranné technologie č. 1 až 3 podle přílohy č. 
21 k tomuto nařízení se použijí plodiny podle přílohy č. 2 k tomuto nařízení, 

• b) č. 4 podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení a půdoochrannou technologii č. 4 podle přílohy č. 3 k tomuto nařízení se použijí 
plodiny podle příloh č. 11 a 12 k tomuto nařízení, a 

• c) č. 7 podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení a půdoochrannou technologii č. 6 podle přílohy č. 20 k tomuto nařízení se použijí 
plodiny podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, s výjimkou bobu a sóji, nebo plodiny podle příloh č. 11 a 12 k tomuto nařízení. 

•   

• (6) Podmínky podle odstavců 1 a 3 se nevztahují na  

• a) plodiny, pokud jsou založeny ve směsi, přičemž podíl žádné z těchto plodin ve směsi nepřekročí 20 %, a 

• b) díly půdních bloků, u kterých jsou v evidenci využití půdy evidovány informace o aplikaci opatření ke snížení erozního ohrožení 
přijatá podle § 6 a § 7 vyhlášky č. 240/2021 Sb., o ochraně zemědělské půdy před erozí. 

•   

• (7) Podmínky podle odstavce 1 se nevztahují na díl půdního bloku, na který byla podána žádost o poskytnutí dotace na opatření 
agrolesnictví podle nařízení vlády upravujícího opatření agrolesnictví a na kterém byly splněny podmínky stanovené pro toto 
opatření, a na plochy, na které byla podána žádost o poskytnutí dotace na podopatření druhově bohaté pokrytí orné půdy podle 
nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření a na které byly splněny podmínky stanovené pro toto 
podopatření. 

 



 
DZES 6 - Minimální pokryv půdy, aby se zabránilo holé půdě v 

nejcitlivějších obdobích 

 Platí pro jakékoliv sklonitosti, nepomůže zapravení organiky a nově i pro trvalé kultury + u standardní op je 

pokryvem výskyt bylinné směsi v AEKO  

  
 

• Standard minimální pokryv půdy pro zamezení vzniku holé půdy v nejcitlivějších obdobích 

•   

•  (1) Žadatel na jím užívaném dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury standardní orná půda zajistí v období po sklizni hlavní 
plodiny alespoň do 31. října příslušného roku pokryv na minimálně 80 % výměry standardní orné půdy evidované v evidenci využití půdy na 
žadatele k rozhodnému datu 

• a) založením porostu ozimé plodiny nebo víceleté plodiny, 

• b) osetím dílu půdního bloku meziplodinou, 

• c) ponecháním strniště sklizené plodiny na dílu půdního bloku, případně posklizňových zbytků po 
pěstování brambor a cukrové řepy, 

• d) podmítnutím strniště sklizené plodiny a jeho ponecháním bez orby, nebo 

• e) ponecháním půdy po pásovém zpracování. 
•   

•  (2) Žadatel na jím užívaném dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury trvalá kultura vinice zajistí v období alespoň od 1. 
června do 31. října příslušného roku pokryv manipulačního prostoru a každého čtvrtého meziřadí, s výjimkou nově vysazené nebo 
dosazené vinice po dobu do 3 let, nebo pokryv alespoň jednoho meziřadí v případě vinice o počtu meziřadí menším než 4, 

• a) travním pokryvem, 

• b) založením porostu víceleté plodiny, nebo 

• c) výskytem osevní směsi v podopatření integrovaná produkce révy vinné podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická 
opatření. 

•   

•   
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nejcitlivějších obdobích 
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•   

•  (3) Žadatel na jím užívaném dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury trvalá kultura ovocný sad zajistí v období alespoň od 
1. června do 31. října příslušného roku pokryv manipulačního prostoru a každého druhého meziřadí, s výjimkou nově vysazeného nebo 
dosazeného ovocného sadu po dobu do 3 let, 

• a) travním pokryvem, včetně směsí s dvouděložnými bylinami, 

• b) založením porostu víceleté plodiny, nebo 

• c) bylinnou směsí jednoletých druhů. 

•   

•  (4) Žadatel na jím užívaném dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury úhor zajistí, že v období alespoň od 1. června do 31. 
října příslušného roku nebude tato plocha bez pokryvu, přičemž v případě ukončení zemědělské kultury úhor a převodu na jinou 
zemědělskou kulturu se postupuje podle podmínek nové zemědělské kultury. Pokryvem se rozumí porost plodiny vyseté pro podmínky 
úhoru, strniště nebo podmítnuté strniště bez orby. 

•   

•  (5) Podmínky podle odstavců 1 až 4 se nevztahují na díl půdního bloku evidovaný v evidenci využití půdy v režimu ekologického 
zemědělství. 

•  (5) Podmínky podle odstavců 1 až 4 se nevztahují na díl půdního bloku v režimu ekologického zemědělství, na kterém jsou 
pěstovány okopaniny, kořenová nebo hlízová zelenina na těžkých půdách s charakteristikou hlavní půdní jednotky 06 nebo 07 podle 
vyhlášky č. 227/2018 Sb., o charakteristice bonitovaných půdně ekologických jednotek a postupu pro jejich vedení a aktualizaci.  

•   

•  (6) Podmínky podle odstavců 1 až 4 se nevztahují na díl půdního bloku, na kterém je pěstována mrkev, cibule, ředkvička, zelí, 
kapusta, salát, kedlubna, hrách, květák nebo brokolice. 

 

• …………………………ZÁSAH VYŠŠÍ MOCI…OZIMY… 

•   



 
DZES 7a - Střídání plodin na orné půdě – EZ výjimka 

 
 

 

• (1) Žadatel zajistí v období od 1. června do 31. srpna příslušného roku alespoň na 40 % 
plochy s druhem zemědělské kultury standardní orná půda evidované v evidenci využití 
půdy na žadatele k rozhodnému datu, že v příslušném roce podání jednotné žádosti je na 
stejné ploše příslušného dílu půdního bloku nebo jeho části pěstována jiná hlavní plodina 
než hlavní plodina v kalendářním roce předcházejícím podání jednotné žádosti. 

•   

• (2) Pokud informace o hlavní plodině pěstované v kalendářním roce předcházejícím 
podání jednotné žádosti není v evidenci půdy k dispozici, má se za to, že podmínka 
podle odstavce 1 nebyla na této ploše splněna.  

•   

• (3) Podmínka podle odstavce 1 je splněna i zařazením meziplodiny mezi stejné hlavní 
plodiny po sobě jdoucí, pokud tato meziplodina bude zaseta po sklizni hlavní plodiny 
pěstované v roce předcházejícím podání jednotné žádosti a zůstane ponechána na 
pozemku do zasetí hlavní plodiny v roce podání jednotné žádosti. Do období pěstování 
meziplodiny podle věty první se zahrnují období předseťové přípravy před založením 
meziplodiny a následné hlavní plodiny. 

•   

• (4) Žadatel zajistí, že na veškeré ploše žadatele s druhem zemědělské kultury standardní 
orná půda je nejméně jednou v období 4 let po sobě jdoucích vystřídána hlavní plodina 
evidovaná v evidenci půdy. 

 

 



DZES 7a - Střídání plodin na orné půdě 

 
 

 

• (5) Podmínky podle odstavců 1 a 4 se nevztahují na žadatele, 

• a) u něhož více než 75 % plochy orné půdy evidované v evidenci využití půdy na 
žadatele k rozhodnému datu představuje  

• 1. druh zemědělské kultury travní porost, 

• 2. druh zemědělské kultury úhor,  

• 3. plochu využívanou k pěstování plodin vázajících dusík uvedených v příloze č. 5 k 
tomuto nařízení nebo jejich směsí nebo směsí těchto plodin s jinými plodinami, pokud 
poměr plodin podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení ve směsi je více než 50 %,  

• 4. plochu využívanou k pěstování plodin podle přílohy č. 8 k tomuto nařízení, nebo  

• 5.  plochu, na níž jsou tyto způsoby využití podle bodů 1 až 4 kombinovány, 

• b) u něhož více než 75 % zemědělské plochy evidované v evidenci využití půdy na 
žadatele k rozhodnému datu představuje  

• 1. druh zemědělské kultury trvalý travní porost, 

• 2. druh zemědělské kultury travní porost,  

• 3. plochu využívanou k pěstování plodin uvedených v příloze č. 5 k tomuto nařízení, 
jejich směsí nebo směsí těchto plodin s jinými plodinami,  

• 4.  plochu využívanou k pěstování plodin podle přílohy č. 8 k tomuto nařízení,  

• 5. plochu, na níž jsou tyto způsoby využití podle bodů 1 až 4 kombinovány, nebo 

• c) s výměrou orné půdy do 10 hektarů evidované v evidenci využití půdy na žadatele 
k rozhodnému datu. 

 



DZES 7a - Střídání plodin na orné půdě 

 
 

• (6) Podmínky podle odstavců 1 a 4 se nevztahují na 

• a) neprodukční plochu nebo 

• b) jednotlivé plochy plodiny o výměře nejvýše 0,1 hektaru. 

•   

• (7) O porušení podmínek podle odstavců 1 a 4 se nejedná v případě, že  

• a) je plocha dílu půdního bloku evidována v evidenci využití půdy v režimu 
ekologického zemědělství,  

• b) je plocha dílu půdního bloku nebo jeho části osetá víceletými plodinami nebo 

• c) jsou tyto podmínky splněny nejméně na 90 % výměry plochy plodiny. 

 

 

 



 
DZES 7b - Omezení plochy jedné plodiny 

 
 
 

• (1) Žadatel zajistí, že v období od 1. června do 31. srpna příslušného roku se na dílu půdního bloku s druhem zemědělské kultury 
standardní orná půda nevyskytuje plocha jedné plodiny na výměře vyšší než 30 hektarů, pokud tuto plochu zcela nerozdělí 

• a) ochranným pásem o minimální šířce 22 metrů osetým porostem plodiny podle přílohy č. 5 nebo 9 k tomuto nařízení, jejich 
směsi, nebo směsi trávy čeledi lipnicovité s plodinami podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, 

• b) plochou jiné plodiny o minimální souvislé šířce 110 metrů, 

• c) krajinným prvkem, 

• d) kombinací opatření podle písmen a) a c), nebo 

• e) pásy podle půdoochranné technologie pásové střídání plodin v souladu s bodem 8 6 přílohy č. 1 k tomuto nařízení a bodem 10 
11 přílohy č. 3 k tomuto nařízení. 

•   

•  (2) Žadatel zajistí, že se v období od 1. června do 31. srpna příslušného roku na jím užívaném dílu půdního bloku s 
druhem zemědělské kultury standardní orná půda, která obsahuje souvislou plochu silně erozně ohrožené půdy větší než 2 
hektary, nebo jejíž výměra je z více než 50 % pokryta silně erozně ohroženou půdou, nevyskytuje souvislá plocha jedné plodiny 
stejného rodu rostlin podle definice botanického systému klasifikace plodin nebo kultura stejného druhu brukvovitých, lilkovitých 
nebo tykvovitých na výměře vyšší než 10 hektarů, která obsahuje souvislou plochu silně erozně ohrožené půdy větší než 2 
hektary, nebo jejíž výměra je z více než 50 % pokryta silně erozně ohroženou půdou, pokud tuto plochu zcela nerozdělí 

• a) ochranným pásem o minimální šířce 22 metrů osetým porostem plodiny podle přílohy č. 5 nebo 9 k tomuto nařízení, jejich 
směsi, nebo směsi trávy čeledi lipnicovité s plodinami podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, 

• b) plochou jiné plodiny o minimální souvislé šířce 110 metrů, 

• c) krajinným prvkem, 

• d) kombinací opatření podle písmen a) a c), nebo 

• e) pásy podle půdoochranné technologie pásové střídání plodin v souladu s bodem 8 6 přílohy č. 1 k tomuto nařízení a bodem 10 
11 přílohy č. 3 k tomuto nařízení. 



 
DZES 7b - Omezení plochy jedné plodiny 

 
 
 

• (3) Za porušení podmínek podle odstavců 1 a 2 se nepovažuje 

• a) překročení nebo nedodržení výměry zákresu maximálně do 10 % plochy plodiny, nebo 

• b) nedodržení šířky nebo plochy ochranného pásu nebo plochy jiné plodiny maximálně do 10 %. nebo 

• c) dočasně nezpůsobilá plocha umístěná v šíři pásu jiné plodiny nebo v šíři ochranného pásu. 

•   

•  (4) Podmínky podle odstavců 1 a 2 se nevztahují na plochu dílu půdního bloku nebo jeho části, 

• a) na níž jsou pěstovány trávy na semeno, 

• b) na níž jsou pěstovány plodiny vázající dusík podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, jejich směsi, směsi trávy čeledi lipnicovité s 
plodinami podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení nebo plodiny podle přílohy č. 9 k tomuto nařízení, nebo 

• c) která je využívaná jako neprodukční plocha. 

 
• (5) Podmínky podle odstavců 1 a 2 se dále nevztahují na díl půdního bloku o velikosti 

• a) do 40 hektarů, na který byla podána žádost o poskytnutí dotace na podopatření biopásy nebo podopatření ochrana čejky chocholaté 
podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření nebo na opatření agrolesnictví podle nařízení vlády upravujícího 
opatření agrolesnictví a na kterém byly ve vegetačním období od 1. června do 31. srpna příslušného roku splněny podmínky předepsané 
pro tato podopatření a opatření, nebo 

• b) nad 40 hektarů, na který byla podána žádost o poskytnutí dotace na podopatření biopásy nebo podopatření ochrana čejky chocholaté 
podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření nebo na opatření agrolesnictví podle nařízení vlády upravujícího 
opatření agrolesnictví a na kterém byly ve vegetačním období od 1. června do 31. srpna příslušného roku splněny podmínky předepsané 
pro tato podopatření a opatření, přičemž výměra plochy uvedených podopatření činí nejméně 5 % výměry dílu půdního bloku. 

•   

•  (6) Propojení ploch jedné plodiny o výměře do 30 hektarů podle odstavce 1 nebo do 10 hektarů podle odstavce 2 manipulačním 
prostorem o maximální šířce 12 metrů podél hranice dílu půdního bloku, bez ohledu na pěstovanou plodinu v tomto prostoru, se 
nepovažuje za souvislou plochu jedné plodiny. Mimo plochu manipulačního prostoru musí být u ploch se stejnou plodinou dodrženy 
podmínky rozdělení podle odstavců 1 a 2. 

•   

•  (7) Do výpočtu plochy jedné plodiny podle odstavců 1 a 2 se nezapočte výměra plochy krajinného prvku evidovaného v evidenci 
využití půdy, který je součástí dílu půdního bloku. 

 



 
DZES 7b - Omezení plochy jedné plodiny 

 
 
 

• (8) Do výpočtu plochy jedné plodiny stejného rodu rostlin podle definice botanického systému klasifikace plodin nebo kultury stejného 
druhu brukvovitých, lilkovitých nebo tykvovitých se započtou plochy se shodnou plodinou, které nejsou odděleny plochou o minimální šířce 
12 metrů, která zároveň není krajinným prvkem. 

•   

• (8) Do výpočtu plochy jedné plodiny stejného rodu rostlin podle definice botanického systému klasifikace plodin nebo kultury stejného 
druhu brukvovitých, lilkovitých nebo tykvovitých se započtou plochy se shodnou plodinou, které jsou odděleny dílem půdního bloku 

téhož uživatele evidovaného se zemědělskou kulturou úhor nebo travní porost o šířce menší než 6 metrů, s tolerancí 

nedodržení šířky nebo výměry této plochy do 20 %. 

• účinnost ode dne 1. 7. 2025  

•   

• (8) Do výpočtu plochy jedné plodiny stejného rodu rostlin podle definice botanického systému klasifikace plodin nebo kultury stejného 
druhu brukvovitých, lilkovitých nebo tykvovitých se započtou plochy se shodnou plodinou, které jsou odděleny dílem půdního bloku 
téhož uživatele evidovaného se zemědělskou kulturou úhor nebo travní porost o šířce menší než 12 metrů, s tolerancí nedodržení šířky 
nebo výměry této plochy do 20 %. 

• účinnost ode dne 1. 1. 2026 

•   

 



 
DZES 7b - Omezení plochy jedné plodiny 

 
 
 

• Druhy plodin vázající dusík pro výjimku standardu 7b 

 

  bob   

 cizrna   

 čičorka   

 čočka   

 fazol   

 hrách   

 hrachor  

 jestřabina   

 jetel   

 komonice   

 kozinec  

 lupina bílá, úzkolistá, žlutá 

 peluška   

 pískavice   

 ptačí noha   

 sója  

 štírovník   

 tolice   

 úročník   

 vičenec   

 vikev   

 vojtěška   



 
DZES 7b - Omezení plochy jedné plodiny 

 
 
 

 

 

 

 

• Plodiny podle přílohy č.90 – výjimka standard 7b viz. (4) Podmínky podle odstavců 1 a 2 se nevztahují na plochu dílu půdního 
bloku nebo jeho části, 

• a) na níž jsou pěstovány trávy na semeno, 

• b) na níž jsou pěstovány plodiny vázající dusík podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, jejich směsi, směsi trávy čeledi lipnicovité s 
plodinami podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení nebo plodiny podle přílohy č. 9 k tomuto nařízení, nebo 

• c) která je využívaná jako neprodukční plocha. 

 

 

 

 

aksamitník 

bér vlašský   

hořčice   

kapusta krmná   

kmín   

kopr   

koriandr   

krambe   

laskavec  

len   

lesknice kanárská  

lnička   

mastňák   

mrkev   

oves hřebílkatý  

pastinák  

pískavice   

pohanka   

proso seté  

ptačí noha   

ředkev   

řepice   

řeřicha   

sléz   

slunečnice (s výjimkou slunečnice 

hlíznaté) 

svazenka   

světlice   

šalvěj hispánská  

šťovík  

trávy čeledi lipnicovité a jejich směsi  

vodnice  

žito trsnaté (lesní)   

směs výše uvedených plodin 



 
 

DZES 8 - DZES 8 Minimální podíl výměry zemědělské plochy vyhrazený 

pro neprodukční plochy – v DZES žádné povinné % není … to je v ekoplatbě!!! 
 
 
 
 

 



 
 
 
 
 

Standard  8 - zachování krajinných prvků 
(1) Žadatel zajistí ochranu krajinného prvku nebo krajinného prvku neevidovaného v evidenci využití půdy před 

zrušením a poškozením tak, aby nedošlo 

• a) ke snížení výměry nebo poškození vegetačního, skalnatého nebo kamenného krytu krajinného prvku, 

• b) k provádění odvodňovacích operací, 

• c) k provádění navážky zeminy nebo uskladňování organického materiálu, 

• d) k mechanickému poškození nadzemní nebo podzemní části dřevin kromě postupů, které jsou v souladu s 
vyhláškou o ochraně dřevin a povolování jejich kácení, nebo 

• e) k aplikaci hnojiv, přípravků na ochranu rostlin a upravených kalů. 

• e) k aplikaci hnojiv, s výjimkou pobytu zvířat, aplikaci přípravků na ochranu rostlin a upravených kalů, 

• f) ke vzniku cesty, nebo 

• g) k poškození dřevinné vegetace při přejezdu techniky. 

•   

• (2) Běžné obhospodařování a využívání plochy krajinného prvku se nepovažuje za zrušení, poškození nebo 
využití k produkci, přičemž za běžné obhospodařování a využívání, které probíhá v souladu s podmínkami 
stanovenými v odstavci 1, se považuje 

• a) zpřístupnění pro průchod či odpočinek hospodářských zvířat včetně extenzivní pastvy a ponechání 
nedopasků, které jsou v případě krajinného prvku mokřad podmíněny souhlasem orgánu ochrany přírody, 

• b) pohyb osob, včetně výskytu pěšin, 

• c) přejezdy techniky,  

• d) seč, pokud je provedena nejvýše jednou ročně a posečená biomasa je odklizena, nestanoví-li orgán 
ochrany přírody jinak, a 

• e) další zásahy se souhlasem orgánu ochrany přírody. 

•   

• (3) Za zrušení nebo poškození krajinného prvku se nepovažuje postup v rámci stanovené údržby krajinného 
prvku v souladu s § 24d nařízení vlády upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům. 



 

 

 

 

 

 

Druhem ekologicky významného prvku nebo jeho části v evidenci 

ekologicky významných prvků, který lze vyhradit jako neprodukční 

plochu, je krajinný prvek, kterým je: 

 

a) mez,  

b) terasa,  

c) travnatá údolnice,  

d) skupina dřevin,  

e) stromořadí,  

f) solitérní dřevina (Solitérní dřevinou se rozumí izolovaně rostoucí dřevina s průmětem koruny od 8 m2 vyskytující se v 

zemědělsky obhospodařované krajině mimo les. Za solitérní dřevinu se nepovažuje dřevinná vegetace, která je součástí meze, terasy nebo 

travnaté údolnice. Součástí solitérní dřeviny může být kamenný snos, kamenná zídka nebo drobná sakrální stavba. V případě solitérních dřevin 

založených po 1. lednu 2025 a s evidovaným údajem o roku jeho založení může být průmět koruny menší než 8 m2, přičemž v evidenci 

krajinných prvků je jeho plocha evidována o výměře 8 m2) 

g) příkop,  

h) Mokřad ((vč. prameniště, tůní, trvale nebo dočasně podmáčeného kusu 

pole) , a 

i) skalka. 

 

V roce 2024 – jednání meziresortně MŽP a MZE – prac. skupina 

krajinné prvky, redefinice, nové vnější krajinné prvky 

Od 2026 se předpokládá redefinice – vodní krajinné prvky, atd. 



 

 

 

 

 

 

Nařízení vlády č. 307/2014 Sb., o stanovení podrobností evidence využití půdy podle uživatelských vztahů, 

s vyznačením navrhovaných změn: 

§ 5a 

Společné ustanovení k druhům ekologicky významných prvků 

  

(1) Pro účely evidence může být součástí plochy dílu půdního bloku se zemědělskou kulturou uvedenou v § 3 písm. a) až 

c) nebo d) bodě 5 i ekologicky významný prvek uvedený v § 5 odst. 2 nebo jeho část, který 

a)  je plně obklopen plochou dílů půdních bloků se zemědělskou kulturou uvedenou v § 3 písm. a) až c) 

nebo písm. d) bodě 5 nebo  

b)  vznikl nebo byl založen na ploše účinného dílu půdního bloku s kulturou uvedenou v § 3 písm. a) až c) 

nebo písm. d) bodě 5, který není plně obklopen plochou dílů půdních bloků se zemědělskou kulturou uvedenou v § 

3 písm. a) až c) nebo písm. d) bodě 5, nebo 

c)  vznikl nebo byl založen na ploše připojené do plochy dílu půdního bloku s kulturou uvedenou v § 3 

písm. a) až c) nebo písm. d) bodě 5 a zároveň uživatel doložil na plochu platné právní důvody k užívání podle § 3g 

odst. 2 zákona o zemědělství. Plocha krajinného prvku přičleněná do plochy dílu půdního bloku musela být 

nejméně jeden den a alespoň z 50 % své výměry evidována od 1. ledna 2004 jako součást plochy dílu půdního 

bloku se zemědělskou kulturou uvedenou v § 3 písm. a) až c).;  

d)  krajinný prvek podle písmen b) nebo c), jehož druh je uvedený v § 5 odst. 4 až 6, 8 a 10 až 12 může přiléhat 

k dřevinné vegetaci, která plní funkci lesa podle § 3 lesního zákona pouze kratší stranou; krajinný prvek podle písmen b) 

nebo c), jehož druh je uvedený v § 5 odst. 7 a 9 nelze evidovat na okraji dílu půdního bloku, kterým přiléhá k dřevinné 

vegetaci, která plní funkci lesa podle § 3 lesního zákona. 

  

(2) Ekologicky významný prvek podle § 5 odst. 2 nemůže zahrnovat celou plochu dílu půdního bloku s výjimkou dílů 

půdních bloků s kulturou mi 
 
  (2) U ekologicky významného prvku založeného po 1. lednu 2025 se eviduje na žádost uživatele rok 

jeho založení, pokud je tento údaj znám. 

(9) Solitérní dřevinou se rozumí izolovaně rostoucí dřevina s průmětem koruny od 8 m2 vyskytující se v zemědělsky 

obhospodařované krajině mimo les. Za solitérní dřevinu se nepovažuje dřevinná vegetace, která je součástí meze, terasy 

nebo travnaté údolnice. Součástí solitérní dřeviny může být kamenný snos, kamenná zídka nebo drobná sakrální stavba. 

V případě solitérních dřevin založených po 1. lednu 2025 a s evidovaným údajem o roku jeho založení může být 

průmět koruny menší než 8 m2, přičemž v evidenci krajinných prvků je jeho plocha evidována o výměře 8 m2. 

 
 



§ 14 

• Standard zákaz ořezu dřevin v období hnízdění a odchovu mláďat 

  

• Žadatel dodrží zákaz ořezu dřevin v době od 1. dubna do 31. října příslušného roku. 

•   

• Standard DZES 9 - zákaz přeměny nebo orby trvalých travních porostů označených jako environmentálně citlivé 
oblasti s trvalými travními porosty v lokalitách sítě Natura 2000 

•   

•  (1) Žadatel na ploše trvalého travního porostu, který se nachází ve vymezené oblasti Natura 2000, u jím 
užívaného dílu půdního bloku nezmění v evidenci využití půdy zemědělskou kulturu trvalý travní porost na některou z 
jiných druhů zemědělské kultury, ani neprovede na této ploše orbu. 

•   

•  (2) O porušení podmínky podle odstavce 1 se nejedná v případě 

• a) jednotlivé plochy o výměře nejvýše 0,1 hektaru, nebo 

• b) ukončení pozemkových úprav podle zákona o pozemkových úpravách a pokud došlo po vydání rozhodnutí o výměně 
nebo přechodu vlastnických práv k zemědělským pozemkům na dílu půdního bloku ke změně evidence druhu 
zemědělské kultury trvalý travní porost na jiný druh zemědělské kultury., 

• c) změny na jinou trvalou kulturu, nebo 

• d) vydání vyjádření21) místně příslušného orgánu ochrany přírody, na základě kterého bude zjevné, že změnou 
zemědělské kultury trvalý travní porost na některou z jiných druhů zemědělské kultury nebo orbou nejsou dotčena 
evropská stanoviště22) a záměr nemůže samostatně nebo ve spojení s jinými významně ovlivnit předmět ochrany 
nebo celistvost evropsky významné lokality nebo ptačí oblasti, a nepodléhá tak postupu podle § 45h a 45i zákona č. 
114/1992 Sb. 

 



SOCIÁLNÍ KONDICIONALITA 
 

Stanovení míry snížení dotace v případě porušení ustanovení právních předpisů, která vymezují požadavky sociální 
podmíněnosti 

•   

• (1) Fond na základě oznámení porušení ustanovení právního předpisu podle přílohy č. 16 k tomuto nařízení, na jehož 
základě byla žadateli vykonatelným rozhodnutím23) uložena sankce, stanoví míru snížení dotace podle předpisu 
Evropské unie24) 

• a) 3 % v případě pravomocně uložené sankce více než 30 000 Kč, ale méně než 300 000 Kč, nebo  

• b) 5 % v případě pravomocně uložené sankce nejméně 300 000 Kč. 

•   

• (2) V případě více oznámení porušení u téhož žadatele v jednom roce Fond při postupu podle odstavce 1 vychází z 
oznámení s nejvyšší pravomocně uloženou sankcí. 

•   

• (3) V případě oznámení opakovaného nebo přetrvávajícího porušení právních předpisů podle přílohy č. 16 k tomuto 
nařízení stanoví Fond míru snížení dotace 10 %.  

•   

• (4) V případě oznámení dalšího opakovaného porušení ustanovení právních předpisů podle přílohy č. 16 k tomuto 
nařízení stanoví Fond míru snížení dotace 

• a) 15 %, pokud další opakovaná pravomocně uložená sankce činí více než 30 000 Kč, ale méně než 300 000 Kč, nebo 

• b) 40 %, pokud další opakovaná pravomocně uložená sankce činí nejméně 300 000 Kč. 

•   

• (5) V případě souběhu porušení požadavků sociální podmíněnosti nebo požadavků nebo standardů podle tohoto 
nařízení Fond míry snížení dotace stanovené podle odstavců 1, 3 a 4 a podle § 18 sečte a uplatní snížení podle 
předpisu Evropské unie25). 

•   

• § 20 

• 23) Čl. 88 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116. 

• 24) Čl. 85 odst. 2 a 5 a čl. 89 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116. 

• 25) Čl. 85 odst. 1 a čl. 89 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116. 
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• Příloha č. 16 k nařízení vlády č. 73/2023 Sb. 

• Seznam ustanovení právních předpisů, která stanoví požadavky sociální podmíněnosti, podle § 19a 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oblasti Požadavky Vymezení požadavků v 

právním předpisu 

Zaměstnanost 

Transparentní a předvídatelné pracovní podmínky § 35, § 37 odst. 1 až 4, § 

77a a § 228 až 230 

zákona č. 262/2006 Sb.  

Ochrana zdraví a bezpečnost 

Opatření na podporu zlepšení bezpečnosti a ochrany 

zdraví pracovníků 

§ 101 odst. 1, 3 a 4, § 

102 odst. 3 až 7, § 103 

odst. 1 písm. a), g) a j), 

2 a 3, § 105 odst. 3 věta 

první a 4 a § 108 odst.1, 

2 a 3 písm. a), 6 a 7 

zákona č. 262/2006 Sb. 

§ 9 odst. 2, 4 písm. a), 

b) a c) bod 1 zákona č. 

309/2006 Sb. 

Minimální požadavky na bezpečnost a ochranu 

zdraví při používání pracovního zařízení zaměstnanci 

§ 101 odst. 1, § 102 

odst. 1, 4 věta první a 5, 

§ 103 odst. 1 písm. f) a 

odst. 2 zákona č. 

262/2006 Sb. 

§ 4 odst. 1 věta první, 1 

písm. b) a c), § 11 odst. 

1 zákona č. 309/2006 

Sb. 

§ 7 odst. 2, § 20 odst. 2 

písm. a) zákona č. 

250/2021 Sb. 

§ 3 a 4 nařízení vlády č. 

378/2001 Sb. 
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 • § 35 

• Zkušební doba 

• (1) Je-li sjednána zkušební doba, nesmí být delší než 

• a) 3 měsíce po sobě jdoucí ode dne vzniku pracovního poměru (§ 36), 

• b) 6 měsíců po sobě jdoucích ode dne vzniku pracovního poměru (§ 36) u vedoucího 
zaměstnance. 

• (2) Zkušební dobu je možné sjednat rovněž v souvislosti se jmenováním na vedoucí 
pracovní místo (§ 33 odst. 3). 

• (3) Zkušební dobu je možné sjednat nejpozději v den, který byl sjednán jako den nástupu 
do práce, nebo v den, který byl uveden jako den jmenování na pracovní místo vedoucího 
zaměstnance. 

• (4) Sjednaná zkušební doba nesmí být dodatečně prodlužována. O dobu celodenních 
překážek v práci, pro které zaměstnanec nekoná práci v průběhu zkušební doby, a o dobu 
celodenní dovolené se však zkušební doba prodlužuje. 

• (5) Zkušební doba nesmí být sjednána delší, než je polovina sjednané doby trvání 
pracovního poměru. 

• (6) Zkušební doba musí být sjednána písemně. 
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• § 37 

• Informování o obsahu pracovního poměru 

• (1) Neobsahuje-li tyto údaje pracovní smlouva, je zaměstnavatel povinen zaměstnance písemně informovat o 

• a) názvu a sídle zaměstnavatele, je-li právnickou osobou, nebo o jménu, příjmení a adrese zaměstnavatele, je-li 
fyzickou osobou, 

• b) bližším označení druhu a místa výkonu práce, 

• c) výměře dovolené a o způsobu určování délky dovolené, 

• d) době trvání a podmínkách zkušební doby, je-li sjednána, 

• e) postupu, který je zaměstnavatel a zaměstnanec povinen dodržet při rozvazování pracovního poměru, a o běhu a 
délce výpovědní doby, 

• f) odborném rozvoji, pokud jej zaměstnavatel zabezpečuje, 

• g) stanovené týdenní pracovní době, o způsobu rozvržení pracovní doby včetně délky vyrovnávacího období, pokud je 
uplatněno nerovnoměrné rozvržení, a o rozsahu práce přesčas,  

• h) rozsahu minimálního nepřetržitého denního odpočinku a nepřetržitého odpočinku v týdnu a o poskytování 
přestávky v práci na jídlo a oddech nebo přiměřené doby na oddech a jídlo, 

• i) mzdě nebo platu a způsobu odměňování, splatnosti mzdy nebo platu, termínu výplaty mzdy nebo platu, místu a 
způsobu vyplácení mzdy nebo platu, 

• j) kolektivních smlouvách, které upravují pracovní podmínky zaměstnance, a označení smluvních stran těchto 
kolektivních smluv, 

• k) orgánu sociálního zabezpečení, kterému zaměstnavatel odvádí pojistné na sociální zabezpečení v souvislosti s 
pracovním poměrem zaměstnance, 

• a to nejpozději ve lhůtě 7 dnů od vzniku pracovního poměru. 

• (2) Informace uvedené v odstavci 1 písm. c) až i) a k) mohou být nahrazeny odkazem na příslušný právní předpis, 
kolektivní smlouvu nebo vnitřní předpis. 

• (3) O změnách údajů uvedených v odstavci 1 je zaměstnavatel povinen zaměstnance písemně informovat bez 
zbytečného odkladu, nejpozději však v den, kdy změna nabývá účinnosti. Tato povinnost se nevztahuje na změny 
právních předpisů, kolektivních smluv a vnitřních předpisů. 

• (4) Uskutečňuje-li se informování v elektronické podobě, musí být informace přístupná zaměstnanci takovým 
způsobem, aby si ji zaměstnanec mohl uložit a vytisknout; zaměstnavatel je povinen uschovat si doklad o předání 
informace zaměstnanci. 
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• § 77a 

• Informování o obsahu právního vztahu založeného dohodami o pracích konaných mimo pracovní poměr 

• (1) Neobsahuje-li tyto údaje dohoda o provedení práce nebo dohoda o pracovní činnosti, je zaměstnavatel povinen 
zaměstnance písemně informovat o 

• a) názvu a sídle zaměstnavatele, je-li právnickou osobou, nebo o jménu, příjmení a adrese zaměstnavatele, je-li 
fyzickou osobou, 

• b) bližším označení sjednané práce a místa výkonu práce, 

• c) výměře dovolené a o způsobu určování délky dovolené, 

• d) době trvání a podmínkách zkušební doby, je-li sjednána, 

• e) postupu, který je zaměstnavatel a zaměstnanec povinen dodržet při rozvazování právního vztahu založeného 
dohodou o provedení práce nebo dohodou o pracovní činnosti, a o délce a běhu výpovědní doby, 

• f) odborném rozvoji, pokud jej zaměstnavatel zabezpečuje, 

• g) předpokládaném rozsahu pracovní doby za den nebo týden, o způsobu rozvržení pracovní doby včetně délky 
vyrovnávacího období podle § 76 odst. 3, 

• h) rozsahu minimálního nepřetržitého denního odpočinku a nepřetržitého odpočinku v týdnu a o poskytování 
přestávky v práci na jídlo a oddech nebo přiměřené doby na oddech a jídlo, 

• i) odměně z dohody, o podmínkách jejího poskytování, o splatnosti a termínu výplaty odměny z dohody a o místu a 
způsobu vyplácení odměny z dohody, 

• j) kolektivních smlouvách, které upravují pracovní podmínky zaměstnance, a o označení smluvních stran těchto 
kolektivních smluv, 

• k) orgánu sociálního zabezpečení, kterému zaměstnavatel odvádí pojistné na sociální zabezpečení v souvislosti s 
pracovněprávním vztahem zaměstnance, 

• a to nejpozději ve lhůtě 7 dnů ode dne započetí výkonu práce. 

• (2) Informace uvedené v odstavci 1 písm. c) až f), h), i) a k) mohou být nahrazeny odkazem na příslušný právní předpis, 
kolektivní smlouvu nebo vnitřní předpis. Ustanovení § 37 odst. 3 až 5 se použijí obdobně. 
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• § 228 

• Zaškolení a zaučení 

• (1) Zaměstnance, který vstupuje do zaměstnání bez kvalifikace, je zaměstnavatel povinen zaškolit nebo zaučit; 
zaškolení nebo zaučení se považuje za výkon práce, za který přísluší zaměstnanci mzda nebo plat. 

• (2) Zaměstnavatel je povinen zaškolit nebo zaučit zaměstnance, který přechází z důvodů na straně zaměstnavatele na 
nové pracoviště nebo na nový druh práce, pokud je to nezbytné. 

• § 229 

• Odborná praxe absolventů škol 

• (1) Zaměstnavatelé jsou povinni zabezpečit absolventům středních škol, konzervatoří, vyšších odborných škol a 
vysokých škol přiměřenou odbornou praxi k získání praktických zkušeností a dovedností potřebných pro výkon práce; 
odborná praxe se považuje za výkon práce, za který přísluší zaměstnanci mzda nebo plat. 

• (2) Absolventem se pro účely odstavce 1 rozumí zaměstnanec vstupující do zaměstnání na práci odpovídající jeho 
kvalifikaci, jestliže celková doba jeho odborné praxe nedosáhla po řádném (úspěšném) ukončení studia (přípravy) 2 let, 
přičemž se do této doby nezapočítává doba mateřské nebo rodičovské dovolené. 

• § 230 

• Prohlubování kvalifikace 

• (1) Prohlubováním kvalifikace se rozumí její průběžné doplňování, kterým se nemění její podstata a které umožňuje 
zaměstnanci výkon sjednané práce; za prohlubování kvalifikace se považuje též její udržování a obnovování. 

• (2) Zaměstnanec je povinen prohlubovat si svoji kvalifikaci k výkonu sjednané práce. Zaměstnavatel je oprávněn uložit 
zaměstnanci účast na školení a studiu, nebo jiných formách přípravy k prohloubení jeho kvalifikace, popřípadě na 
zaměstnanci požadovat, aby prohlubování kvalifikace absolvoval i u jiné právnické nebo fyzické osoby. 

• (3) Účast na školení nebo jiných formách přípravy anebo studiu za účelem prohloubení kvalifikace se považuje za výkon 
práce, za který přísluší zaměstnanci mzda nebo plat. 

• (4) Náklady vynaložené na prohlubování kvalifikace je povinen hradit zaměstnavatel. Požaduje-li zaměstnanec, aby 
mohl absolvovat prohlubování kvalifikace ve finančně náročnější formě, může se na nákladech prohlubování 
kvalifikace podílet. Ustanovení odstavce 3 tím však není dotčeno. 

• (5) Zvláštní právní předpisy110) upravující prohlubování kvalifikace nejsou tímto zákonem dotčeny. 

 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2006-262
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2006-262
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• § 101 

• (1) Zaměstnavatel je povinen zajistit bezpečnost a ochranu zdraví zaměstnanců při práci s ohledem na rizika možného 
ohrožení jejich života a zdraví, která se týkají výkonu práce (dále jen "rizika"). 

• (3) Plní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a více zaměstnavatelů, jsou zaměstnavatelé povinni vzájemně 
se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejich působením, která se týkají výkonu práce a 
pracoviště, a spolupracovat při zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro všechny zaměstnance na 
pracovišti. Na základě písemné dohody zúčastněných zaměstnavatelů touto dohodou pověřený zaměstnavatel 
koordinuje provádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a postupy k jejich zajištění. 

• (4) Každý ze zaměstnavatelů uvedených v odstavci 3 je povinen 

• a) zajistit, aby jeho činnosti a práce jeho zaměstnanců byly organizovány, koordinovány a prováděny tak, aby současně 
byli chráněni také zaměstnanci dalšího zaměstnavatele, 

• b) dostatečně a bez zbytečného odkladu informovat odborovou organizaci a zástupce zaměstnanců pro oblast 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a nepůsobí-li u něj, přímo své zaměstnance o rizicích a přijatých opatřeních, 
které získal od jiných zaměstnavatelů. 
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• 3) Zaměstnavatel je povinen soustavně vyhledávat nebezpečné činitele a procesy pracovního prostředí a pracovních podmínek, 
zjišťovat jejich příčiny a zdroje. Na základě tohoto zjištění vyhledávat a hodnotit rizika a přijímat opatření k jejich odstranění a 
provádět taková opatření, aby v důsledku příznivějších pracovních podmínek a úrovně rozhodujících faktorů práce dosud zařazené 
podle zvláštního právního předpisu jako rizikové mohly být zařazeny do kategorie nižší. K tomu je povinen pravidelně kontrolovat 
úroveň bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, zejména stav výrobních a pracovních prostředků a vybavení pracovišť a úroveň 
rizikových faktorů pracovních podmínek, a dodržovat metody a způsob zjištění a hodnocení rizikových faktorů podle zvláštního 
právního předpisu. 

• (4) Není-li možné rizika odstranit, je zaměstnavatel povinen je vyhodnotit a přijmout opatření k omezení jejich působení tak, aby 
ohrožení bezpečnosti a zdraví zaměstnanců bylo minimalizováno. Přijatá opatření jsou nedílnou a rovnocennou součástí všech 
činností zaměstnavatele na všech stupních řízení. O vyhledávání a vyhodnocování rizik a o přijatých opatřeních podle věty první je 
zaměstnavatel povinen vést dokumentaci. 

• (5) Při přijímání a provádění technických, organizačních a jiných opatření k prevenci rizik je zaměstnavatel povinen vycházet ze 
všeobecných preventivních zásad, kterými se rozumí 

• a) omezování vzniku rizik, 

• b) odstraňování rizik u zdroje jejich původu, 

• c) přizpůsobování pracovních podmínek potřebám zaměstnanců s cílem omezení působení negativních vlivů práce na jejich zdraví, 

• d) nahrazování fyzicky namáhavých prací novými technologickými a pracovními postupy, 

• e) nahrazování nebezpečných technologií, výrobních a pracovních prostředků, surovin a materiálů méně nebezpečnými nebo méně 
rizikovými, v souladu s vývojem nejnovějších poznatků vědy a techniky, 

• f) omezování počtu zaměstnanců vystavených působení rizikových faktorů pracovních podmínek překračujících nejvyšší hygienické 
limity a dalších rizik na nejnižší počet nutný pro zajištění provozu, 

• g) plánování při provádění prevence rizik s využitím techniky, organizace práce, pracovních podmínek, sociálních vztahů a vlivu 
pracovního prostředí, 

• h) přednostní uplatňování prostředků kolektivní ochrany před riziky oproti prostředkům individuální ochrany, 

• i) provádění opatření směřujících k omezování úniku škodlivin ze strojů a zařízení, 

• j) udílení vhodných pokynů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 
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• (6) Zaměstnavatel je povinen přijmout opatření pro případ zdolávání mimořádných událostí, jako jsou havárie, požáry a povodně, 
jiná vážná nebezpečí a evakuace zaměstnanců včetně pokynů k zastavení práce a k okamžitému opuštění pracoviště a odchodu do 
bezpečí; při poskytování první pomoci spolupracuje s poskytovatelem pracovnělékařských služeb. Zaměstnavatel je povinen zajistit 
a určit podle druhu činnosti a velikosti pracoviště potřebný počet zaměstnanců, kteří organizují poskytnutí první pomoci, zajišťují 
přivolání zejména poskytovatele zdravotnické záchranné služby, Hasičského záchranného sboru České republiky a Policie České 
republiky a organizují evakuaci zaměstnanců. Zaměstnavatel je povinen zajistit ve spolupráci s poskytovatelem pracovnělékařských 
služeb jejich vyškolení a vybavení v rozsahu odpovídajícím rizikům vyskytujícím se na pracovišti. 

• (7) Zaměstnavatel je povinen přizpůsobovat opatření měnícím se skutečnostem, kontrolovat jejich účinnost a dodržování a 
zajišťovat zlepšování stavu pracovního prostředí a pracovních podmínek. 

 

 



SOCIÁLNÍ KONDICIONALITA 
 
 
 

• § 103 

• (1) Zaměstnavatel je povinen 

• a) nepřipustit, aby zaměstnanec vykonával zakázané práce a práce, jejichž náročnost by neodpovídala jeho schopnostem a 
zdravotní způsobilosti, 

• g) zabezpečit, aby zaměstnanci jiného zaměstnavatele vykonávající práce na jeho pracovištích obdrželi před jejich zahájením 
vhodné a přiměřené informace a pokyny k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a o přijatých opatřeních, zejména ke 
zdolávání požárů, poskytnutí první pomoci a evakuace fyzických osob v případě mimořádných událostí, 

• j) zajistit zaměstnancům poskytnutí první pomoci, 

• 2) Zaměstnavatel je povinen zajistit zaměstnancům školení o právních a ostatních předpisech k zajištění bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, které doplňují jejich odborné předpoklady a požadavky pro výkon práce, které se týkají jimi vykonávané práce a 
vztahují se k rizikům, s nimiž může přijít zaměstnanec do styku na pracovišti, na kterém je práce vykonávána, a soustavně 
vyžadovat a kontrolovat jejich dodržování. Školení podle věty první je zaměstnavatel povinen zajistit při nástupu zaměstnance 
do práce, a dále 

• a) při změně 

• 1. pracovního zařazení, 

• 2. druhu práce, 

• b) při zavedení nové technologie nebo změny výrobních a pracovních prostředků nebo změny technologických anebo pracovních 
postupů, 

• c) v případech, které mají nebo mohou mít podstatný vliv na bezpečnost a ochranu zdraví při práci. 

• (3) Zaměstnavatel je povinen určit obsah a četnost školení o právních a ostatních předpisech k zajištění bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, způsob ověřování znalostí zaměstnanců a vedení dokumentace o provedeném školení. Vyžaduje-li to povaha rizika a 
jeho závažnost, musí být školení podle věty první pravidelně opakováno; v případech uvedených v odstavci 2 písm. c) musí být 
školení provedeno bez zbytečného odkladu. 
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• § 105 

• Zaměstnavatel je povinen vyhotovovat záznamy a vést dokumentaci o všech pracovních úrazech, jejichž následkem došlo 

• a) ke zranění zaměstnance s pracovní neschopností delší než 3 kalendářní dny, nebo 

• b) k úmrtí zaměstnance. 

• Jedno vyhotovení záznamu o úrazu je povinen zaměstnavatel předat postiženému zaměstnanci a v případě smrtelného pracovního 
úrazu jeho rodinným příslušníkům. 
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• § 108 (1) Zaměstnanci nesmějí být zbaveni práva účastnit se na řešení otázek souvisejících s bezpečností a ochranou zdraví při práci 
prostřednictvím odborové organizace a zástupce pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 

• (2) Zaměstnavatel je povinen odborové organizaci a zástupci pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci anebo přímo 
zaměstnancům umožnit 

• a) účast při jednáních týkajících se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci anebo jim poskytnout informace o takovém jednání, 

• b) vyslechnout jejich informace, připomínky a návrhy na přijetí opatření týkajících se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, 
zejména návrhy na odstranění rizik nebo omezení působení rizik, která není možno odstranit, 

• c) projednat 

• 1. podstatná opatření týkající se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, 

• 2. vyhodnocení rizik, přijetí a provádění opatření ke snížení jejich působení, výkon prací v kontrolovaných pásmech a zařazení prací 
do kategorií podle zvláštního právního předpisu38), 

• 3. organizaci školení o právních a ostatních předpisech k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, 

• 4. určení odborně způsobilé fyzické osoby k prevenci rizik podle zákona o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci37). 

• (3) Zaměstnavatel je dále povinen odborovou organizaci a zástupce pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci anebo přímo 
zaměstnance informovat o 

• a) zaměstnancích určených k organizování poskytnutí první pomoci, k zajištění přivolání lékařské pomoci, hasičského záchranného 
sboru a Policie České republiky a k organizování evakuace zaměstnanců, 

 

• (6) Zaměstnavatel je povinen odborové organizaci a zástupci pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci zajistit školení 
umožňující jim řádný výkon jejich funkce a zpřístupnit jim právní a ostatní předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
a doklady o 

• a) vyhledávání a vyhodnocení rizik, opatřeních k odstranění rizik a k omezení jejich působení na zaměstnance a k vhodné organizaci 
bezpečnosti a ochrany zdraví zaměstnanců při práci, 

• b) evidenci a hlášení pracovních úrazů a uznaných nemocí z povolání, 

• c) výkonu kontroly a opatřeních orgánů, kterým přísluší výkon kontroly nad bezpečností a ochranou zdraví při práci podle zvláštních 
právních předpisů36). 

• (7) Zaměstnavatel je povinen umožnit odborové organizaci a zástupci pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci při 
kontrolách orgánů, kterým přísluší výkon kontroly podle zvláštních právních předpisů36), přednést své připomínky. 
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• § 101 

• (1) Zaměstnavatel je povinen zajistit bezpečnost a ochranu zdraví zaměstnanců při práci s ohledem na rizika možného ohrožení 
jejich života a zdraví, která se týkají výkonu práce (dále jen "rizika"). 

 

• § 102 

• (1) Zaměstnavatel je povinen vytvářet bezpečné a zdraví neohrožující pracovní prostředí a pracovní podmínky vhodnou organizací 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a přijímáním opatření k předcházení rizikům. 

• (4) Není-li možné rizika odstranit, je zaměstnavatel povinen je vyhodnotit a přijmout opatření k omezení jejich působení tak, aby 
ohrožení bezpečnosti a zdraví zaměstnanců bylo minimalizováno. Přijatá opatření jsou nedílnou a rovnocennou součástí všech 
činností zaměstnavatele na všech stupních řízení. O vyhledávání a vyhodnocování rizik a o přijatých opatřeních podle věty první je 
zaměstnavatel povinen vést dokumentaci. 

• (5) Při přijímání a provádění technických, organizačních a jiných opatření k prevenci rizik je zaměstnavatel povinen vycházet ze 
všeobecných preventivních zásad, kterými se rozumí 

• a) omezování vzniku rizik, 

• b) odstraňování rizik u zdroje jejich původu, 

• c) přizpůsobování pracovních podmínek potřebám zaměstnanců s cílem omezení působení negativních vlivů práce na jejich zdraví, 

• d) nahrazování fyzicky namáhavých prací novými technologickými a pracovními postupy, 

• e) nahrazování nebezpečných technologií, výrobních a pracovních prostředků, surovin a materiálů méně nebezpečnými nebo méně 
rizikovými, v souladu s vývojem nejnovějších poznatků vědy a techniky, 

• f) omezování počtu zaměstnanců vystavených působení rizikových faktorů pracovních podmínek překračujících nejvyšší hygienické 
limity a dalších rizik na nejnižší počet nutný pro zajištění provozu, 

• g) plánování při provádění prevence rizik s využitím techniky, organizace práce, pracovních podmínek, sociálních vztahů a vlivu 
pracovního prostředí, 

• h) přednostní uplatňování prostředků kolektivní ochrany před riziky oproti prostředkům individuální ochrany, 

• i) provádění opatření směřujících k omezování úniku škodlivin ze strojů a zařízení, 

• j) udílení vhodných pokynů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 
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• § 103 

• (1) Zaměstnavatel je povinen 

• f) zajistit zaměstnancům, zejména zaměstnancům v pracovním poměru na dobu určitou, zaměstnancům agentury práce dočasně 
přiděleným k výkonu práce k jinému zaměstnavateli, mladistvým zaměstnancům, podle potřeb vykonávané práce dostatečné a 
přiměřené informace a pokyny o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci podle tohoto zákona a podle zvláštních právních 
předpisů32), zejména formou seznámení s riziky, výsledky vyhodnocení rizik a s opatřeními na ochranu před působením těchto rizik, 
která se týkají jejich práce a pracoviště, 

 

• (2) Zaměstnavatel je povinen zajistit zaměstnancům školení o právních a ostatních předpisech k zajištění bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, které doplňují jejich odborné předpoklady a požadavky pro výkon práce, které se týkají jimi vykonávané práce a 
vztahují se k rizikům, s nimiž může přijít zaměstnanec do styku na pracovišti, na kterém je práce vykonávána, a soustavně vyžadovat 
a kontrolovat jejich dodržování. Školení podle věty první je zaměstnavatel povinen zajistit při nástupu zaměstnance do práce, a dále 

• a) při změně 

• 1. pracovního zařazení, 

• 2. druhu práce, 

• b) při zavedení nové technologie nebo změny výrobních a pracovních prostředků nebo změny technologických anebo pracovních 
postupů, 

• c) v případech, které mají nebo mohou mít podstatný vliv na bezpečnost a ochranu zdraví při práci. 
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• zákon č. 309/2006 Sb. 

 

• 2) Zaměstnavatel může zajišťovat plnění úkolů v prevenci rizik, je-li k tomu způsobilý nebo odborně způsobilý v případech a za 
podmínek uvedených v odstavci 3 písm. a) a b) sám, jinak je povinen zajistit tyto úkoly odborně způsobilým zaměstnancem, kterého 
zaměstnává v pracovněprávním vztahu6). Nemá-li takového zaměstnance, je povinen zajistit je jinou odborně způsobilou osobou. 
Odborně způsobilý zaměstnanec zaměstnavatele nebo jiná odborně způsobilá fyzická osoba jsou odborně způsobilými osobami. 

• (4) Zaměstnavatel je povinen 

• a) poskytnout odborně způsobilé osobě k zajišťování úkolů v prevenci rizik zejména potřebné prostředky a dobu potřebnou k 
výkonu její činnosti, zvláště ve vztahu k zaměstnancům v pracovním poměru na dobu určitou7), mladistvým zaměstnancům8), 
těhotným zaměstnankyním, zaměstnankyním, které kojí, nebo zaměstnankyním-matkám dítěte do konce devátého měsíce po 
porodu a zaměstnancům agentury práce9) dočasně přiděleným k výkonu práce k jinému zaměstnavateli, 

• b) zajistit dostatečný počet odborně způsobilých osob, 

• c) poskytnout odborně způsobilé osobě dokumentaci a informace 

• 1. o všech skutečnostech a okolnostech, o nichž je mu známo, že mají nebo by mohly mít vliv na bezpečnost zaměstnanců nebo 
vést k poškození jejich zdraví, 
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• zákon č. 309/2006 Sb. 

 

• § 4 

• Požadavky na výrobní a pracovní prostředky a zařízení 

• (1) Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby stroje, technická zařízení, dopravní prostředky a nářadí byly z hlediska bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci vhodné pro práci, při které budou používány. Stroje, technická zařízení, dopravní prostředky a nářadí musí 
být 

• a) vybaveny ochrannými zařízeními, která chrání život a zdraví zaměstnanců, 

• b) vybaveny nebo upraveny tak, aby odpovídaly ergonomickým požadavkům a aby zaměstnanci nebyli vystaveni nepříznivým 
faktorům pracovních podmínek, 

• c) pravidelně a řádně udržovány, kontrolovány a revidovány. 

 



SOCIÁLNÍ KONDICIONALITA 
 
 
 

• zákon č. 309/2006 Sb. 

 

• § 11 

• Zvláštní odborná způsobilost 

• (1) Na technických zařízeních stanovených prováděcím právním předpisem, pokud jde o jejich obsluhu, montáž, údržbu, kontrolu 
nebo opravy, mohou práce a činnosti samostatně vykonávat a samostatně je obsluhovat jen zvlášť odborně způsobilí zaměstnanci. 

 

• zákona č. 250/2021 Sb. 

• § 7 

• Odborná způsobilost právnických osob a podnikajících fyzických osob k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených 
technických zařízení a k plnění nádob plyny 

 

• (2) Činnosti na vyhrazených technických zařízeních podle odstavce 1 mohou vykonávat právnické osoby a podnikající fyzické osoby, 
které jsou držiteli oprávnění podle § 8 a 9 (VIZ. DALŠÍ SNÍMEK PREZENTACE) 

 

• (1) Žádost o vydání oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení a k plnění nádob plyny se 
podává pověřené organizaci; žádost musí být písemná. Součástí žádosti je označení toho, kdo žádost podává, a rozsah 
požadovaného oprávnění. K žádosti se připojují doklady o splnění všech předpokladů pro stanovení, zda je žadatel odborně způsobilý 
pro požadovaný rozsah činností na vyhrazených technických zařízeních. 
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• § 8 

• Vydání oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení a k plnění nádob plyny 

• (1) Žádost o vydání oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení a k plnění nádob plyny se podává pověřené organizaci; žádost musí být písemná. Součástí 
žádosti je označení toho, kdo žádost podává, a rozsah požadovaného oprávnění. K žádosti se připojují doklady o splnění všech předpokladů pro stanovení, zda je žadatel odborně způsobilý pro 
požadovaný rozsah činností na vyhrazených technických zařízeních. 

• (2) Podmínkou pro vydání oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení a k plnění nádob plyny je 

• a) určení jedné nebo více fyzických osob, které splňují předpoklady odborné způsobilosti pro požadovaný rozsah činností na vyhrazených technických zařízeních4) a které budou odpovídat za řádný 
výkon montáže, oprav, revizí, zkoušek vyhrazených technických zařízení a plnění nádob plyny u žadatele (dále jen „odpovědná odborná osoba“), 

• b) zajištění výkonu jednotlivých činností při montáži, opravách, revizích, zkouškách vyhrazených technických zařízení a plnění nádob plyny odborně způsobilou osobou, 

• c) potřebné technické vybavení k montáži, opravám, revizím a zkouškám vyhrazených technických zařízení a k plnění nádob plyny. 

• (3) Pověřená organizace prověří, zda jsou splněny podmínky pro řádné zajištění činnosti v požadovaném rozsahu podle odstavce 2. 

• (4) Splňuje-li žadatel podmínky pro řádné zajištění činnosti v požadovaném rozsahu, rozhodne pověřená organizace o tom, že právnické osobě nebo podnikající fyzické osobě vydá oprávnění. 
Platnost oprávnění je 10 let ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o vydání oprávnění. 

• (5) Právnická osoba a podnikající fyzická osoba, které bylo vydáno oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení nebo k plnění nádob plyny, je povinna 
oznámit pověřené organizaci změny údajů uváděných v evidenci odborně způsobilých osob podle § 10 bez zbytečného odkladu, nejpozději do 15 dnů od jejich vzniku; tyto osoby jsou dále povinny 
pověřené organizaci oznámit všechny skutečnosti a změny související s plněním podmínek vydaného oprávnění. 

• (6) Dojde-li ke změně údajů uvedených v oprávnění, vydá pověřená organizace nové rozhodnutí. 

• § 9 

• Oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení a k plnění nádob plyny 

• (1) Náležitosti rozhodnutí o vydání oprávnění podle § 8 jsou 

• a) jméno, popřípadě jména, a příjmení odpovědné odborné osoby podle § 8 odst. 2 písm. a), její bydliště nebo místo trvalého pobytu a datum narození, 

• b) činnosti, pro které se oprávnění vydává, jejich rozsah a podmínky organizačně-technického výkonu, 

• c) doba platnosti oprávnění. 

• (2) K zániku oprávnění dochází dnem, 

• a) kdy držitel oprávnění oznámí pověřené organizaci, že ukončil jakoukoli činnost v rozsahu oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení nebo k plnění nádob 
plyny, 

• b) kdy držitel oprávnění zanikne, popřípadě podnikající fyzická osoba zemře nebo je prohlášena za mrtvou, nedojde-li k pokračování živnosti, 

• c) kdy dojde ke zrušení živnostenského oprávnění k jakékoli činnosti v rozsahu oprávnění k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení nebo k plnění nádob plyny, 

• d) k němuž uplyne doba platnosti oprávnění, nebo 

• e) kdy nabude právní moci rozhodnutí o odnětí oprávnění. 

• Den zániku oprávnění, stejně tak jako skutečnost, že došlo k odnětí nebo omezení oprávnění podle jiného právního předpisu5), včetně dne, kdy k odnětí došlo, pověřená organizace bezodkladně 
vyznačí v evidenci odborně způsobilých právnických osob a podnikajících fyzických osob k montáži, opravám, revizím, zkouškám vyhrazených technických zařízení a k plnění nádob plyny. 
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• nařízení vlády č. 378/2001 Sb 

 

• § 3 

• (1) Minimálními požadavky na bezpečný provoz a používání zařízení v závislosti na příslušném riziku vytvářeném daným zařízením jsou 

• a) používání zařízení k účelům a za podmínek, pro které je určeno, v souladu s provozní dokumentací; zaměstnavatel může stanovit další 
požadavky na bezpečnost místním provozním bezpečnostním předpisem, a to minimálně v rozsahu daném normovou hodnotou, 

• b) zaměstnavatelem stanovený bezpečný přístup obsluhy k zařízení a dostatečný manipulační prostor se zřetelem na technologický proces a 
organizaci práce, umožňující bezpečné používání zařízení, 

• c) přivádění nebo odvádění všech forem energií a látek, užívaných nebo vyráběných, bezpečným způsobem, 

• d) vybavení zařízení zábranou nebo ochranným zařízením nebo přijetí opatření tam, kde existuje riziko kontaktu nebo zachycení zaměstnance 
pohybujícími se částmi pracovního zařízení nebo pádu břemene, 

• e) montování a demontování zařízení za bezpečných podmínek v souladu s návodem dodaným výrobcem,3) nebo není-li návod výrobce k 
dispozici, návodem stanoveným zaměstnavatelem, 

• f) ochrana zaměstnance proti nebezpečnému dotyku u zařízení pod napětím a před jevy vyvolanými účinky elektřiny, 

• g) ochrana zařízení, které může být vystaveno účinkům atmosférické elektřiny, zejména zasažení bleskem, 

• h) umístění ovládacích prvků ovlivňujících bezpečnost provozu zařízení mimo nebezpečné prostory, bezpečné ovládání, a to i v případě jejich 
poruchy nebo poškození, dobrá viditelnost, rozpoznatelnost a v určených případech příslušné označení; nemohou-li být ovládací prvky z 
technických důvodů umístěny mimo nebezpečné prostory, nesmí být jejich ovládání zdrojem nebezpečí, a to ani v důsledku nahodilého úkonu, 

• i) spouštění zařízení pouze záměrným úkonem obsluhy pomocí ovládače, který je k tomu účelu určen, 

• j) vybavení ovládačem pro úplné bezpečné zastavení; v době, kdy se zařízení nepoužívá, jeho vypnutí a ve stanovených případech jeho 
odpojení od zdrojů energií a zabezpečení, 

• k) vybavení ovládačem pro nouzové zastavení, který zablokuje spouštěcí ovládače tam, kde je to nutné; současně se zastavením chodu zařízení 
nebo jeho nebezpečné části se musí vypnout přívody energií k jeho pohonům, s výjimkou případů, kdyby tím došlo k ohrožení života nebo 
zdraví zaměstnanců, 

• l) vybavení zařízení zřetelně identifikovatelnými zařízeními pro jeho odpojení od všech zdrojů energií; následné připojení zařízení ke zdrojům 
energie nesmí představovat pro zaměstnance žádné riziko, 

• m) vybavení pracoviště, kde je umístěno zařízení, ovládači k zastavení některého nebo všech zařízení v závislosti na druhu rizika, 

• n) upevnění, ukotvení nebo zajištění zařízení nebo jeho části vhodným způsobem, je-li to nutné pro bezpečný provoz a používání, 

• o) neohrožování zaměstnance rizikovými faktory, například hlukem, vibracemi nebo teplotami, které vyvíjí zařízení, 

• p) v případě potřeby označení výstražnými nebo informačními značkami, sděleními, značením nebo signalizací, které jsou srozumitelné, mají 
jednoznačný charakter a nesmí být poškozovány běžným provozem zařízení, a 

• r) vybavení vhodným ochranným zařízením a zabezpečením před ohrožením života a poškozením zdraví tak, aby chránilo zaměstnance 
zejména 
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 • 1. před padajícími, odlétajícími nebo vymrštěnými předměty uvolněnými ze zařízení, 

• 2. před rizikem požáru nebo výbuchu s následným požárem nebo účinků výbušných směsí látek vyráběných, užívaných nebo skladovaných v 
zařízení, 

• 3. před nebezpečím vzniklým vypouštěním nebo únikem plynných, kapalných nebo tuhých emisí, 

• 4. před možným poškozením zdraví zaměstnance způsobeným zachycením nebo destrukcí pohybující se části zařízení. 

• (2) Oprava, seřizování, úprava, údržba a čištění zařízení se provádějí, jen je-li zařízení odpojeno od přívodů energií; není-li to technicky možné, 
učiní se vhodná ochranná opatření. 

• (3) Obsluha musí mít možnost se přesvědčit, že v nebezpečných prostorech se nenachází žádný zaměstnanec; pokud nelze tento požadavek 
splnit, bezpečnostní systém před spuštěním, popřípadě zastavením zařízení musí vydávat zvukový nebo i viditelný výstražný signál, aby 
zaměstnanci zdržující se v nebezpečném prostoru měli vždy dostatek času nebezpečný prostor opustit. 

• (4) Ochranné zařízení 

• a) musí mít pevnou konstrukci odolnou proti poškození, 

• b) musí být umístěno v bezpečné vzdálenosti od nebezpečného prostoru, 

• c) nesmí bránit montáži, opravě, údržbě, seřizování, manipulaci a čištění; přístup zaměstnance musí být omezen pouze na tu část zařízení, kde 
je prováděna činnost, a to pokud možno bez sejmutí ochranného zařízení, 

• d) nesmí být snadno odnímatelné nebo odpojitelné, 

• e) nesmí omezovat výhled na provoz zařízení více, než je nezbytně nutné, 

• f) musí splňovat další technické požadavky na blokování nebo jištění stanovené zvláštním právním předpisem, popřípadě normovou hodnotou, 
nevyplývají-li další požadavky ze zvláštního právního předpisu. 

• (5) Další požadavky na bezpečný provoz a používání 

• a) zařízení pro zdvihání břemen a zaměstnanců jsou uvedeny v příloze č. 1 k tomuto nařízení, 

• b) zařízení pro zdvihání a přemisťování zavěšených břemen jsou uvedeny v příloze č. 2 k tomuto nařízení, 

• c) pojízdných zařízení jsou uvedeny v příloze č. 3 k tomuto nařízení, 

• d) zařízení pro plynulou dopravu nákladů jsou uvedeny v příloze č. 4 k tomuto nařízení, 

• e) stabilních skladovacích zařízení sypkých hmot jsou uvedeny v příloze č. 5 k tomuto nařízení. 
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• § 4 

• (1) Kontrola bezpečnosti provozu zařízení před uvedením do provozu je prováděna podle průvodní dokumentace výrobce. Není-li výrobce 
znám nebo není-li průvodní dokumentace k dispozici, stanoví rozsah kontroly zařízení zaměstnavatel místním provozním bezpečnostním 
předpisem. 

• (2) Zařízení musí být vybaveno provozní dokumentací. Následná kontrola musí být prováděna nejméně jednou za 12 měsíců v rozsahu 
stanoveném místním provozním bezpečnostním předpisem, nestanoví-li zvláštní právní předpis, popřípadě průvodní dokumentace nebo 
normové hodnoty rozsah a četnost následných kontrol jinak.4) 

• (3) Provozní dokumentace musí být uchovávána po celou dobu provozu zařízení. 
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Aktivní zemědělec – podmínka vstupu pro přímé platby a ANC 
 
 
 • (1) Aktivním zemědělcem podle předpisu Evropské unie) je fyzická nebo právnická osoba, která je zemědělským 

podnikatelem, k datu podání žádosti je na ni v evidenci využití půdy podle uživatelských vztahů (dále jen „evidence 
využití půdy“) evidován minimálně 1 hektar zemědělské půdy nebo je na ni evidována minimálně 1 velká dobytčí 
jednotka v ústřední evidenci hospodářských zvířat podle plemenářského zákona a přepočítávacího koeficientu podle 
přílohy č. 1 k tomuto nařízení a 

• a) jejíž celková roční částka přímých plateb na základě podané žádosti za předchozí kalendářní rok není vyšší než 
5 000 EUR,  

• b) která v předchozím kalendářním roce Fondu  

• 1.  podala žádost o podporu příjmu vázanou na produkci v rámci plodinových opatření přímých plateb, pokud 
výměra, na kterou byla žádost podána, činila nejméně 10 % z celkové výměry zemědělské půdy uvedené v žádosti, 
nebo 

• 2. poskytla deklaraci plodin, pokud výměra obilovin a olejnin, na kterou byla žádost podána, a výměra plodinových 
opatření platby vázané na produkci, na kterou byla žádost podána, činila nejméně 30 % z celkové výměry 
zemědělské půdy uvedené v žádosti, 

• c) která v předchozím kalendářním roce podala Fondu žádost o poskytnutí dotace na 
integrovanou produkci ovoce, integrovanou produkci révy vinné nebo integrovanou 
produkci zeleniny, víceletých produkčních plodin, jahodníku a brambor v rámci 
agroenvironmentálně-klimatických opatření nebo v rámci navazujících 
agroenvironmentálně-klimatických opatření nebo žádost o poskytnutí dotace na 
zemědělskou půdu s druhem zemědělské kultury sad a vinice v rámci opatření 
ekologického zemědělství nebo navazujícího ekologického zemědělství, pokud výměra, 
na kterou byla žádost podána, činila nejméně 10 % z celkové výměry zemědělské půdy 
uvedené v žádosti, nebo 
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• d) která splňovala průměrnou intenzitu chovu hospodářských zvířat uvedených v příloze č. 1 k tomuto nařízení v 
období od 1. června do 30. září předchozího kalendářního roku (dále jen „kontrolní období“) nejméně 0,3 velké 

dobytčí jednotky na hektar zemědělské půdy vedené v evidenci využití půdy s druhem zemědělské kultury 

orná půda, trvalý travní porost nebo trvalá kultura. 

 

 

 



Aktivní zemědělec – podmínka vstupu pro přímé platby a ANC 
 
 
 

• (2) Aktivním zemědělcem je dále fyzická nebo právnická osoba, která je zemědělským podnikatelem a 

• a)  jejíž minimální příjmy nebo výnosy ze zemědělské činnosti na jejích celkových příjmech nebo výnosech za 
poslední účetně uzavřené období činí nejméně 30 % a zároveň maximální podíl roční částky přímých plateb na 
základě podané žádosti pro kalendářní rok, ke kterému budou doloženy zemědělské příjmy nebo výnosy za poslední 
účetně uzavřené období, činí nejvýše 80 % jejích celkových příjmů nebo výnosů ze zemědělské činnosti, 

• b)  jejíž zemědělská činnost je nezbytná pro zajištění dalších činností v oblasti vědy, výzkumu, vzdělávání a výuky, 
zkušebnictví, výroby rozmnožovacího materiálu a jeho uvádění do oběhu nebo v oblasti hospodaření a správy majetku 
České republiky, 

• c)  která zahájila zemědělské podnikání v kalendářním roce, ve kterém poprvé žádá o přímé platby, 

• d)  která zahájila zemědělské podnikání v předcházejících letech nebo v roce podání žádosti, avšak nežádala o 
přímé platby za období 3 let bezprostředně předcházejících podání žádosti, nebo 

• e)  která je chovatelem hospodářských zvířat kategorie dojnice a telata vedených v ústřední evidenci a současně 
není evidována ke dni podání žádosti v evidenci využití půdy. 

•   

• (3) Pokud zemědělec nepředložil v předchozím kalendářním roce žádost o přímé platby, Fond stanoví 

• a)  celkovou částku přímých plateb tak, že vynásobí počet hektarů ohlášených zemědělcem v kalendářním roce 
podání žádosti o podporu vnitrostátní průměrnou platbou na hektar za předchozí kalendářní rok, přičemž vnitrostátní 
průměrná platba na hektar za předchozí kalendářní rok se stanoví jako průměr součtu jednotlivých sazeb přímých 
plateb v předchozím kalendářním roce, a 

• b)  pro posouzení podílu podle odstavce 2 písm. a) roční částku přímých plateb na základě podané žádosti pro 
kalendářní rok, ke kterému budou doloženy zemědělské příjmy nebo výnosy za poslední účetně uzavřené období. 

•   

• (4) Průměrná intenzita chovu hospodářských zvířat podle odstavce 1 písm. d) se za kontrolní období vypočte jako podíl 
průměrného počtu žadatelem chovaných hospodářských zvířat přepočteného na velké dobytčí jednotky podle přílohy 
č. 1 k tomuto nařízení za kontrolní období zjištěného z ústřední evidence a průměrné výměry zemědělské půdy vedené 
v evidenci využití půdy s druhem zemědělské kultury orná půda, trvalý travní porost nebo trvalá kultura evidované na 
žadatele za kontrolní období. Do výpočtu intenzity jsou zahrnuti koně chovaní žadatelem a uvedení v hospodářství 
žadatele za kontrolní období v ústřední evidenci. 
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• (5) K prokázání údajů podle odstavce 2 písm. a) předloží žadatel společně s žádostí 

• a)  zprávu auditora, která potvrdí soulad žadatelem uvedených údajů o jeho 
celkových příjmech nebo výnosech a jeho příjmech nebo výnosech ze zemědělské 
činnosti s jeho účetními záznamy, nebo 

• b)  kopii daňového přiznání se všemi přílohami za poslední účetně uzavřené období 
prokazující celkové příjmy nebo výnosy žadatele a současně daňové a účetní doklady 
prokazující příjmy nebo výnosy ze zemědělské činnosti za shodné účetní období včetně 
soupisu účetních dokladů, a to minimálně v rozsahu naplnění podílu podle odstavce 2 
písm. a), přičemž z příjmových účetních nebo daňových dokladů musí být zřejmé, že 
úhrada byla provedena ve prospěch žadatele. 

•   

• (6) K prokázání údajů podle odstavce 2 písm. b) předloží žadatel společně s žádostí 
dokument o svém založení, ve kterém je uvedeno, že zemědělská činnost je nezbytná pro 
zajištění jeho dalších činností v oblasti vědy, výzkumu, vzdělávání a výuky, zkušebnictví 
nebo v oblasti hospodaření a správy majetku České republiky, nebo prokáže registraci ve 
výrobě rozmnožovacího materiálu a jeho uvádění do oběhu. 



  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 6 

Žádost o poskytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost 

  

 (1) Pokud žadatel o poskytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost pěstuje na 

některém z dílů půdních bloků uvedených v žádosti o poskytnutí základní podpory příjmu pro 

udržitelnost rychle rostoucí dřeviny, uvede v žádosti kromě náležitostí stanovených v § 5 

a) druhy rychle rostoucích dřevin a jejich kříženců pěstovaných na dílech půdních bloků a 

b) kalendářní rok založení porostu s rychle rostoucími dřevinami a kalendářní rok posledního obmýtí, 

pokud již proběhlo nebo proběhne v kalendářním roce podání žádosti. 

  

 (2) Pokud žadatel o poskytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost pěstuje na 

některém z dílů půdních bloků uvedených v žádosti o poskytnutí základní podpory příjmu pro 

udržitelnost konopí, uvede v žádosti kromě náležitostí stanovených v § 5 údaje podle čl. 5 odst. 8 

prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/1173 ze dne 31. května 2022, kterým se stanoví prováděcí 

pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116, pokud jde o integrovaný 

administrativní a kontrolní systém v oblasti společné zemědělské politiky, a k žádosti připojí uznávací 

list5) o uznání osiva konopí nebo úřední návěsku a prohlášení, ve kterém se zaváže, že Fondu 

neprodleně oznámí začátek kvetení konopí na příslušném dílu půdního bloku uvedeném v žádosti o 

poskytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost. 

  

(3) Pokud žadatel o poskytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost pěstuje na některém z 

dílů půdních bloků uvedených v žádosti o poskytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost 

plodinu mák, uvede v žádosti kromě náležitostí stanovených v § 5 odrůdu máku. 

 

 

Pokud žadatel pěstuje konopí nebo mák, Fond základní 

podporu příjmu pro udržitelnost poskytne pouze na osiva 

odrůd zveřejněných ve Společném katalogu odrůd druhů 

zemědělských rostlin k 15. březnu roku podání žádosti. 
 



   

 

 

 

 

 



 PLATBA PRO MALÉ – DO 4ha 

 Fond poskytne žadateli platbu pro malé zemědělce na plochu zemědělské půdy o výměře nejvýše 4 hektary, která 

je: 

a) evidována v evidenci využití půdy na žadatele nejméně ode dne doručení žádosti Fondu do 31. srpna roku 

podání žádosti,  

b) žadatelem obhospodařována v roce podání žádosti po celou dobu, po kterou je evidována v evidenci využití 

půdy na žadatele, a  

c) udržována v souladu s pravidly podmíněnosti podle nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb 

zemědělcům po celý kalendářní rok. 

(2) V případě trvalých travních porostů a travních porostů je zemědělským obhospodařováním podle odstavce 1 

písm. b) provedení pastvy včetně likvidace nedopasků, provedení seče s odklizením biomasy nebo mulčování v termínu 

nejpozději do 31. srpna roku podání žádosti; podmínka likvidace nedopasků se nevztahuje na plochu s průměrnou 

sklonitostí převyšující 10°.  

(3) Ustanovení § 7 odst. 3 písm. b) a odst. 4 písm. a), b), d) a e) se použije pro účely posouzení podmínek 

poskytnutí platby pro malé zemědělce obdobně. 

(4) Pokud žadatel o poskytnutí platby pro malé zemědělce pěstuje na některém z dílů půdních bloků uvedených v 

žádosti o poskytnutí platby pro malé zemědělce rychle rostoucí dřeviny nebo konopí, uvede v žádosti o poskytnutí platby 

pro malé zemědělce údaje podle § 6 odst. 1 nebo 2. Fond poskytne platbu pro malé zemědělce, pokud žadatel splní 

podmínky podle § 7 odst. 5. 

(5) Pokud žadatel žádá o platbu podle tohoto ustanovení, nelze žádat ostatní platby podle § 1.  

(6) V případě, že žadatel podá žádost o poskytnutí platby pro malé zemědělce a současně žádost o další přímou 

platbu, bude žádost o poskytnutí platby pro malé zemědělce zamítnuta. 

(7) Maximální výměra zemědělské půdy evidované v evidenci využití půdy na žadatele v období podle odstavce 1 

písm. a) činí 10 hektarů. V případě, že Fond zjistí, že celková plocha zemědělské půdy evidované na žadatele je v období 

podle odstavce 1 písm. d) větší než 10 hektarů, bude žádost o poskytnutí platby pro malé zemědělce zamítnuta.  

(8) Minimální výměra pro platbu pro malé zemědělce činí nejméně 1 hektar plochy, na kterou lze poskytnout platbu 

pro malé zemědělce. Zemědělská půda se zemědělskou kulturou jiná kultura, mimoprodukční plocha, plocha s kontejnery 

nebo rybník není způsobilá pro poskytnutí platby pro malé zemědělce.  
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 …cca 2 590,58 (2024)…dle p očtu žadatelů a hektarů  

Podmínky poskytnutí doplňkové podpory příjmu pro mladé zemědělce 

(1) Fond poskytne doplňkovou podporu příjmu pro mladé zemědělce žadateli v případě fyzické osoby, 

pokud 

a) splňuje podmínky pro poskytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost podle § 7, 

b) v kalendářním roce podání své první žádosti dosáhla věku nejvýše 40 let, 

c) zahájila zemědělské podnikání nejvýše 5 LET před 

podáním žádosti o dotaci a 
d) splňuje minimální zemědělskou kvalifikaci tím, že má zemědělské vzdělání získané studiem na střední 

škole, vyšší odborné škole nebo vysoké škole; doklad prokazující splnění minimální zemědělské kvalifikace 

připojí žadatel k první žádosti o poskytnutí doplňkové podpory příjmu pro mladé zemědělce jako její nedílnou 

součást. 

(2) Fond poskytne doplňkovou podporu příjmu pro mladé zemědělce žadateli v případě obchodní 

korporace, pokud podmínky stanovené v odstavci 1 pro fyzickou osobu splňují všichni společníci, popřípadě 

jediný společník obchodní korporace; přičemž společníci musí být zároveň statutárním orgánem obchodní 

korporace. Podmínka podle odstavce 1 písm. c) se považuje za splněnou, pokud jediný společník nebo všichni 

společníci obchodní korporace nebyli společníky a nevykonávali funkci statutárního orgánu v jiné obchodní 

korporaci evidované v evidenci zemědělského podnikatele podle § 2f zákona o zemědělství dříve než 5 LET 

měsíců před podáním žádosti. 

(3) V případě, že o doplňkovou podporu příjmu pro mladé zemědělce požádá Fond fyzická osoba, která 

je zároveň společníkem v obchodní korporaci žádající rovněž o doplňkovou podporu příjmu pro mladé 

zemědělce, Fond poskytne doplňkovou podporu příjmu pro mladé zemědělce pouze fyzické osobě. 

(4) V případě snížení nebo neposkytnutí základní podpory příjmu pro udržitelnost se stejným způsobem 

sníží nebo neposkytne doplňková podpora příjmu pro mladé zemědělce.  

(5) Maximální výměra, na kterou lze poskytnout doplňkovou podporu příjmu pro mladé zemědělce ve 

formě roční platby, činí 90 hektarů plochy zemědělské půdy, na kterou lze poskytnout základní podporu příjmu 

pro udržitelnost. 

 



  
 

 

 

 

 

 



 Podpora příjmu vázaná na produkci – Bílk.pl. - §35–doplnění 

plodin – štírovník, vičenec, tolice, komonice, vikev  

 
 
 

  

(1) Žadatelem o poskytnutí podpory na produkci bílkovinných plodin je žadatel, který obhospodařuje zemědělskou půdu evidovanou 
na něj v evidenci využití půdy jako druh zemědělské kultury standardní orná půda.  

(2) Plochou s bílkovinnými plodinami, kterou lze vyhradit jako plochu pro poskytnutí podpory na produkci bílkovinných plodin, se 
rozumí plocha založená výsevem bílkovinné plodiny nebo směsi plodin různých rodů uvedených v odstavci 3 za předpokladu, že je 
zajištěn pokryv půdy nebo prokazatelný výskyt posklizňových zbytků v období minimálně od 1. června do 15. července roku podání 
žádosti.  

(3) Bílkovinnou plodinou je 

a) hrách, a to včetně pelušky,  

b) bob, 

c) lupina, 

d) sója, 

e) vojtěška, 

f) jetel a, 

g) štírovník, 

h) vičenec, 

i) tolice, 

j) komonice, 

k) vikev a 

g) l) směs plodin podle písmen a) až f) k) nebo směs plodin podle písmen a) až f) k) s obilovinami nebo travami čeledi lipnicovité, 
přičemž poměr plodin uvedených v písmeni a) až f) k) v této směsi činí v porostu více než 50 %. 

 (4) Fond poskytne žadateli o podporu na produkci bílkovinných plodin platbu této podpory na výměru standardní orné půdy, 

a) na které jsou pěstovány bílkovinné plodiny podle odstavce 3, 

b) která je evidována v evidenci využití půdy na žadatele nejméně ode dne doručení žádosti Fondu do 31. srpna roku podání žádosti, 

c) která je žadatelem obhospodařovaná po celou dobu, po kterou je evidována v evidenci využití půdy na žadatele podle písmene b), a 

d) která je udržována v souladu s pravidly podmíněnosti podle nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům 
po celý kalendářní rok. 

 (5) Minimální výměra pro podporu na produkci bílkovinných plodin činí nejméně 1 hektar plochy, na kterou lze poskytnout platbu 
podpory na produkci bílkovinných plodin. Pokud byla požadována podpora podle § 33 odst. 2 písm. c), nelze poskytnout podporu na 
plodinu hrách zahradní podle odstavce 3 písm. a). 

  



 Podpora příjmu vázaná na produkci – masné tele 

Podpora na chov telete masného typu 

  

(1) Žadatelem o poskytnutí podpory na chov telete masného typu je osoba, která na hospodářství registrovaném v ústřední evidenci 
vedené podle plemenářského zákona vykázala narození masného telete v období od 1. března roku předcházejícího do posledního 
kalendářního dne měsíce února roku podání žádosti.  

  

(2) Součástí žádosti o poskytnutí podpory na chov telete masného typu je seznam telat podle odstavce 1 včetně jejich identifikačních 
čísel a dat narození, identifikačních čísel matek s označením jejich systému chovu z hlediska tržní produkce mléka a označení otce 
podle ústředního registru plemeníků).  

  

(3) Matkou telete, na které je podávána žádost o poskytnutí podpory na chov telete masného typu, je kráva chovaná v systému 
chovu bez tržní produkce mléka ode dne narození telete podle odstavce 1 minimálně do dne podání žádosti, s minimálně 50% 
podílem krve masného plemene nebo jejich kombinace podle přílohy č. 18 k tomuto nařízení. 

  

(4) Otcem telete je býk masného plemene skotu podle přílohy č. 18 evidovaný v ústředním registru plemeníků.  

  

(5) Fond poskytne žadateli platbu na chov telete masného typu na celkový počet telat narozených v období podle odstavce 1, které 
žadatel chová na svém hospodářství registrovaném v ústřední evidenci minimálně po dobu 1 měsíce od jejich narození, stanovený na 
základě údajů v ústřední evidenci. 

 NOVĚ nejméně 1 kus  TELETE.  
) § 15 zákona č. 154/2000 Sb., o šlechtění, plemenitbě a evidenci hospodářských zvířat a o změně některých souvisejících zákonů 
(plemenářský zákon), ve znění pozdějších předpisů.  

  



• Seznam masných plemen pro § 36 odst. 3 – matka telete: 

•  1. Aberdeen angus (G) 

• 2. Andorrský hnědý skot (DD) 

• 3. Aubrac (UU) 

• 4. Bazadaise (BB) 

• 5. Belgické modrobílé (B) 

• 6. Blonde ď aquitaine (Q) 

• 7. Brahman (F) 

• 8. Česká červinka (CL)  

• 9. Český strakatý skot (C)  

• 10. Dexter (EE) 

• 11. Galloway (W) 

• 12. Gasconne (S) 

• 13. Hereford (U) 

• 14. Highland (E) 

• 15. Charolais (T) 

• 16. Chianina (CHIANI) 

• 17. Limousine (Y) 

• 18. Masný simentál (SM) 

• 19. Montbéliarde (CI)  

• 20. Normandský skot (N)  

• 21. Parthenaise (PP) 

• 22. Piemontese (P) 

• 23. Pinzgavský skot (PINCGAV) 

• 24. Rouge des prés (MM) 

• 25. Salers (D) 

• 26. Shorthorn (SS) 

• 27. Texas Longhorn (TT) 

• 28. Uckermärker (UCKERM) 

• 29. Vosgienne (VV) 

• 30. Wagyu (WW) 

• 31. Tyrolský šedý skot  

• 32. Ostatní masná plemena (Z) 

 

• Seznam masných plemen pro § 36 odst. 4 – otec telete: 

• 1. Aberdeen angus (G) 

• 2. Andorrský hnědý skot (DD) 

• 3. Aubrac (UU) 

• 4. Bazadaise (BB) 

• 5. Belgické modrobílé (B) 

• 6. Blonde ď aquitaine (Q) 

• 7. Brahman (F) 

• 8. Česká červinka (CL) - býk plemene česká červinka masného typu 
zapsaný do plemenné knihy oddílu A, oddělení M 

• 9. Český strakatý skot (C) - býk plemene českého strakatého skotu 
masného typu nebo fylogeneticky příbuzných plemen zapsaný do 
plemenné knihy oddílu A, oddělení M. 

• 10. Dexter (EE) 

• 11. Galloway (W) 

• 12. Gasconne (S) 

• 13. Hereford (U) 

• 14. Highland (E) 

• 15. Charolais (T) 

• 16. Chianina (CHIANI) 

• 17. Limousine (Y) 

• 18. Masný simentál (SM) 

• 19. Montbéliarde (CI) - býk plemene montbéliarde masného typu 
zapsaný do plemenné knihy oddílu A, oddělení M 

• 20. Normandský skot (N) - býk plemene normandského skotu 
masného typu zapsaný do plemenné knihy oddílu A, oddělení M 

• 21. Parthenaise (PP), 22. Piemontese (P) 

• 23. Pinzgavský skot (PINCGAV) 

• 24. Rouge des prés (MM) 

• 25. Salers (D) 

• 26. Shorthorn (SS) 

• 27. Texas Longhorn (TT) 

• 28. Uckermärker (UCKERM) 

• 29. Vosgienne (VV) 

• 30. Wagyu (WW) 

• 31. Tyrolský šedý skot – býk plemene tyrolského šedého skotu 
masného typu zapsaný do plemenné knihy oddílu A, oddělení M. 

• 32. Ostatní masná plemena (Z) 



 Podpora příjmu vázaná na produkci – dojnice 

Podpora na chov krávy chované v systému chovu s tržní produkcí mléka 

  

(1) Žadatelem o poskytnutí podpory na chov krávy chované v systému chovu s tržní produkcí mléka je žadatel, který na hospodářství 
registrovaném v ústřední evidenci podle plemenářského zákona ke dni 31. března roku podání žádosti chová krávy v systému chovu 
s tržní produkcí mléka.  

  

(2) Součástí žádosti o poskytnutí podpory na chov krávy chované v systému chovu s tržní produkcí mléka je seznam dojnic 
chovaných žadatelem k 31. březnu roku podání žádosti, včetně identifikačních čísel a dat narození, popřípadě datum zaevidování 
do ústřední evidence, a údaje o systému chovu z hlediska tržní produkce mléka.  

  

(3) Fond poskytne platbu podpory na chov krávy chované v systému chovu s tržní produkcí mléka na celkový počet krav chovaných 
žadatelem v systému chovu s tržní produkcí mléka ke dni 31. března roku podání žádosti, splňující podmínku podle odstavce 2, 
stanovený na základě údajů v ústřední evidenci. 

  

(4) Fond poskytne platbu podpory na chov krávy chované v systému chovu s tržní produkcí mléka, jestliže celkový počet krav 
chovaných v systému chovu s tržní produkcí mléka, na které lze poskytnout platbu, je nejméně 2 kusy. 

(4) Fond poskytne platbu podpory na chov krávy chované v systému chovu s tržní produkcí mléka, jestliže celkový počet krav 
chovaných v systému chovu s tržní produkcí mléka, na které lze poskytnout platbu, je 

a) nejméně 2 kusy a nejvýše 10 kusů nebo 

b) více než 10 kusů, které byly evidovány na hospodářství žadatele, jež bylo k 31. březnu příslušného kalendářního roku zapojeno 
do schématu kvality podle přílohy č. 21 k tomuto nařízení. 

  



 Podpora příjmu vázaná na produkci – dojnice 

Schéma kvality  Definice žadatele splňující podmínky pro podporu dle 

§ 37 odst. 4 písm. b) 

1. Registrace v systému ekologického zemědělství 

podle § 6 a 8 zákona o ekologickém zemědělství 

Žadatel, který má k 31. březnu v informačním 

systému ústřední evidence hospodářských zvířat na 

alespoň jednom svém hospodářství ekologický 

statut. 

1. Zapojení do kontroly mléčné užitkovosti Žadatel, který má k 31. březnu na alespoň jednom 

svém hospodářství platný záznam v kontrole mléčné 

užitkovosti. 

1. Provoz s mléčnou produkcí s uděleným 

souhlasem od krajské veterinární správy podle § 

27a odst. 1 písm. e) zákona č. 166/1999 Sb., 

o veterinární péči a o změně některých 

souvisejících zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů  

Žadatel, který má k 31. březnu na alespoň jednom 

svém hospodářství udělený souhlas krajské 

veterinární správy k provozu s mléčnou produkcí 

podle § 27a odst. 1 písm. e) zákona č. 166/1999 Sb., o 

veterinární péči a o změně některých souvisejících 

zákonů, ve znění pozdějších předpisů.  

1. Provoz s mléčnou produkcí registrovaný nebo 

schválený a registrovaný u krajské veterinární 

správy podle § 22 odst. 1 písm. a) zákona č. 

166/1999 Sb., o veterinární péči a o změně 

některých souvisejících zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů  

Žadatel, který má k 31. březnu na alespoň jednom 

svém hospodářství registrovaný nebo schválený 

provoz s mléčnou produkcí registrovaný u krajské 

veterinární správy podle § 22 odst. 1 písm. a) zákona 

č. 166/1999 Sb., o veterinární péči a o změně 

některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů. 

1. Účast v režimu jakosti Q CZ produktů M1 nebo 

M2 

Žadatel, který má k 31. březnu na alespoň jednom 

svém hospodářství platnou certifikaci Q CZ pro 

produkty M1 (syrové kravské mléko) nebo M2 

(mlékárenský výrobek). 



 Podpora příjmu vázaná na produkci – ovce a kozy 
  

(1) Žadatelem o poskytnutí podpory na chov bahnice nebo na chov kozy je žadatel, který nejméně od 15. května do 11. září roku 
podání žádosti chová bahnice nebo kozy na hospodářství registrovaném v ústřední evidenci podle plemenářského zákona.  

  

(2) Součástí žádosti o poskytnutí podpory na chov bahnice nebo na chov kozy je seznam bahnic nebo koz podle odstavce 1, včetně 
jejich identifikačních čísel a dat narození; v případě, že datum narození není uvedeno, je za něj považováno datum zaevidování do 
ústřední evidence.   

  

(3) Fond poskytne podporu na chov bahnice nebo na chov kozy starší jednoho roku, které se nejméně v období podle odstavce 1 
pasou na trvalých travních porostech, travních porostech, úhoru, ovocném sadu, jiné trvalé kultuře 
nebo jiné kultuře evidované v evidenci využití půdy na žadatele. (nově G,U,S,J) 
  

(4) Žadatel o poskytnutí podpory na chov bahnice nebo na chov kozy vede v období stanoveném v odstavci 1 denně a po dobu 10 
let uchovává záznam o pastvě obsahující informace, ze kterých vyplývá 

a) identifikační číslo pasené bahnice nebo kozy; pokud žadatel pase veškeré bahnice nebo kozy ze stáje nebo hospodářství 
evidovaného v ústřední evidenci, postačí do záznamu o pastvě místo identifikačních čísel bahnic nebo koz uvést registrační číslo 
hospodářství nebo registrační číslo stáje, 

b) identifikační číslo dílu půdního bloku využívaného v příslušný kalendářní den k pastvě, přičemž je-li bahnice nebo koza pasena v 1 
kalendářním dnu na více dílech půdních bloků, uvedou se identifikační čísla všech těchto dílů půdních bloků, a 

c) datum pastvy bahnic nebo koz pasených na dílech půdních bloků evidovaných v evidenci využití půdy.  

  

(5) Fond poskytne podporu na chov bahnice nebo na chov kozy na celkový počet chovaných a pasených bahnic, popřípadě koz, jestliže 
celkový počet bahnic nebo koz, na které lze poskytnout platbu, je nejméně 14 kusů bahnic nebo koz.  

  

(6) Pro účely platby podpory na chov bahnice nebo chov kozy se za zjištěné zvíře považuje zvíře, jehož záznam o pastvě podle odstavce 
4 je úplný.  



 
EkoPLATBA – výrazné změny od 2025 
a) základní celofaremní ekoplatba (POKLES cca ze 1774 Kč/ha 
na 1576 Kč/ha),  
b) prémiová celofaremní ekoplatba (cca 15 tis. /ha) ,  
c) ekoplatba na podporu udržitelného hospodaření se 
živinami (cca 207 Kč/ha),  
d) ekoplatba na podporu nových krajinných prvků (cca 9000 
Kč/ha), 
e) ekoplatba na podporu pásového střídání plodin (cca 9750 
Kč/ha) a 
f) ekoplatba na podporu údržby krajinných prvků. (cca 37 
850 Kč/ha)  
  

 
 
 



 Ekoplatby 
 

 

 

 

 

 

POKUD CHCETE ZÁKLADNÍ CELOFAREMNÍ 

EKOPLATBU, MUSÍTE PLNIT VŠECHNY PODMÍNKY 

PŘES VŠECHNY KULTURY… 



 Ekoschémata 

§ 11  

Žádosti podávané v rámci režimu pro klima a životní prostředí  

  

 (1) Žádost o poskytnutí základní celofaremní ekoplatby obsahuje seznam, výměru 
a druh zemědělské kultury dílů půdních bloků, jichž se podaná žádost týká. Pokud žadatel 
požádá o poskytnutí prémiové celofaremní ekoplatby nebo, ekoplatby na podporu 
udržitelného hospodaření se živinami, ekoplatby na podporu nových krajinných prvků, 
ekoplatby na podporu pásového střídání plodin nebo ekoplatby na podporu údržby 
krajinných prvků, musí současně podat žádost o poskytnutí základní celofaremní ekoplatby.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 ZÁKL. CELOFAREMNÍ Ekoplatba - TTP 

§ 12  

Základní celofaremní ekoplatba na trvalý travní porost  

  

 (1) Fond poskytne žadateli základní celofaremní ekoplatbu na plochu zemědělské půdy se zemědělskou kulturou 
trvalý travní porost,  

a)  která je evidována v evidenci využití půdy na žadatele nejméně ode dne podání žádosti Fondu do 31. října 30. září 
roku podání žádosti,  

b)  která je obhospodařována žadatelem v roce podání žádosti po celou dobu, po kterou je evidována v evidenci 
využití půdy na žadatele podle písmene a),  

c)  na které žadatel ve lhůtě do 31. července roku podání žádosti, v případě oblasti H1 podle nařízení upravujícího 
podmínky provádění opatření pro oblasti s přírodními omezeními, pokud se tento díl půdního bloku nachází nejméně z 50 % v této 
oblasti, ve lhůtě do 31. srpna roku podání žádosti, zajistí provedení  

1. pastvy včetně likvidace nedopasků, přičemž podmínka likvidace nedopasků se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí 
převyšující 10°, nebo  

2. seče s odklizením biomasy, a 

d)  na které žadatel při provedení seče podle písmene c) bodu 2 ponechá na dílu půdního bloku s výměrou nejméně 12 
hektarů nepokosenou plochu  

1. o rozloze nejméně 3 % zjištěné plochy dílu půdního bloku,  

2. o rozloze nejvýše 15 % zjištěné plochy dílu půdního bloku a  

3. do 15. srpna, v případě oblasti H1 podle nařízení upravujícího podmínky provádění opatření pro oblasti s přírodními omezeními, 
pokud se tento díl půdního bloku nachází nejméně z 50 % v této oblasti, do 15. září roku podání žádosti, a  

e) na které žadatel zajistí posečení nepokosené plochy podle písmene d) s odklizením biomasy nebo pastvu včetně likvidace 
nedopasků do 31. října roku podání žádosti, 

přičemž při posuzování výměry dílu půdního bloku pro účely plnění podmínek uvedených v tomto odstavci se od výměry příslušného 
dílu půdního bloku uvedené v evidenci využití půdy odečte výměra krajinného prvku, který se nachází na ploše příslušného dílu 
půdního bloku.  

  (2) Odstavec 1 písm. c) až e) c) a d) se nepoužijí, pokud je pro daný díl půdního bloku stanoveno jinak  

a)  agroenvironmentálně-klimatickým opatřením podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická 
opatření,  

b)  souhlasným stanoviskem orgánu ochrany přírody, které Fond obdrží nejpozději v den, kdy měla být seč nebo pastva 
podle odstavce 1 provedena, nebo  

c)  ustanovením § 3j zákona o zemědělství (OBNOVY TTP) 
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 Ekoschémata - TTP 
Žadatel je povinen nejpozději do 31. října příslušného kalendářního roku provést 

a) zatravnění dílů půdních bloků nebo jejich částí, které užívá ke dni podání žádosti a které se nachází v oblastech 
environmentálně citlivých ploch nebo v oblastech Natura 2000, pokud u nich bylo zjištěno, že v období od 1. dubna 2023 byly v 
evidenci využití půdy evidovány alespoň jeden den se zemědělskou kulturu trvalý travní porost a tato kultura byla přeměněna na 
jinou, a 

b) zatravnění výměry dílů půdních bloků nebo jejich částí do zemědělské kultury trvalý travní porost, která 
odpovídá výměře dílů půdních bloků nebo jejich částí evidovaných v evidenci využití půdy na žadatele k datu podání žádosti, mimo 
oblasti environmentálně citlivých ploch nebo oblasti Natura 2000 a které tento žadatel v období od podání jednotné žádosti za 
předchozí kalendářní rok alespoň jeden den užíval jako zemědělskou kulturu travní porost a tato kultura byla přeměněna na jinou;  

Do výměry zatravnění podle bodu b) se díly půdních bloků nebo jejich části podle bodu a) nezahrnují.   

Environmentálně citlivými plochami jsou trvalé travní porosty: 

a) v 1. a 2. zóně chráněných krajinných oblastí a na území národních parků,  

b) v národních přírodních památkách, národních přírodních rezervacích, přírodních rezervacích a přírodních památkách, které se 
nenacházejí v oblastech NATURA 2000, nebo 

c) ve vzdálenosti do 12 m od vodního útvaru,  

d) jako silně erozně ohrožené,  

e) jako podmáčené a rašelinné louky, nebo 

f) ve 3. aplikačním pásmu nitrátově zranitelných oblastí. 

 

Podmínka zpětného zatravnění se neuplatní: 

- v souvislosti s ukončením pozemkové úpravy, 

- při přeměně na ornou půdu v režimu ekologického zemědělství 

- při přeměně na druh ekologicky významného prvku krajinotvorný sad 

- při přeměně na plochu zalesněnou 

- při přeměně na krajinný prvek  

- při přeměně na plochu v režimu agrolesnictví 

- na plochu o rozloze menší než 0,1 ha. 
 

  



  
 
NV č. 307/2014 Sb., o stanovení podrobností evidence využití půdy podle 
uživatelských vztahů: 
 
 

§ 3c 

Úhor  

  

 (1) Úhorem jsou pro účely evidence zemědělsky obhospodařovaná orná půda 

ležící ladem a plocha vyňatá z produkce v souladu s požadavky stanovenými přímo 

použitelným předpisem Evropské unie4), které jsou 

a) bez porostu, 

b) přírodně osemeněné, 

c) s porostem vyseté plodiny, nebo 

d) s porostem trav a jiných bylinných pícnin. 

  

 (2) Půda a plocha podle odstavce 1 jsou úhorem, splňují-li tyto další 

podmínky: 

a) v bezprostředně předcházejícím období byly vedeny v evidenci půdy jako druh 

zemědělské kultury standardní orná půda, travní porost, chmelnice, vinice, ovocný sad, 

rychle rostoucí dřeviny pěstované ve výmladkových plantážích, plocha s víceletými 

produkčními plodinami, jiná trvalá kultura nebo školka, 

b) jsou nejméně jedenkrát ročně sečeny, mulčovány nebo paseny, včetně sečení 

nedopasků, a to v období od 1. června do 31. srpna každého kalendářního roku, a 

c) jsou-li bez porostu, jsou udržovány mechanickou kultivací nebo chemickými prostředky. 

  

 (3) Úhorem podle odstavce 1 jsou i půda nebo plocha, které zahrnují stromy, 

pokud jejich hustota nepřesáhne 100 kusů na 1 hektar; do tohoto počtu se nepočítají dřeviny 

evidované jako ekologicky významné prvky a rozptýlené ovocné dřeviny, které nesou 

opakovaně úrodu. 



 Ekoplatba - U 
  

 (1) Fond poskytne žadateli základní celofaremní ekoplatbu na plochu zemědělské půdy se zemědělskou kulturou úhor  

a) evidovanou v evidenci využití půdy na žadatele nejméně ode dne podání žádosti po celou dobu trvání povinnosti zemědělské údržby a 
zákazu aplikace podle písmene b) a  

b)  na které zajistí neprovedení sklizně nebo pasení porostu od 1. února do 15. srpna roku podání žádosti a zemědělskou údržbu a zákaz 
aplikace přípravků na ochranu rostlin, s výjimkou postupu podle mimořádných rostlinolékařských opatření, a dále zákaz aplikace 
hnojiv a upravených kalů od 1. února do 15. srpna roku podání žádosti pro nektarodárný úhor podle odstavce 2 nebo zelený úhor 
podle odstavce 3. 

  (2) Žadatel na nektarodárném úhoru zajistí nejpozději do 1. června roku podání žádosti souvislý porost minimálně 3 plodin 
podle příloh č. 6 a 7 k tomuto nařízení, přičemž podíl žádné z plodin v porostu nepřekročí 80 % s výjimkou aksamitníku, jehož zastoupení ve 
směsi může činit 100 %, trav čeledi lipnicovité, jejichž podíl v porostu nepřekročí 30 %, a plodin vázajících dusík, jejichž podíl v porostu 
nepřekročí 50 %. Podíl plodiny jiné než podle příloh č. 6 a 7 k tomuto nařízení v porostu nepřekročí 5 %. Souvislý porost plodin zůstane 
ponechán na pozemku nejméně do 15. srpna roku podání žádosti.   

 (3) Žadatel zajistí na zeleném úhoru nejpozději do 1. června roku podání žádosti souvislý porost trávy čeledi lipnicovité, její 
směsi nebo směsi trávy čeledi lipnicovité s plodinami podle přílohy č. 7 k tomuto nařízení, přičemž podíl plodin vázajících dusík v porostu 
nepřesáhne 50 %. Souvislý porost zůstane ponechán na pozemku nejméně do 15. srpna roku podání žádosti.  

 (5) (4) Pokud žadatel nesplnil na dílu půdního bloku nebo jeho části podmínku podle odstavce 1 písm. a), Fond základní 
celofaremní ekoplatbu na úhor na daný díl půdního bloku nebo jeho část neposkytne; plocha dílu půdního bloku nebo jeho část se 
nezahrne do plochy zjištěné.  

  

 (7) (6) (5) Fond žadateli sníží základní celofaremní ekoplatbu na úhor o 3 %, pokud žadatel nesplnil podmínku podle odstavce 
1 písm. b) nebo odstavce 2 nebo 3 nejvýše na 5 % výměry plochy zemědělské půdy evidované v evidenci využití půdy ke dni podání žádosti 
se zemědělskou kulturou úhor.  

  

 (8) (7) (6) Fond žadateli sníží základní celofaremní ekoplatbu na úhor o 5 %, pokud žadatel nesplnil podmínku podle odstavce 
1 písm. b) nebo odstavce 2 nebo 3 na více než 5 % výměry plochy zemědělské půdy evidované v evidenci využití půdy ke dni podání žádosti 
se zemědělskou kulturou úhor, ale nejvýše na 10 % výměry této plochy.  

  

 (9) (8) (7) Fond žadateli sníží základní celofaremní ekoplatbu na úhor o 10 %, pokud žadatel nesplnil podmínku podle 
odstavce 1 písm. b) nebo odstavce 2 nebo 3 na více než 10 % výměry plochy zemědělské půdy evidované v evidenci využití půdy ke dni 
podání žádosti se zemědělskou kulturou úhor.  
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 Ekoplatba - U 
Příloha 6 – plodiny nektarod.U   Příloha 7 – plodiny vázající dusík 

 chrpa  

 bér vlašský  

 bojínek luční 

 hořčice  

 jitrocel  

 kapusta krmná  

 kmín 

 kopr  

 koriandr  

 krambe  

 laskavec 

 len  

 lesknice kanárská 

 lnička  

 mastňák  

 mrkev  

 oves hřebílkatý 

 pastinák 

 pískavice  

 pohanka  

 proso seté 

 ptačí noha  

 řebříček  

 ředkev  

 řepice  

 řeřicha  

 sléz  

 slunečnice  

 svazenka  

 světlice  

 šalvěj hispánská 

 šťovík 

 trávy čeledi lipnicovité a jejich směsi 

 vodnice 

 žito trsnaté (lesní)  

 bob 

 cizrna 

 čičorka 

 čočka 

 fazol 

 hrách 

 peluška 

 hrachor 

 jestřabina 

 jetel 

 komonice  

 kozinec 

 lupina 

 pískavice 

 ptačí noha 

 sója 

 štírovník 

 tolice 

 vojtěška 

 úročník 

 vičenec 

 vikev 



 Ekoplatba - U 

1. Ohlášení změny kultury na úhor (U) v roce 2024 OPĚT může probíhat až do jednoho dne před podáním 
jednotné žádosti. Předstih jednoho dne v ohlášení změny kultury před dnem podání žádosti je nutný proto, 
aby došlo k zúčinění změny v LPIS a změna se promítla do žádosti. 

2. Z kultury G (travní porost na orné půdě) na kulturu U  DÁL MOŽNÉ. V případě změny z G na U nebude 
nutné fyzicky pozemek rozorávat a zakládat porost zeleného úhoru znovu. 

z kultury T na U již není možné!!! 

3. Nadále bude počítána doba tzv. dozrávání kultury G nebo U s tím, že maximální doba trvání těchto kultur 
činí 5 let a po vypršení této lhůty dochází k překlopení do kultury T. Do této pětileté lhůty se však 
nezapočítává rok, ve kterém byla kultura U součástí deklarace ploch EFA v rámci greeningu nebo bude 
kultura U součástí deklarace neprodukčních ploch v rámci ekoplatby. 



 Ekoplatba - G 
(1) Fond poskytne žadateli základní celofaremní ekoplatbu na plochu zemědělské půdy se zemědělskou 
kulturou travní porost  

a) evidovanou v evidenci využití půdy na žadatele nejméně ode dne doručení žádosti Fondu do 31. srpna 
roku podání žádosti,  

b) obhospodařovanou žadatelem v roce podání žádosti po celou dobu, po kterou je evidována v evidenci 
využití půdy na žadatele podle písmene a).  

(2) Žadatel výměru plochy zemědělské půdy evidovanou v evidenci využití půdy ke dni podání žádosti se 
zemědělskou kulturou travní porost v období od podání žádosti do 31. října srpna roku podání žádosti 
nesníží nebo tuto výměru, případně její část, změní v evidenci využití půdy na druh zemědělské kultury 
trvalý travní porost. O nesplnění podmínky podle věty první se nejedná, pokud je přeměněna plocha o 
výměře nejvýše 0,1 hektaru nebo přeměněna plocha na standardní ornou půdu v režimu ekologického 
zemědělství.  

 

c) na které žadatel v termínu do 31. července roku podání žádosti zajistí provedení 

1. pastvy, v případě celoroční pastvy v termínu do 31. prosince, 

2. likvidace nedopasků u ploch s průměrnou sklonitostí menší než 10° nebo 

3. seče s odklizením biomasy, 

d) na které žadatel při provedení seče podle písmene c) ponechá na dílu půdního bloku s výměrou nejméně 12 hektarů 
nepokosenou plochu  

1. o rozloze nejméně 3 % zjištěné plochy dílu půdního bloku,  

2. nejvýše 15 % zjištěné plochy dílu půdního bloku a 

3. do 15. srpna, v případě oblasti H1 podle nařízení upravujícího podmínky provádění opatření pro oblasti s přírodními 
omezeními, pokud se tento díl půdního bloku nachází nejméně z 50 % v této oblasti, do 15. září roku podání žádosti,  

přičemž při posuzování výměry dílu půdního bloku pro účely plnění podmínek uvedených v tomto odstavci se od výměry 
příslušného dílu půdního bloku uvedené v evidenci využití půdy odečte výměra krajinného prvku, který se nachází na ploše 
příslušného dílu půdního bloku.  



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 

(3) Podmínka podle odstavce 2 se nevztahuje  

…díl půdního bloku evidovaný v evidenci využití půdy v 

režimu ekologického zemědělství = orná v ez DIVERZIFIKACI 

(ANI ROTACI V DZES) NEŘEŠÍ!!! 



 Ekoplatba  

– R – MODEL OH OD 30 ha R,U,G zůstává  

 

 

 

 

 



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 
Použití hnojiv a upravených kalů  

Směrná 

dávka 

(t/ha)  

Váhový 

koeficient  

(na 1 ha) 

Celková 

spotřeba 

(t) 

Přepočtená 

plocha1)  

(ha) 

hnůj, separát kejdy  25 0,85 

separát digestátu, tuhý digestát 25 0,75 

kompost s poměrem C.N 10 a vyšším 15 1,00 

kompost s poměrem C.N nižším než 10  15 0,65 

upravený kal (ve 100% sušině)  5 0,40 

kejda skotu 20 0,18 

fugát kejdy skotu 20 0,15 

kejda prasat 20 0,10 

fugát kejdy prasat 20 0,07 

digestát 20 0,15 

fugát digestátu 20 0,10 

výpalky melasové zahuštěné 5 0,15 

výpalky lihovarnické 20 0,10 

drůbeží trus sušený 5 0,30 

drůbeží trus s podestýlkou 5 0,17 

drůbeží trus uleželý 5 0,13   

Celkem 



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 

(7) Žadatel vede evidenci 

hnojení podle zákona o 

hnojivech v elektronické formě 

a do 31. ledna ji za předešlý 

kalendářní rok v elektronické 

podobě ve stanoveném formátu 

podle přílohy č. 7 vyhlášky č. 

377/2013 Sb., o skladování a 

způsobu používání hnojiv, 

předává Ústřednímu 

kontrolnímu a zkušebnímu 

ústavu zemědělskému.   

Použití statkových hnojiv rostlinného původu a 

půdoochranných technologií 

Váhový 

koeficient  

(na 1 ha) 

Výměra 

(ha) 

Přepočtená 

plocha (ha) 

zapravení do půdy, případně ponechání na povrchu slámy 

obilnin (včetně kukuřice sklizené děleným způsobem), 

olejnin,luskovin a jiných plodin pěstovaných na zrno nebo 

semeno nebo zbytků po sklizni jetelovin a trav na semeno, 

případně hrachu a fazolu pěstovaných jako zelenina 

0,50 

z toho zapravení slámy obilnin v kombinaci se 

souběžnou nebo následnou aplikací kejdy, 

digestátu nebo výpalků 

0,10 

zapravení řepného chrástu, případně nesklizených hlavních 

plodin 
0,25 

zapravení nesklizeného posledního obrostu víceletých 

pícnin 

0,20 

meziplodiny (nad 8 týdnů, bez odvozu nadzemní hmoty), po 

kterých následuje ozimá plodina  

0,20 

meziplodiny (nad 8 týdnů, bez odvozu nadzemní hmoty), po 

kterých následuje jarní plodina 

0,35 

meziplodiny (nad 8 týdnů) pěstované současně s hlavní 

plodinou 

0,20 

plodiny na úhoru, bez odvozu nadzemní hmoty 0,45 

meziplodiny (nad 8 týdnů) nebo plodiny na úhoru, s 

odvozem nadzemní hmoty 

0,10 

strip-till  0,20 

přímé setí do nezpracované půdy, meziplodin nebo 

rostlinných zbytků   

0,20 

Celkem 



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 

Předložení při kontrole 

szif…do 30.9. vypracování. 

30 dnů na doplnění po 

kontrole SZIF, 3% krácení RUG 

Položka 
Podíl z výměry orné 

půdy (%) 

Přepočtená 

plocha (ha) 

výsledný rozsah potřebných opatření  

(závěrečná hodnota z tabulky č. 3 a převod na %) 

rozsah provedených opatření  

(součet celkových hodnot z tabulek č. 4 a 5 a převod 

na %) 

Rozdíl2) (procentní body, hektary) 



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 

Povinnost vyčlenit ochranný pás podél vody podle 

odstavců 10 a 11 se nevztahuje na plochu,  

a) na kterou je podána žádost o poskytnutí dotace 

na podopatření biopásy podle nařízení vlády 

upravujícího agroenvironmentálně-klimatická 

opatření, 

b) na kterou je podána žádost o poskytnutí dotace 

na podopatření ochrana čejky chocholaté podle 

nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-

klimatická opatření, 

c) na kterou je podána žádost o poskytnutí dotace 

na podopatření zatravňování orné půdy podle 

nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-

klimatická opatření, 

d) na které se nachází skleník nebo pevný kryt, 

nebo 

e) která byla osetá víceletou plodinou před 1. 

dubnem 2023, přičemž žadatel uvede v jednotné 

žádosti tuto skutečnost.  

 

…na ochr. pásech se nesmí v období od 1. 

června ode dne podání žádosti Fondu do 

31. října aplikovat upravené kaly, hnojiva a 

přípravky na ochranu rostlin), s výjimkou 

použití přípravků na ochranu rostlin 

z důvodu mimořádného rostlinolékařského 

opatření. 
 

 

14) Žadatel na ochranném pásu podél vody podle odstavců 10 a 11 

a) zajistí od 1. června do 31. října souvislý porost trávy čeledi lipnicovité, její 

směsi nebo směsi trávy čeledi lipnicovité s plodinami podle přílohy č. 5 k tomuto 

nařízení, přičemž podíl plodin podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení v porostu v 

roce založení porostu a v roce následujícím nepřesáhne 10 % a takto vytvořený 

porost ochranného pásu musí být odlišný od hlavní plodiny, se kterou pás 

sousedí; při víceletém ponechání porostu se součástí ochranného pásu podél 

vody může stát i přirozená bylinná vegetace, 

b) provede údržbu sečí s odklizením biomasy nebo mulčování ve lhůtě do 

31. srpna a 

c) nesmí v období od 1. června do 31. října aplikovat upravené kaly, hnojiva a 

přípravky na ochranu rostlin6), s výjimkou použití přípravků na ochranu rostlin z 

důvodu mimořádného rostlinolékařského opatření. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2023-83
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 Ekoschémata - R 
 

 

 

 

 

 

14) Žadatel na ochranném pásu podél vody podle odstavců 10 a 11 

a) zajistí od 1. června do 31. října souvislý porost trávy čeledi lipnicovité, její směsi nebo 

směsi trávy čeledi lipnicovité s plodinami podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení, přičemž podíl 

plodin podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení v porostu v roce založení porostu a v roce 

následujícím nepřesáhne 10 % a takto vytvořený porost ochranného pásu musí být odlišný 

od hlavní plodiny, se kterou pás sousedí; při víceletém ponechání porostu se součástí 

ochranného pásu podél vody může stát i přirozená bylinná vegetace,  

b) provede údržbu sečí s odklizením biomasy nebo mulčování ve lhůtě do 31. srpna a 

c) nesmí v období od 1. června ode dne podání žádosti Fondu do 31. října aplikovat 

upravené kaly, hnojiva a přípravky na ochranu rostlin), s výjimkou použití přípravků na 

ochranu rostlin z důvodu mimořádného rostlinolékařského opatření. 

 

Příloha č.5: 

1. čičorka 

2. chrpa  

3. jestřabina  

4. jetel plazivý 

5. jitrocel  

6. kmín  

7. řebříček  

8. štírovník  

9. tolice dětelová  

10. úročník  

11. vičenec  

12. vikev  



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 

 

snížení požadovaného podílu neprodukčních ploch na minimálně 5 % výměry R,U,G a 

v úpravě požadované struktury neprodukčních ploch (včetně návrhu změny 

některých koeficientů), a to v následujících možnostech po celé nové programové 

období do roku 2027:  

 

Žadatel má povinnost vyčlenit minimálně 5 % výměry orné půdy (R,U,G) zemědělského 

závodu ve prospěch neprodukčních ploch, které jsou tvořeny plochami:  

úhorů a/nebo  

krajinných prvků*) a/nebo  

ochranných pásů a/nebo  

plodinami vážící dusík s váhovým koeficientem 0,5 a/nebo  

meziplodinami s váhovým koeficientem 0,3; přičemž maximální podíl meziplodin je stanoven 

ve výši 60 % (po zohlednění váhového koeficientu) a/nebo kombinacemi těchto prvků 

 

 

Připomenutí – úhory vzniklé přeměnou z kultury T ukončují trvání, od 2025 se vrací 

do kultury T  

NOVĚ U – 1-leté trvání 
 

 



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 

 

 

…mající v evidenci využití půdy evidovanou plochu 

zemědělské půdy se zemědělskou kulturou 

standardní orná půda o celkové výměře nejméně 1 

hektar vyčlení z výměry zemědělské kultury 

standardní orná půda, travní porost nebo úhor  

(R,U,G) minimální podíl neprodukčních ploch 5 % 

zastoupený nektarodárným nebo zeleným úhorem 

podle § 14 nebo neprodukční plochou podle § 2 

odst. 2 písm. a) nebo e) až p) nařízení vlády 

upravujícího pravidla podmíněnosti plateb 

zemědělcům, přičemž maximální podíl ploch podle 

§ 2 odst. 2 písm. p) tvoří 60 %, a 
 

 



 Ekoplatba - R 
 

 

 

 

 

 

 

 

- plocha s meziplodinami evidovaná v evidenci využití 

půdy jako druh zemědělské kultury standardní orná 

půda, na které se nachází porost meziplodiny 

minimálně 8 týdnů včetně plochy, na kterou byla 

podána žádost v podopatření pěstování meziplodin 

podle nařízení vlády upravujícího 

agroenvironmentálně-klimatická opatření, nebo 

-  plocha s plodinami vázajícími dusík evidovaná v 

evidenci využití půdy jako druh zemědělské kultury 

standardní orná půda, na které se nachází porost s 

plodinami vázajícími dusík. 
 

 



Ekoplatba - Meziplodiny 
 
 • Žadatel na ploše s meziplodinami zajistí 

• a) nejpozději do 30. září příslušného roku založení porostu směsi meziplodin 
různých druhů uvedených v příloze č. 11 k tomuto nařízení výsevem nebo 
podsev druhu trávy nebo luskoviny uvedených v příloze č. 12 k tomuto nařízení 
do hlavní plodiny za předpokladu, že porost směsi meziplodin obsahuje 
nejvýše 90 % jedné plodiny, 

• b) ponechání meziplodiny minimálně po dobu 8 týdnů, přičemž pro 
meziplodiny založené podsevem je počátek období počítán od sklizně hlavní 
plodiny, a 

• c) dodržení zákazu aplikace přípravků na ochranu rostlin, upravených kalů, 
hnojiv a omezování v růstu, mechanické nebo chemické likvidace porostu po 
dobu 8 týdnů; 

• dále uvede údaje o názvu meziplodiny, datu výsevu a datu sklizně nebo 
zapravení meziplodiny a hlavní plodiny nejdéle do 30 dnů od provedení 
operace v evidenci o použití hnojiv, pomocných půdních látek, rostlinných 
biostimulantů, substrátů a upravených kalů v souladu s vyhláškou upravující 
skladování a způsob používání hnojiv. 

•   

 



Ekoplatba - Meziplodiny 
 
 



Ekoplatba – Dusík vázající plodiny 
 
 

• Žadatel na ploše s plodinami vázajícími dusík zajistí 

• a) souvislý pokryv půdy plodinami uvedenými v příloze č. 5 k tomuto nařízení, 
jejich směsí nebo směsí těchto plodin s jinými plodinami, pokud poměr plodin 
podle přílohy č. 5 k tomuto nařízení ve směsi je více než 50 %, nebo 
prokazatelný výskyt posklizňových zbytků nejpozději od 1. června do 15. 
července příslušného roku, a 

• b) založení porostu ozimé plodiny nebo ponechání porostu víceleté plodiny 
vázající dusík nejpozději do 31. října příslušného roku a 

• c) b) dodržení zákazu aplikace přípravků na ochranu rostlin, upravených kalů a 
hnojiv v době od vysetí do sklizně, přičemž pro víceleté porosty platí zákaz až 
do poslední sklizně. 

 



Ekoplatba 
 
 • Druhy plodin vázající dusík- příloha č.5 

•   
 bob   

 cizrna   

 čičorka   

 čočka   

 fazol   

 hrách   

 hrachor  

 jestřabina   

 jetel   

 komonice   

 kozinec  

 lupina bílá, úzkolistá, žlutá 

 peluška   

 pískavice   

 ptačí noha   

 sója  

 štírovník   

 tolice   

 úročník   

 vičenec   

 vikev   

 vojtěška   



 Ekoplatba – R – nově vzniklé krajinné prvky po 1.1.2025 mají 

váhový koeficient 3! 
 

 

 

 

 

 



 Ekoplatba - S 
 

 

 

 

 

 

Žadatel na ploše zemědělské půdy evidované v evidenci využití půdy ke dni podání žádosti se 

zemědělskou kulturou ovocný sad  

a) zajistí v období od 1. června do 31. října roku podání žádosti bylinný pokryv podle nařízení 

vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům každého meziřadí a manipulačního 

prostoru, s výjimkou nově vysazeného nebo dosazeného ovocného sadu po dobu tří let, 

b) provede mechanickou úpravu meziřadí a manipulačního prostoru, a to nejpozději do 

31. srpna roku podání žádosti,  

c) neaplikuje herbicidy v meziřadí a manipulačním prostoru ovocného sadu, s výjimkou postupu 

podle mimořádných rostlinolékařských opatření, a 

d) provádí maximálně čtyři aplikace herbicidů v příkmenném pásu ovocného sadu. 

 



 Ekoplatba - J 
 

 

 

 

 

 



 Prémiová celofaremní ekoplatba – 600 

EUR/ha 
 

(1) Fond poskytne žadateli prémiovou celofaremní ekoplatbu na zemědělskou půdu, pokud žadatel  

a) splnil podmínky pro poskytnutí základní celofaremní ekoplatby podle § 23 odst. 1 písm. a), § 23 odst. 1 písm. b) bodu 1 a 

§ 23 odst. 1 písm. c) a  

b) vyčlenil z výměry zemědělské kultury standardní orná půda, travní porost nebo úhor minimální podíl neprodukčních ploch 

7 % zastoupený nektarodárným liniovým úhorem podle odstavce 4, neprodukční plochou podle § 2 odst. 2 písm. a), e), f), g) 

nebo j) až o) nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům, nektarodárným nebo zeleným úhorem 

podle § 14 nebo ochranným pásem podél vody typu prémiový podle § 13 odst. 11, přičemž minimálně 2 % tvoří 

nektarodárný liniový úhor podle odstavce 4 nebo neprodukční plocha podle § 2 odst. 2 písm. a), e), f), g) nebo j) až o) 

nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům, přičemž souvislý porost na neprodukční ploše podle 

§ 2 odst. 2 písm. e), f), g), j) a k) nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům je založen ze směsi 

nejméně 3 plodin, z nichž žádná v porostu nepřekročí 80 %, s výjimkou trav čeledi lipnicovité, jejichž podíl v porostu 

nepřekročí 30 %, a plodin vázajících dusík, jejichž podíl v porostu nepřekročí 50 %, a nachází se na ploše nejpozději od 1. 

června do 15. srpna roku podání žádosti.  

  

(2) Pro výpočet výměry podílu neprodukčních ploch se použijí váhové koeficienty podle přílohy 12 k tomuto nařízení. 

  

 (3) Maximální započitatelná šíře neprodukčních ploch podle § 2 odst. 2 písm. e), g) a i) až o) n) nařízení 

vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům je 30 metrů.  

  

 (4) Liniovým úhorem se rozumí souvislá plocha porostu nektarodárného úhoru podle § 14 o minimální délce 

20 metrů, minimální šíři 6 metrů a maximální šíři 30 metrů, přičemž plocha je v terénu vizuálně odlišitelná porostem. 

Minimální vzdálenost 2 liniových úhorů evidovaných v evidenci využití půdy na žadatele je 50 metrů.  
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 Prémiová celofaremní ekoplatba – 600 

EUR/ha 
 

(5) Prémiová celofaremní ekoplatba bude poskytnuta na započitatelnou plochu všech neprodukčních ploch bez použití 

váhových koeficientů podle přílohy 12 k tomuto nařízení tvořenou nektarodárným liniovým úhorem podle odstavce 4, 

neprodukčními plochami podle § 2 odst. 2 písm. a), e), f), g) a j) až o) nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti 

plateb zemědělcům za podmínek stanovených v odstavci 1 písm. b), nejvýše však na plochu odpovídající 7 10 % z výměry 

zemědělské kultury standardní orná půda, travní porost nebo úhor, a na plochu ochranných pásů podél vody typu prémiový 

započitatelnou v maximální šíři 30 metrů, na kterých žadatel splnil podmínky podle § 13 odst. 11 a 14, přičemž každá 

plocha se zohlední pouze jednou.  

  

 (6) Fond sníží prémiovou celofaremní ekoplatbu o 25 %, pokud žadatel nesplnil podmínku podle  

a) § 13 odst. 11, 12 nebo 14 na méně než 25 % počtu dílů půdních bloků, nebo  

b) odstavce 1 písm. b), ale vyčlenil nejméně 80 % výměry stanovené podle odstavce 1 písm. b).  

  

 (7) Fond sníží prémiovou celofaremní ekoplatbu o 50 %, pokud žadatel nesplnil podmínku podle  

a) § 13 odst. 11, 12 nebo 14 na více než 25 %, ale nejvýše na 50 % počtu dílů půdních bloků, nebo  

b) odstavce 1 písm. b), kdy vyčlenil více než 40 %, ale méně než 80 % výměry stanovené podle odstavce 1 písm. b).  

  

 (8) Fond neposkytne prémiovou celofaremní ekoplatbu, pokud žadatel nesplnil podmínku podle  

a) § 13 odst. 11, 12 nebo 14 na více než 50 % počtu dílů půdních bloků, nebo  

b) odstavce 1 písm. b) na nejvýše 40 % výměry stanovené podle odstavce 1 písm. b).  

  

 (9) Do výměry zemědělské kultury podle odstavce 1 písm. b), ze které je žadatel povinen vyčlenit stanovený 

procentní podíl neprodukčních ploch, se nezahrnuje výměra dílů půdních bloků, které má žadatel zařazené v rámci 

podopatření zatravňování orné půdy podle nařízení vlády upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření.  
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 Ekoplatba na podporu udržitelného hospodaření se živinami – 
207 Kč/ha orné 

Podmínky poskytnutí ekoplatby na podporu udržitelného hospodaření se živinami  

  

 (1) Fond poskytne žadateli ekoplatbu na podporu udržitelného hospodaření se živinami na výměru nejméně 

1 hektar zemědělské půdy evidované na žadatele v evidenci využití půdy jako druh zemědělské kultury orná půda, pokud 

žadatel  

a)  splnil podmínky stanovené pro jednotlivé druhy zemědělských kultur podle § 12 až 22,  

b)  v hospodářském roce končícím v roce podání žádosti zajistil v průměru na 1 hektar celkové výměry 

orné půdy obhospodařované žadatelem k datu podání žádosti dodání fosforu v množství odpovídajícím odběru 

fosforu v produktech sklizených v kalendářním roce předcházejícím roku podání žádosti, podle výsledků rozborů 

půdy na obsah přístupného fosforu, na základě výpočtu podle přílohy č. 20 k tomuto nařízení,  

c)  obhospodařoval ornou půdu, pro kterou průměrný koeficient pro stanovení potřeby dodání fosforu podle 

přílohy č. 20 k tomuto nařízení dosáhl hodnoty nejméně 0,3,  

d)  v hospodářském roce končícím v roce podání žádosti zajistil, aby výsledná průměrná bilance dusíku na 

orné půdě obhospodařované žadatelem k datu podání žádosti nepřekročila 60 kg N/ha orné půdy, a  

e)  zpracoval do 30. listopadu roku podání žádosti bilanci fosforu a bilanci dusíku podle přílohy č. 20 k 

tomuto nařízení, kterou předloží Fondu při provedení kontroly na místě v případě, že byla provedena.  

  

 (2) Fond žadateli sníží ekoplatbu na podporu udržitelného hospodaření se živinami o 3 %, pokud žadatel 

nesplnil podmínku podle odstavce 1 písm. a) a součet jednotlivých snížení základní celofaremní ekoplatby činí nejméně 25 

%.   

 (3) Fond žadateli sníží ekoplatbu na podporu udržitelného hospodaření se živinami o 50 %, pokud žadatel 

nesplnil podmínku podle odstavce 1 písm. b) a dodal v průměru méně fosforu v porovnání s potřebou dodání fosforu 

stanovenou podle přílohy č. 20 k tomuto nařízení, při míře neplnění nejvýše 2 kg P/ha orné půdy. Snížení ekoplatby na 

podporu udržitelného hospodaření se živinami podle věty první se nevztahuje na uživatele hospodařícího v režimu 

ekologického zemědělství podle nařízení vlády upravujícího podmínky provádění opatření ekologické zemědělství a 

žadatele, který splnil podmínku podle odstavce 1 písm. b) výhradně použitím organické hmoty. 

 

 

 

 

https://www.vurv.cz/2024/10/15/ekoplatba-na-podporu-udrzitelneho-hospodareni-se-zivinami/ 
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  Ekoplatba na podporu nových krajinných prvků- cca 9000 

Kč/ha krajinného prvku  

 
Podmínky poskytnutí ekoplatby na podporu nových krajinných prvků 

  

(1) Fond poskytne žadateli ekoplatbu na podporu nových krajinných prvků uvedených v § 5 odst. 2 nařízení vlády 

upravujícího podrobnosti evidence využití půdy na plochu nejméně 0,01 hektaru, která je evidována jako díl půdního bloku 

se zemědělskou kulturou orná půda na žadatele v evidenci využití půdy ode dne podání žádosti Fondu do 31. října 

roku podání žádosti a současně je tato plocha evidována jako krajinný prvek uvedený v § 5 odst. 2 nařízení vlády 

upravujícího podrobnosti evidence využití půdy, pokud žadatel splnil podmínky 

a)  podle § 23 odst. 1 a žadateli byla v roce podání žádosti Fondem poskytnuta základní celofaremní ekoplatba 

a 

b)  podle § 12 odst. 1, § 13 a 14 nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům. 

  

(2) Novým krajinným prvkem se rozumí prvek uvedený v § 5 odst. 2 nařízení vlády upravujícího podrobnosti evidence 

využití půdy, který byl zaevidován v evidenci využití půdy po 1. lednu 2025, je evidován s údajem o roku založení podle 

§ 2 odst. 2 nařízení vlády upravujícího podrobnosti evidence využití půdy, přičemž byl fyzicky v krajině založen po 1. 

lednu 2025. 

  

(3) Pro účely jednotné žádosti žadatel uvede každý jednotlivý druh krajinného prvku spolu s jeho souhrnnou výměrou k 

příslušnému dílu půdního bloku. Výměra podle první věty musí činit minimálně 0,005 hektaru. 

  

(4) Fond poskytne žadateli ekoplatbu na podporu nových krajinných prvků na výměru maximálně 50 % výměry orné 

půdy evidované ke dni podání žádosti v evidenci využití půdy na žadatele. 

  

(5) Fond žadateli ekoplatbu na podporu nových krajinných prvků neposkytne, pokud žadatel nesplnil podmínku podle 

odstavce 1. 

  

(6) Fond žadateli ekoplatbu na podporu nových krajinných prvků neposkytne na plochu, na kterou byla podána žádost podle 

§ 24. 



  Ekoplatba na údržbu krajinných prvků- cca 37 500 Kč/ha krajinného prvku  

 Podmínky poskytnutí ekoplatby na podporu údržby krajinných prvků 

  

(1) Fond poskytne žadateli ekoplatbu na podporu údržby krajinných prvků uvedených v § 5 odst. 2 nařízení vlády 

upravujícího podrobnosti evidence využití půdy na plochu nejméně 0,01 hektaru, která je evidována jako díl 

půdního bloku se zemědělskou kulturou orná půda nebo trvalý travní porost v evidenci využití půdy na žadatele 

nejméně ode dne podání žádosti Fondu do 30. září roku podání žádosti a současně je tato plocha evidována jako 

krajinný prvek uvedený v § 5 odst. 2 nařízení vlády upravujícího podrobnosti evidence využití půdy, pokud žadatel 

splnil podmínky 

a)  podle § 23 odst. 1 a žadateli byla v roce podání žádosti Fondem poskytnuta základní celofaremní ekoplatba 

a 

b)  podle § 12 odst. 1, § 13 a 14 nařízení vlády upravujícího pravidla podmíněnosti plateb zemědělcům. 

  

(2) Žadatel zajistí v období ode dne podání žádosti do 30. září roku podání žádosti údržbu krajinného prvku, za 

kterou se považuje 

a)  seč s odklizením biomasy nebo pastva minimálně poloviny plochy krajinného prvku mez, travnatá údolnice, 

skupina dřevin, stromořadí, příkop, mokřad a skalka, přičemž 

1. provedení seče nebo pastvy se nepožaduje na ploše souvislých porostů křovin, kamenných snosů, 

kamenných zídek, skalek bez travnatého pokryvu, drobných sakrálních staveb a 

2.  na ploše krajinného prvku mokřad je seč nebo pastva prováděna se souhlasem orgánu ochrany 

přírody, 

b)  v případě dosadby sazenice stromu na ploše krajinného prvku mez, terasa, travnatá údolnice, solitérní 

dřevina, skupina dřevin a stromořadí provedení řezu k prosvětlení jeho koruny a ochránění sazenice stromu proti okusu,  

c)  regulace výskytu invazních druhů dřevin a bylin podle přílohy č. 22 k tomuto nařízení s výjimkou stávajících 

vzrostlých stromů, 

d)  zabránění hromadění směsného komunálního a objemného odpadu, 

e)  v případě krajinného prvku skupina dřevin, stromořadí a solitérní dřevina doplnění odumírajícího stromu nebo 

neživotaschopné sazenice výsadbou nové sazenice druhu podle přílohy č. 23 k tomuto nařízení, kdy  

1.  odumírající strom nebo jeho torzo může být ponechán na místě a  

2.  se dosazení stromu do krajinného prvku solitérní dřevina nepovažuje za porušení definice v § 5 odst. 9 

nařízení vlády upravujícího podrobnosti evidence využití půdy na plochu a 

f)  v případě krajinného prvku solitérní dřevina zabránění výskytu náletových dřevin na ploše odpovídající 

průmětu koruny. 

 (3) Pro účely jednotné žádosti žadatel uvede každý jednotlivý druh krajinného prvku souhrnně k příslušnému dílu půdního 

bloku. Výměra údaje podle první věty musí činit minimálně 0,005 hektaru.  

  

(4) Fond žadateli ekoplatbu na podporu údržby krajinných prvků neposkytne, pokud žadatel nesplnil podmínky podle 

odstavce 1. 

  



  Ekoplatba na údržbu krajinných prvků- cca 37 500 Kč/ha krajinného prvku  

 

Seznam invazních druhů dřevin a bylin 

  

1. ambrozie peřenolistá (Ambrosia artemisiifolia) 

2. astřičky (Symphotrichium spp.) 

3. bolševník velkolepý (Heracleum mantegazzianum) 

4. javor jasanolistý (Acer negundo) 

5. klejicha hedvábná (Asclepias syriaca) 

6. křídlatky (Reynoutria spp.) 

7. mahónie cesmínolistá (Mahonia aquifolium) 

8. netýkavka žláznatá (Impatiens glandulifera) 

9. pajasan žláznatý (Ailanthus altissima) 

10. střemcha pozdní (Prunus serotina) 

11.trnovník akát (Robinia pseudoacacia) 

12.zlatobýly (Solidago spp.) 

  

 

  



PRV 



AEKO 



AEKO 

…dnem 1. ledna prvního roku pětiletého 

období (dále jen „období plnění víceletých 

podmínek“), na které je podávána žádost o 

zařazení, jde-li o podopatření podle § 2 

písm. a), b), d), f) až j), a končí uplynutím 

dne 31. prosince pátého roku období 

plnění víceletých podmínek 



AEKO 



AEKO 



AEKO 



AEKO NOVĚ SMLUVNĚ 

CHRÁNĚNÁ ÚZEMÍ! 



AEKO 

(1) Žadatel na dílu půdního bloku zařazeného do podopatření ošetřování extenzivních travních 
porostů podle § 2 písm. b) bodů 1 až 5 a 12 s výměrou nejméně 10 hektarů ponechá každoročně při 
zemědělském obhospodařování v souladu s § 7 nařízení vlády upravujícím poskytování přímých 
plateb zemědělcům nepokosenou plochu  

a) o rozloze nejméně 3 % rozlohy dílu půdního bloku způsobilé k poskytnutí dotace,  

b) o rozloze nejvýše 15 % rozlohy dílu půdního bloku způsobilé k poskytnutí dotace,  

c) s maximální rozlohou jedné nepokosené plochy, která činí 1 hektar, a  

d) do 15. srpna nebo do 15. září, pokud se jedná o díl půdního bloku podle § 16 odst. 2 písm. a) 
bodu 1 s termínem seče s odklizením biomasy nebo pastvou do 31. srpna příslušného kalendářního 
roku, § 16 odst. 3 písm. a) bodu 4, § 16 odst. 4 písm. a) bodu 4, § 16 odst. 5 písm. a) bodu 3 nebo § 
16 odst. 6 písm. a) bodu 3, nebo do 15. října, pokud se jedná o díl půdního bloku podle § 16 odst. 3 
písm. a) bodu 5, § 16 odst. 4 písm. a) bodu 5, § 16 odst. 5 písm. a) bodu 4, § 16 odst. 6 písm. a) bodu 
4, nebo do 15. listopadu, pokud se jedná o díl půdního bloku podle § 16 odst. 13 písm. a), nejpozději 
však do termínu první seče spolu s odklizením biomasy následujícího kalendářního roku;  

při posuzování výměry dílu půdního bloku pro účely plnění podmínky uvedené v tomto odstavci se 
od výměry příslušného dílu půdního bloku uvedené v evidenci využití půdy odečte výměra 
krajinného prvku podle nařízení vlády upravujícího podrobnosti evidence využití půdy podle 
uživatelských vztahů, který se nachází na ploše příslušného dílu půdního bloku.  

 

 1. obecná péče o extenzivní louky a pastviny,  

2. mezofilní a vlhkomilné louky hnojené,  

3. mezofilní a vlhkomilné louky nehnojené,  

4. horské a suchomilné louky hnojené,  

5. horské a suchomilné louky nehnojené, 

12. platba na výsledek, 

POUZE V 

TĚCHTO 

TITULECH 

NEPOSEČENÉ 

PLOCHY! 

H1,MEZOF.LOUKY HN. NEHN. A 

HORSKÉ SUCH. LOUKY HN.NEHN. 

S TERMÍNEM SEČE 15.7.-31.8.  
POSUNUTÉ TERMÍNY SEČE MVLHN, 

HSLHN od 15. srpna do 30. září 

příslušného kalendářního roku 

PLATBA NA VÝSLEDEK - zajistí zemědělské obhospodařování v souladu s § 7 nařízení vlády upravujícím 

poskytování přímých plateb zemědělcům za podmínek uvedených v písmeni c), a to sečí s odklizením 

biomasy nebo pastvou v termínu nejpozději do 31. října příslušného kalendářního roku 
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AEKO 

2) Podmínka uvedená v odstavci 1 se nevztahuje na díl půdního bloku zařazený 
do podopatření ošetřování extenzivních travních porostů podle § 2 písm. b) 
bodu 1 nebo 12, na kterém  

a) žadatel provede v příslušném kalendářním roce pastvu, a to v termínu 
stanoveném pro daný titul tímto nařízením, nebo  

b) je v evidenci využití půdy ke dni podání žádosti o poskytnutí dotace 
evidováno provádění obnovy podle § 9 odst. 5 s datem zahájení obnovy 
nejpozději ke dni podání žádosti o poskytnutí dotace.  
(3) Žadatel může ponechat nepokosenou plochu podle odstavce 1 na dílu půdního bloku zařazeného do podopatření 
ošetřování extenzivních travních porostů podle § 2 písm. b) bodů 1 až 5 a 12 s výměrou nižší než 10 hektarů. V případě 
ponechání nepokosené plochy se na nesplnění podmínek uvedených v odstavci 1 vztahuje snížení dotace podle § 29 
odst. 1 písm. b) bodů 3 a 4 obdobně.  

(4) Žadatel uvede v žádosti o poskytnutí dotace, zda se jedná o díl půdního bloku podle  

a) odstavce 1, na kterém žadatel ponechá nepokosenou plochu a žádá o poskytnutí dotace za ponechání nepokosené 
plochy,  

b) odstavce 2, na který nežádá o poskytnutí dotace za ponechání nepokosené plochy, nebo  

c) odstavce 3, na kterém se rozhodl ponechávat nepokosenou plochu a na který žádá o poskytnutí dotace za 
ponechání nepokosené plochy. 

NOVĚ SMLUVNĚ 

CHRÁNĚNÁ ÚZEMÍ! 



AEKO 



AEKO 





AEKO 

SOUVISLÁ PLOCHA NEPOSEČENÉ PLOCHY MAX. 1 

ha – jako nyní, pak nutné mít předěl… 



AEKO – Suché stepní trávníky a vřesoviště 
 (10) Žadatel na dílu půdního bloku zařazeného do titulu suché stepní trávníky a vřesoviště podle § 2 písm. b) bodu 9 každoročně  

a) zajistízajistí zemědělské obhospodařování v souladu s § 7 nařízení vlády upravujícím poskytování přímých plateb zemědělcům za podmínek 
uvedených v písmenech f) a h) tak, že zajistí údržbu trvalého travního porostu pastvou ovcí nebo koz v jednom z následujících termínů, který je pro 
příslušný díl půdního bloku stanoven v evidenci využití půdy,  

1. od 1. dubna do 30. června příslušného kalendářního roku,  

2. od 1. května do 31. října příslušného kalendářního roku,  

3. od 15. července do 30. září příslušného kalendářního roku, nebo  

4. od 1. dubna do 30. června a od 1. srpna do 30. září příslušného kalendářního roku;  

stanovený termín pastvy je možno v evidenci využití půdy mezi jednotlivými roky trvání období plnění víceletých podmínek měnit, 

může provést pastvu skotem nebo koňmi, a to v případě, že je tak uvedeno u příslušného dílu půdního bloku v evidenci využití půdy, v termínu pastvy 
podle písmene a) stanoveném pro příslušný díl půdního bloku v evidenci využití půdy,  

c) zajistí přísun dusíku pastvou zvířat podle písmene a) nebo b), a to nejméně ve výši 3 kilogramy celkového dusíku na 1 hektar příslušného dílu půdního 
bloku zařazeného v tomto titulu, jehož výměra odpovídá stavu v evidenci využití půdy k 31. prosinci příslušného kalendářního roku,  

d) zajistí přísun dusíku pastvou zvířat podle písmene a) nebo b) do výše přísunu dusíku nejvýše 50 kilogramů celkového dusíku na 1 hektar příslušného 
dílu půdního bloku zařazeného v tomto titulu, jehož výměra odpovídá stavu v evidenci využití půdy k 31. prosinci příslušného kalendářního roku,  

e) může pastvu nahradit sečí, a to v případě, že je tak uvedeno u příslušného dílu půdního bloku v evidenci využití půdy; žadatel v tomto případě není 
povinen plnit podmínku uvedenou v písmeni c),  

f) provádí v případě údržby trvalého travního porostu pastvou zvířat likvidaci nedopasků sečením nebo mulčováním do 30 dnů od skončení pastvy; tato 
podmínka se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 10 °; povinnost likvidovat nedopasky může být měněna na základě souhlasného 
stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

g) neaplikuje hnojiva14); za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat podle písmene a) nebo b) nebo vápnění trvalého travního porostu na základě 
souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

h) neprovádí mulčování trvalého travního porostu, obnovu trvalého travního porostu nebo přísev trvalého travního porostu,  

i) neprovádí válení trvalého travního porostu, mulčování nedopasků, smykování trvalého travního porostu a vápnění trvalého travního porostu bez 
souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

j) neprovádí příkrm pasených zvířat a  

k) neaplikuje herbicidy, pokud není mimořádným rostlinolékařským opatřením nařízeným Ústavem určeno jinak.  

j) neprovádí příkrm pasených zvířat, s výjimkou provádění příkrmu na základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody, a 
to pouze v období od 1. dubna do 31. května příslušného kalendářního roku, a  

k) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze se souhlasným stanoviskem místně příslušného 
orgánu ochrany přírody, a to pouze bodově, pokud není mimořádným rostlinolékařským opatřením nařízeným Ústavem určeno jinak.  

 



AEKO – DBP – druhově bohaté pastviny 

Žadatel na dílu půdního bloku zařazeného do titulu druhově bohaté pastviny podle § 2 písm. b) bodu 11 každoročně  

a) zajistí  

1. zemědělské obhospodařování v souladu s § 7 nařízení vlády upravujícím poskytování přímých plateb zemědělcům za podmínek 
uvedených v písmenech c) a e), a to sečí s odklizením biomasy nebo pastvou v termínu od 1. dubna do 31. července nebo v termínu od 
1. dubna do 31. srpna příslušného kalendářního roku, jedná-li se o díl půdního bloku, který se podle evidence využití půdy nachází 
alespoň z 50 % v oblasti podle § 2 odst. 1 písm. a) bodu 1 nařízení vlády upravujícího opatření pro oblasti s přírodními omezeními, 
přičemž v termínu od 1. ledna do 31. března neprovádí pastvu zvířat, a  

2. pastvu zvířat do 31. října příslušného kalendářního roku,a  

3. neprovádění pastvy zvířat v termínu od 1. ledna do 31. března,  

b) zajistí přísun dusíku pastvou zvířat nejméně ve výši 10 kilogramů celkového dusíku na 1 hektar příslušného dílu půdního bloku 
zařazeného v tomto titulu, jehož výměra odpovídá stavu v evidenci využití půdy k 31. prosinci příslušného kalendářního roku; snížení 
limitu přísunu dusíku pastvou zvířat je možné pouze z důvodu ochrany přírody podle zákona o ochraně přírody a krajiny, a to na 
základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

c) provádí v případě údržby trvalého travního porostu pastvou zvířat likvidaci nedopasků sečením nebo mulčováním  

1. do 30 dnů od skončení pastvy, nebo  

2. v případě celoroční pastvy nejpozději do 31. prosince příslušného kalendářního roku;  

tato podmínka se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 10 °; povinnost likvidovat nedopasky může být měněna na 
základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

d) neaplikuje hnojiva14); za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat nebo vápnění trvalého travního porostu,  

e) neprovádí mulčování trvalého travního porostu, mulčování nedopasků, obnovu trvalého travního porostu, přísev trvalého travního 
porostu nebo vápnění trvalého travního porostu bez souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

f) neprovádí příkrm pasených zvířat, s výjimkou provádění příkrmu na základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu 
ochrany přírody, a to pouze v období od 1. dubna do 31. května a od 1. srpna do 31. října příslušného kalendářního roku, a  

g) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze se souhlasným stanoviskem místně 
příslušného orgánu ochrany přírody, a to pouze bodově, pokud není mimořádným rostlinolékařským opatřením nařízeným Ústavem 
určeno jinak  



AEKO – DBP – druhově bohaté pastviny 

 

…v rámci titulu Druhově bohaté pastviny je umožněno zajistit zemědělské 
obhospodařování prostřednictvím seče s odklizením biomasy a poté pastvou ve 
stanoveném termínu. Zároveň musí být zajištěn přívod dusíku pastvou zvířat. 

 

 



AEKO – MUP 
  

  

   a) zajistí údržbu trvalého travního porostu pastvou v termínu od 1. dubna do 30. listopadu příslušného kalendářního roku, 

    

   b) může pastvu nahradit sečí, a to v případě, že je tak uvedeno u příslušného dílu půdního bloku v evidenci využití půdy, 

  

   c) provádí pastvu zvířat podle písmene a) do výše přísunu dusíku nejvýše 50 kilogramů celkového dusíku na 1 hektar příslušného dílu 
půdního bloku zařazeného v tomto titulu, jehož výměra odpovídá stavu v evidenci využití půdy k 31. prosinci příslušného kalendářního roku, 

  

   d) provádí v případě údržby trvalého travního porostu pastvou zvířat likvidaci nedopasků sečením nebo mulčováním do 30 dnů od skončení 
pastvy; tato podmínka se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 10°; povinnost likvidovat nedopasky může být měněna na 
základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody, 

  

   e) neaplikuje hnojiva15); za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat podle písmene a) nebo vápnění trvalého travního porostu na základě 
souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody, 

  

   f) neprovádí mulčování trvalého travního porostu, vápnění trvalého travního porostu, obnovu trvalého travního porostu nebo přísev trvalého 
travního porostu bez souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody, 

  

   g) neprovádí příkrm pasených zvířat, s výjimkou provádění příkrmu na základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany 
přírody, a to pouze v období od 1. dubna do 31. května příslušného kalendářního roku; za příkrm se pro účely tohoto nařízení nepovažuje 
podávání minerálních lizů a napájení a 

  

   h) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze se souhlasným stanoviskem místně 
příslušného orgánu ochrany přírody, a to pouze bodově, pokud není mimořádným rostlinolékařským opatřením nařízeným Ústředním 
kontrolním a zkušebním ústavem zemědělským určeno jinak. 

 

 



AEKO 
  (1) Hodlá-li žadatel v průběhu trvání období plnění víceletých podmínek změnit zařazení mezi tituly v rámci 
podopatření podle § 2 písm. b), může tak učinit pouze  

a) z titulu mezofilní a vlhkomilné louky hnojené podle § 2 písm. b) bodu 2 do titulu mezofilní a vlhkomilné louky 
nehnojené podle § 2 písm. b) bodu 3,  

b) z titulu horské a suchomilné louky hnojené podle § 2 písm. b) bodu 4 do titulu horské a suchomilné louky 
nehnojené podle § 2 písm. b) bodu 5,  

c) z titulu obecná péče o extenzivní louky a pastviny podle § 2 písm. b) bodu 1 do některého z titulů podle § 2 
písm. b) bodů 2 až 11, a to v případě, že je na dílu půdního bloku vyhlášeno nové zvláště chráněné území2), 
ochranné pásmo národního parku3) nebo oblast Natura 20004), nebo,  

d) z titulu obecná péče o extenzivní louky a pastviny podle § 2 písm. b) bodu 1 do titulu platba na výsledek podle § 
2 písm. b) bodu 12., nebo  

e) z titulu horské a suchomilné louky nehnojené podle § 2 písm. b) bodu 5 do titulu horské a suchomilné louky 
hnojené podle § 2 písm. b) bodu 4. 

 

(2) Žadatel v případě podle odstavce 1 podá Fondu do 15. května příslušného kalendářního roku, nejpozději však s 
podáním jednotné žádosti, žádost o změnu zařazení, popřípadě žádost o zařazení podle § 3; v případě postupu 
podle odstavce 1 písm. c) žadatel uvede v žádosti o změnu zařazení, popřípadě v žádosti o zařazení podle § 3, že se 
jedná o změnu titulu z důvodu uvedeného v odstavci 1 písm. c).  

 

§ 6a 

Změna zařazení mezi tituly v rámci podopatření ošetřování  
extenzivních travních porostů v pátém roce trvání období plnění víceletých podmínek 

  

 Hodlá-li žadatel v pátém roce trvání období plnění víceletých podmínek zvýšit zařazenou výměru v rámci 
podopatření ošetřování extenzivních travních porostů podle § 2 písm. b), podá žádost o zařazení, ve které 
požádá o zařazení do nového období plnění víceletých podmínek. V této žádosti o zařazení lze změnit titul 
vztahující se již k zařazenému dílu půdního bloku. 
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AEKO 
  (5) Žadatel na dílu půdního bloku zařazeného do titulu horské a suchomilné louky hnojené podle § 2 písm. b) 
bodu 4 každoročně  

a) zajistí zemědělské obhospodařování v souladu s § 7 nařízení vlády upravujícím poskytování přímých plateb 
zemědělcům za podmínky uvedené v písmeni h) tak, že provádí nejméně jedenkrát ročně seč spolu s odklizením 
biomasy v jednom z následujících termínů, který je pro daný díl půdního bloku stanoven místně příslušným 
orgánem ochrany přírody v evidenci využití půdy, a to  

1. do 31. července příslušného kalendářního roku,  

2. od 15. července do 31. srpna příslušného kalendářního roku, nebo  

3. od 15. srpna do 30. září příslušného kalendářního roku;  

stanovený termín je možno v evidenci využití půdy mezi jednotlivými roky trvání období plnění víceletých 
podmínek měnit,  

b) provádí seč od jednoho okraje dílu půdního bloku ke druhému nebo od středu dílu půdního bloku k okrajům,  

c) používá ke hnojení pouze tuhá statková hnojiva nebo kompost; za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat 
nebo vápnění trvalého travního porostu,  

d) aplikuje tuhá statková hnojiva nebo kompost14) povinně jedenkrát za trvání období plnění víceletých podmínek 
v minimálním přísunu 55 kilogramů celkového dusíku na 1 hektar výměry příslušného dílu půdního bloku 
vedeného v evidenci využití půdy k 31. prosinci příslušného kalendářního roku, nejpozději však do čtvrtého roku 
trvání období plnění víceletých podmínek, a zároveň neaplikuje tuhá statková hnojiva nebo kompost více než 
jedenkrát za období trvání období plnění víceletých podmínek za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat,  

e) aplikuje nejvýše 80 kilogramů celkového dusíku na 1 hektar výměry příslušného dílu půdního bloku vedeného v 
evidenci využití půdy k 31. prosinci příslušného kalendářního roku,  

f) provádí případné přepasení nejdříve 15. srpna příslušného kalendářního roku, pokud je díl půdního bloku v 
evidenci využití půdy veden jako vhodný k přepasení,  

g) neprovádí příkrm pasených zvířat,  

h) neprovádí mulčování trvalého travního porostu, obnovu trvalého travního porostu, přísev trvalého travního 
porostu nebo vápnění trvalého travního porostu bez souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany 
přírody a  

i) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze se souhlasným 
stanoviskem místně příslušného orgánu ochrany přírody, a to pouze bodově, pokud není mimořádným 
rostlinolékařským opatřením nařízeným Ústavem určeno jinak.  
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AEKO – pouze CHKO ŽELEZNÉ 
HORY 

  (13) Žadatel na dílu půdního bloku zařazeného do titulu platba na výsledek podle § 2 písm. b) bodu 12 
každoročně  

a) zajistí zemědělské obhospodařování v souladu s § 7 nařízení vlády upravujícím poskytování přímých plateb 
zemědělcům za podmínek uvedených v písmeni c), a to sečí s odklizením biomasy nebo pastvou v termínu 
nejpozději do 31. října příslušného kalendářního roku,  

b) provádí seč v případě údržby trvalého travního porostu sečením od jednoho okraje dílu půdního bloku ke 
druhému nebo od středu dílu půdního bloku k okrajům,  

c) provádí v případě údržby trvalého travního porostu pastvou zvířat likvidaci nedopasků sečením nebo 
mulčováním  

1. do 30 dnů od skončení pastvy, nebo  

2. v případě celoroční pastvy nejpozději do 31. prosince příslušného kalendářního roku;  

tato podmínka se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 10 °; povinnost likvidovat nedopasky 
může být měněna na základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

d) nepoužívá ke hnojení kejdu, s výjimkou kejdy skotu,  

e) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze se souhlasným 
stanoviskem místně příslušného orgánu ochrany přírody, a to pouze bodově, pokud není mimořádným 
rostlinolékařským opatřením nařízeným Ústavem určeno jinak, a  

f) zajistí, že se na příslušném dílu půdního bloku zařazeném v tomto titulu nacházejí nejméně 4 rostlinné druhy 
nebo skupiny druhů uvedené v příloze č. 3 k tomuto nařízení. 

f) zajistí, že se na příslušném dílu půdního bloku zařazeném v tomto titulu nacházejí nejméně 4 druhy rostlin 
nebo skupiny druhů uvedené v příloze č. 3 k tomuto nařízení. V případě nálezu druhu rostliny s negativním 
efektem se bude tento druh odečítat od počtu druhů rostlin nebo skupin druhů rostlin, který se nachází na 
příslušném dílu půdního bloku. 
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AEKO – KRAJINOTVORNÉ SADY 
(116 EUR/ha) 

  (5) Žadatel po celou dobu zařazení do podopatření krajinotvorné sady na celé výměře dílu půdního bloku  

a) zajistí souvislý bylinný pokryv meziřadí a příkmenného pásu,  

b) provádí každoročně jedenkrát seč s odklizením biomasy nebo spasení bylinného pokryvu meziřadí a 
příkmenného pásu do 31. srpna příslušného kalendářního roku,  

c) neprovádí mulčování bylinného pokryvu meziřadí a příkmenného pásu; tato podmínka se nevztahuje na 
likvidaci nedopasků,  

d) zajistí v případě pastvy stromy proti poškození pasenými zvířaty,  

e) ponechá každoročně 15 až 30 % výměry daného dílu půdního bloku v meziřadí a manipulačním prostoru bez 
seče nebo pastvy, která bude posečena v termínu od 1. října do 30. listopadu příslušného kalendářního roku,  

f) zajistí při dosadbě nově vysazovaných stromů oporu a ochranu proti okusu v souladu s pěstební technologií,  

g) provede udržovací řez spočívající v odstranění suchých a nemocných větví do konce čtvrtého kalendářního roku 
trvání období plnění víceletých podmínek a  

h) neaplikuje přípravky na ochranu rostlin, s výjimkou aplikace přípravků na ochranu rostlin a pomocných 
prostředků na ochranu rostlin povolených k použití podle zákona o ekologickém zemědělství a bodové aplikace 
herbicidů u nově dosazovaných stromů.  
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AEKO 
 Managementy : 

obecná péče o extenzivní louky a pastviny (seče 31.7. a 31.10.) 

mezofilní a vlhkomilné louky hnojené (max. 80 kg N/ha ročně k 31.12.) 

mezofilní a vlhkomilné louky nehnojené  

horské a suchomilné louky hnojené (1x za závazek min. 55 kg N) 

horské a suchomilné louky nehnojené  

podmáčené a rašelinné louky  

ochrana modrásků  

ochrana chřástala polního  

suché stepní trávníky a vřesoviště (min. 3 - 50  kg N/ha pastvou/rok) 

málo úživné pastviny (pastva od 1.4. do 30.11. + max. 50 kg N/rok) 

druhově bohaté pastviny (pastvou min. 10 kg N/rok) 
 

 



AEKO 

Meziplodiny – ještě ne pro EZ! 



AEKO dotazy 
AEKO – NEPOSEČENÝ BLOK – MŮŽE BÝT MEZI LESEM A PŮDNÍM BLOKEM NEBO MUSÍ BÝT UPROSTŘED? 

 Umístění nepokosených ploch v případě 1. operace „seč“ na dílu půdního bloku v rámci podopatření Ošetřování extenzivních 
travních porostů není v terénu stanoveno. Je stanovena pouze min. a max. % rozloha této plochy a maximální rozloha jedné 
nepokosené plochy, která činí 1 hektar. 

 

UKONČENÍ OBNOVY TTP – BUDE SE OPĚT HLÁSIT?  

 Podle § 3j zákona o zemědělství, je nutné ohlásit obnovu TTP nejpozději do 15 dnů ode dne zahájení obnovy. Ohlášení ukončení 
obnovy TTP není zákonně stanoveno. Vztahují se na to termíny pro opětovné zatravnění.  

 

DRUHOVĚ BOHATÉ PASTVINY – MOHOU SE SEKAT (např. nejdříve posekat, pak přepást)  

Ano, v rámci titulu Druhově bohaté pastviny je umožněno zajistit zemědělské obhospodařování prostřednictvím seče s odklizením 
biomasy a poté pastvou ve stanoveném termínu. Zároveň musí být zajištěn přívod dusíku pastvou zvířat. 

 

G 4-LETÉ, PŘEKLOPÍ SE LETOS DO TTP, NA CO UZAVŘÍT ZÁVAZEK (5-LETÝ)?  

Žádost o zařazení do podopatření AEKO - Ošetřování extenzivních travních porostů (OETP) je možné podat pouze na zemědělskou 
kulturu trvalý travní porost (T). Pokud by mělo dojít ke změně zemědělské kultury travní porost (G) na zemědělskou kulturu 
trvalý travní porost (T) později, než je termín pro podání jednotné žádosti, je možné na vlastní žádost provést tuto změnu na 
OPŽL SZIF dříve. 

V případě, že bude díl půdního bloku zaražen do opatření EZ se zemědělskou kulturu travní porost (G), není umožněno vstoupit do 
AEKO. V rámci opatření EZ se nebude jednat o porušení závazku, a to v případě, že dojde ke změně zemědělské kultury z G 
na T. 

AEKO - JSOU CELOFAREMNÍ ZÁVAZKY NEBO NE resp. Do nového závazku AEKO se musí vstoupit se všemi pozemky, nebo jako do 
teď by to šlo jen s některými?    

Podopatření AEKO - Ošetřování extenzivních travních porostů (OETP) v rámci není celofaremním podopatřením, tzn., že žadatel 
nezařazuje všechny jím obhospodařované DPB vedené v LPIS na žadatele. Pokud žadatel vstoupí do AEKO - OETP, musí 
respektovat vymezení managementů ve vrstvě ENVIRO LPIS.  

 

 

 

 



EZ 

Zvýšit výměru lze nejvíce o 35 % celkové výměry, která 

byla zařazena v prvním roce období plnění víceletých 

podmínek…nově krajinné prvky (vnější, nové) i mimo 

toleranci 35%. Snížení o 25% …stejné jako AEKO… 



EZ 

Žádost o zařazení se podává na období plnění 

víceletých podmínek v délce trvání 5 let, které 

začíná dnem 1. ledna prvního roku pětiletého 

období plnění víceletých podmínek, na které je 

podávána žádost o zařazení. (do 31.12.!) 

navyšování zařazené výměry o nově evidované 

krajinné prvky i mimo 35% 

 



EZ 

…v případě údržby trvalého travního porostu pasením likvidaci nedopasků, a to do 30 dnů od 

skončení pastvy, nebo v případě celoroční pastvy nejpozději do 31. prosince příslušného 

kalendářního roku; tato podmínka se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 

10 ° a může být měněna na základě souhlasného stanoviska orgánu ochrany přírody ve zvláště 

chráněných územích8), ochranných pásmech národních parků9) a v oblastech soustavy Natura 



EZ - TTP 
• (1) Žadatel, který uvede v žádosti o dotaci podle § 6 odst. 3 písm. a) § 6 odst. 2 písm. a) díl půdního bloku s druhem 

zemědělské kultury trvalý travní porost,  

• a) zajistí  

• 1. zemědělské obhospodařování provedením první seče s odklizením biomasy nebo pastvy v souladu s § 7 nařízení vlády 
upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům ve lhůtě do 31. července příslušného kalendářního roku nebo ve lhůtě 
do 31. srpna příslušného kalendářního roku, jde-li o díl půdního bloku, který se podle evidence využití půdy nachází alespoň 
z 50 %jeho výměry v oblasti podle § 2 odst. 1 písm. a) bodu 1 nařízení vlády upravujícího opatření pro oblasti s přírodními 
omezeními za podmínek uvedených v písmenech b) až d), a  

• 2. provedení druhé seče s odklizením biomasy nebo spasení trvalého travního porostu nejpozději do 31. října příslušného 
kalendářního roku,  

• pokud podmínky na daném dílu půdního bloku uplatňovaného podopatření ošetřování travních porostů podle § 18 a 19 
nařízení vlády č. 75/2015 Sb., podopatření ošetřování extenzivních travních porostů podle § 15 a 16 nařízení vlády 
upravujícího agroenvironmentálně-klimatická opatření anebo podle § 12 nařízení vlády upravující poskytování přímých 
plateb zemědělcům nestanoví jinak,  

• b) provádí v případě údržby trvalého travního porostu pasením likvidaci nedopasků, a to do 30 dnů od skončení pastvy, 
nebo v případě celoroční pastvy nejpozději do 31. prosince příslušného kalendářního roku; tato podmínka se nevztahuje 
na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 10 ° a může být měněna na základě souhlasného stanoviska orgánu ochrany 
přírody ve zvláště chráněných územích8), ochranných pásmech národních parků9), smluvně chráněných území a v oblastech 
soustavy Natura 200010)10), 

• neprovádí mulčování, obnovu trvalého travního porostu nebo přísev trvalého travního porostu bez souhlasného stanoviska 
orgánu ochrany přírody ve zvláště chráněných územích8), ochranných pásmech národních parků9), smluvně chráněných 
území a v oblastech soustavy Natura 200010),  

• d) může v případě provádění obnovy trvalého travního porostu nahradit seč, popřípadě pastvu, bezprostředně předcházející 
obnově trvalého travního porostu mulčováním nejvýše jednou za 5 let; to se nevztahuje na mulčování nedopasků nebo 
dodatečné mulčování po splnění podmínek sečí, a  

• e) splňuje každý den kontrolního období od 1. června do 30. září příslušného kalendářního roku (dále jen „kontrolní 
období“) intenzitu chovu hospodářských zvířat vedených v příloze č. 1 k tomuto nařízení nejméně 0,3 velké dobytčí jednotky 
na 1 hektar zemědělské půdy 

 

 

 



EZ - TTP 
• (2) Pro účely tohoto nařízení se za hospodářská zvířata podle odstavce 1 písm. e) považují pouze zvířata druhu splňujícího 

podmínky § 4 zákona o ekologickém zemědělství a čl. 14 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o 
ekologické produkci a označování ekologických produktů evidovaná na hospodářství, která jsou jako ekologická označena v 
informačním systému ústřední evidence vedeném podle plemenářského zákona.  

• (3) Chová-li žadatel v kontrolním období koně, podá Fondu do 31. října příslušného kalendářního roku za toto kontrolní 
období  

• a) elektronický opis registru koní v hospodářství vedeném v informačním systému ústřední evidence podle plemenářského 
zákona a  

• b) elektronickou deklaraci chovu koní, která je vytvořena na základě údajů z registru koní v hospodářství vedeném v 
informačním systému ústřední evidence podle plemenářského zákona; deklarace chovu koní obsahuje údaje o počtu 
chovaných koní přepočtených na velké dobytčí jednotky podle přílohy č. 1 k tomuto nařízení a kategorii chovaných koní.  

• (4) Nepodá-li žadatel Fondu opis registru koní v hospodářství a deklaraci chovu koní podle odstavce 3 ve stanovené lhůtě, 
koně se při výpočtu intenzity chovu hospodářských zvířat nezohlední, pokud není kontrolou na místě zjištěn stav 
odůvodňující jejich zohlednění. 

 

• (6) O skončení pastvy podle odstavce 1 písm. b) nejde, je-li přerušena nejdéle na 29 dnů. 

 

 

 



EZ - G 
• Dotace na zemědělskou půdu s druhem zemědělské kultury travní porost  - 180 EUR/ha 

• (1) Žadatel, který uvede v žádosti o dotaci podle § 6 odst. 3 písm. c) § 6 odst. 2 písm. c) díl půdního bloku s druhem 
zemědělské kultury travní porost,  

• a) zajistí  

• 1. zemědělské obhospodaření provedením první seče s odklizením biomasy nebo spasením trvalého travního porostu v 
souladu s § 7 nařízení vlády upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům ve lhůtě do 31. července příslušného 
kalendářního roku nebo ve lhůtě do 31. srpna příslušného kalendářního roku, jedná-li se o díl půdního bloku, který se podle 
evidence využití půdy nachází alespoň z 50 % jeho výměry v oblasti podle § 2 odst. 1 písm. a) bodu 1 nařízení vlády 
upravujícího opatření pro oblasti s přírodními omezeními, a  

• 2. provedení druhé seče s odklizením biomasy nebo spasení travního porostu nejpozději do 31. října příslušného 
kalendářního roku,  

• pokud podmínky na daném dílu půdního bloku podle nařízení vlády upravujícího poskytování přímých plateb zemědělcům 
nestanoví jinak, a  

• b) provádí v případě údržby travního porostu pasením likvidaci nedopasků, a to do 30 dnů od skončení pastvy, nebo v 
případě celoroční pastvy nejpozději do 31. prosince příslušného kalendářního roku; tato podmínka se nevztahuje na plochu 
s průměrnou sklonitostí převyšující 10 °.  

• (2) O skončení pastvy podle odstavce 1 písm. b) nejde, je-li přerušena nejdéle na 29 dnů. 

 

 

 

 



EZ - orná 
• (1) Žadatel, který uvede v žádosti o dotaci podle § 6 odst. 3 písm. b) § 6 odst. 2 písm. b) díl půdního bloku s druhem 

zemědělské kultury standardní orná půda, je povinen v žádosti o dotaci dále uvést, zda na tento díl půdního bloku nebo 
jeho část žádá o dotaci na  

• a) pěstování druhu zeleniny uvedeného v příloze č. 3 k tomuto nařízení (dále jen „podporovaný druh zeleniny“) nebo druhu 
speciálních bylin uvedeného v příloze č. 4 k tomuto nařízení (dále jen „podporovaný druh bylin“),  

• b) pěstování víceletých pícnin,  

• c) pěstování trav na semeno,  

• d) pěstování ostatních plodin, nebo  

• e) pěstování jahodníku. 



EZ – orná . Zelenina a spec. Byliny 
(1251 EUR/ha resp. 1294 PO) 

• (2) Žadatel požadující dotaci podle odstavce 1 písm. a)  

• a) pěstuje během kalendářního roku na dílu půdního bloku nebo jeho části uvedeného v žádosti o dotaci pouze podporovaný 
druh zeleniny nebo podporovaný druh bylin, přičemž souhrnná výměra zemědělské půdy, na které žadatel pěstuje 
podporovaný druh zeleniny nebo podporovaný druh bylin, musí být minimálně shodná s výměrou dílu půdního bloku nebo 
jeho části uvedeného v žádosti o dotaci,  

• b) splní v příslušném kalendářním roce požadavky podle přílohy č. 3 k tomuto nařízení na minimální výsev nebo výsadbu 
podporovaného druhu zeleniny,  

• b) splní v příslušném kalendářním roce požadavky podle přílohy č. 3 k tomuto nařízení na minimální výsev nebo výsadbu 
podporovaného druhu zeleniny, pokud se nejedná o porost víceleté plodiny pěstovaný minimálně druhým rokem; tato 
podmínka se nevztahuje na žadatele, který pěstuje plodiny podle písmene a) na celkové výměře do 6 hektarů.  

• c) provádí případnou výsadbu brambor pouze na dílu půdního bloku nebo jeho části, na kterém bylo provedeno zelené 
hnojení nebo na kterém bylo aplikováno tuhé nebo tekuté statkové hnojivo nebo tuhé organické hnojivo (kompost),  

• d) v případě, že pěstuje podporovaný druh bylin, zajistí souvisle zapojený pokryv podporovaného druhu bylin na dílu půdního 
bloku nebo jeho části, na který v příslušném kalendářním roce žádá o dotaci,  

• e) může provést pastvu až po sklizni podporovaného druhu zeleniny nebo podporovaného druhu bylin, a  

• f) sklidí a odveze produkci z podporovaného druhu zeleniny nebo podporovaného druhu bylin z dílu půdního bloku nebo jeho 
části do 31. prosince příslušného kalendářního roku, nejedná-li se o víceletou plodinu, která v roce výsevu nebo výsadby 
neposkytuje sklizeň, a.  

• g) prokáže nejpozději do konce února následujícího kalendářního roku u převládajícího podporovaného druhu zeleniny nebo 
podporovaného druhu bylin podle výměry ke dni podání žádosti o dotaci nebo ke dni změny žádosti o dotaci minimální úroveň 
vlastní produkce na hektar plochy jeho výměry v minimální výši referenční hodnoty uvedené v příloze č. 5 k tomuto nařízení. 

 

 

• …do 6ha celkově není min. výsev/výsadba 

• …nově se neprokazuje produkce 



EZ – orná - pěstování víceletých pícnin – nově 180 EUR 

• (3) Žadatel požadující dotaci podle odstavce 1 písm. b)  

• a) pěstuje na celé ploše dílu půdního bloku nebo jeho části víceleté pícniny podle přílohy č. 6 k tomuto nařízení jako hlavní 
plodinu,  

• b) sklidí a odveze produkci z dílu půdního bloku nebo jeho části do 31. prosince příslušného kalendářního roku; tato 
podmínka se nevztahuje na díl půdního bloku nebo jeho část, který je v evidenci využití půdy zařazen do mírně nebo silně 
erozně ohrožených půd, a 

• c) může po sklizni provést přepasení na dílu půdního bloku nebo jeho části, na který v příslušném kalendářním roce žádá o 
dotaci. 



EZ – orná - pěstování trav na semeno – nově 180 EUR 

• pěstuje na celé ploše dílu půdního bloku nebo jeho části monokulturu množitelského porostu trav podle vyhlášky č. 
129/2012 Sb., o podrobnostech uvádění osiva a sadby pěstovaných rostlin do oběhu, ve znění pozdějších předpisů, ze 
kterých hodlá získávat semeno, a  

• b) neprovádí pastvu na dílu půdního bloku nebo jeho části, na který v příslušném kalendářním roce žádá o dotaci. 



EZ – orná - pěstování ostatních plodin – 246 EUR/ha  

• (5) Žadatel požadující dotaci podle odstavce 1 písm. d)  

• a) nepěstuje na dílu půdního bloku nebo jeho části plodiny uvedené v přílohách č. 6 a 7 k tomuto nařízení,  

• b) sklidí a odveze produkci plodin z dílu půdního bloku nebo jeho části do 15. listopadu příslušného kalendářního roku, 
nejedná-li se o víceletou plodinu, která v roce výsevu nebo výsadby neposkytuje sklizeň, a  

• c) prokáže nejpozději do konce února následujícího kalendářního roku u převládající pěstované plodiny podle výměry ke dni 
podání žádosti o dotaci nebo ke dni změny žádosti o dotaci minimální úroveň vlastní produkce na hektar plochy její výměry v 
minimální výši referenční hodnoty uvedené v příloze č. 5 k tomuto nařízení a  

• d) c) může provést pastvu až po sklizni hlavní plodiny. 



EZ – orná - pěstování jahodníku – 760 EUR/ha  

• (6) Žadatel požadující dotaci podle odstavce 1 písm. e)  

• a) pěstuje jahodník na daném dílu půdního bloku nebo jeho části v minimální hustotě 20 000 životaschopných jedinců na 
hektar plochy osázené jahodníkem alespoň v období ode dne podání žádosti o dotaci do 30. června příslušného 
kalendářního roku,  

• b) splní v případě výsadby v příslušném kalendářním roce požadavek minimální výsadby sadby jahodníku podle přílohy č. 3 k 
tomuto nařízení,  

• c) provede případnou výsadbu jahodníku pouze na dílu půdního bloku nebo jeho části, na kterém bylo provedeno zelené 
hnojení,  

• d) provede od druhého roku trvání období plnění víceletých podmínek nejpozději do 30. dubna příslušného kalendářního 
roku odstranění čepelí listů jahodníku; podmínka se nevztahuje na díl půdního bloku nebo jeho část, na kterém byla v období 
od 1. září do 31. prosince kalendářního roku bezprostředně předcházejícího kalendářnímu roku, ve kterém je podána žádost 
o dotaci podle § 6 odst. 3 písm. b) § 6 odst. 2 písm. b), nebo v příslušném kalendářním roce provedena výsadba jahodníku; 
o provedení údržby vede údaj v záznamech o rostlinné produkci podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2018/848 o ekologické produkci a označování ekologických produktů u daného dílu půdního bloku nebo jeho části,  

• e) zajistí plečkování meziřadí porostu minimálně dvakrát ročně; první plečkování se provádí nejpozději do 31. srpna a druhé 
plečkování se provádí nejpozději do 31. října příslušného kalendářního roku; podmínka se nevztahuje na díl půdního bloku 
nebo jeho část, na kterém je použita pěstební technologie s použitím fólií, textilií nebo organického mulče,  

• f) zajistí nejpozději do 30. září příslušného kalendářního roku údržbu porostu jahodníku sečením a posečenou biomasu 
zmulčuje nebo odstraní,  

• g) neprovádí na daném dílu půdního bloku nebo jeho části pastvu, a  

• i) h) není povinen plnit podmínky uvedené v písmenech e) až g) na dílu půdního bloku nebo jeho části, na kterém byl 
porost jahodníku po provedení sklizně zlikvidován nebo zapraven do půdy, pokud zlikvidování nebo zapravení porostu 
jahodníku neproběhlo dříve než 1. července příslušného kalendářního roku.  



EZ 

Do 20% ZLEPŠUJÍCÍCH NETRŽNÍCH PLODIN MZE 

BUDE ZAPOČÍTÁVAT: 

-NEPRODUKČNÍ PÁSY V RÁMCI EKOPLATBY – 

PASTAV DLE TYPU PÁSU (PO 15.8. DLE 

PRAVIDEL EKOPLATBY) 

-MEZIPLODINY – PASTVA NE! 

-VÍCELETÉ PÍCNINY – PASTVA PO HLAVNÍ 

PLODINĚ 

-NOVĚ ÚHOR – PASTVA PO 15.8.! 

 

 

-NA ZBYTKU  „R“ PASTVA PO SKLIZNI HLAVNÍ 

PLODINY MOŽNÁ!!! 

 



EZ – seznam podporovaných bylin 
jednoletých     víceletých 

1. Bazalka 

2. Benedikt 

3. Brutnák  

4. Chrpa  

5. Konopice  

6. Kopr  

7. Koriandr  

8. Lékořice  

9. Majoránka  

10. Měsíček  

11. Ostropestřec 

12. Pelyněk  

13. Pískavice  

14. Saturejka  

15. Třezalka  

16. Včelník  

1. Andělika  

2. Bedrník  

3. Citronová tráva 

4. Divizna  

5. Dobromysl  

6. Fenykl  

7. Heřmánek  

8. Jablečník  

9. Jehlice  

10. Jestřabina  

11. Jitrocel  

12. Kozlík  

13. Levandule  

14. Libeček  

15. Lopuch  

16. Máta  

17. Mateřídouška 

18. Meduňka  

19. Oman  

20. Parcha  

21. Rozchodnice  

22. Rozmarýn  

23. Řebříček 

24. Řepík  

25. Sléz  

26. Stévie  

27. Šalvěj  

28. Třapatka  

29. Topolovka  

30. Tymián  

31. Yzop  



EZ – Minimální počet sadby nebo výsevu podporovaných druhů zeleniny, jahodníku a hmotnost tisíce 
semen 

 
  Druh zeleniny Sadba 

ks nebo kg/ha 

Výsev volně 

ks nebo kg/ha 

Minimální hmotnost tisíce semen (HTS) 

g 

1. Brambory konzumní  2 000 kg - - 

2. 
Brokolice 20 000 ks 30 000 semen 2,65 

3. 
Celer  50 000 ks - - 

4. 
Cibule* 110 000 ks/500 kg 625 000 semen 2,7 

5. 
Cuketa 5000 ks 5000 semen 70 

6. 
Čekanka salátová  50 000 ks 50 000 semen 1,1 

7. Černý kořen  - 70 000 semen 13 

8. 
Česnek  800 kg - - 

9. 
Endivie  54 000 ks - 1,1 

10. 
Fazol zahradní  - 200 000 semen 150 

11. 
Fenykl  108 000 ks 130 000 semen 4 

12. 
Hrách zahradní  - 900 000 semen  110 

13. 
Jahodník 29 000 ks - - 

14. 
Kapusta hlávková 20 000 ks 45 000 semen 2,2 

15. 
Kapusta růžičková 25 000 ks 50 000 semen 2,9 

16. Kapusta kadeřavá  20 000 ks 40 000 semen 2,88 

17. 
Kedluben 65 000 ks 100 000 semen 3 

18. 
Kozlíček  70 000 ks 4 000 000 ks/ha 0,9 

19. 
Květák 20 000 ks 30 000 semen 2,3 

20. 
Křen selský jednoletý 20 000 ks - - 

21. 
Lilek  20 000 ks 25 000 semen 4,05 

22. 
Mangold - 135 000 semen 15 

23. 
Meloun  5 000 ks 5 000 semen 22 

24. 
Mrkev jedlá - 500 000 semen 0,65 

25. 
Okurka  15 000 ks 25 000 semen 16 

26. 
Paprika  30 000 ks - - 

27. 
Pastinák - 250 000 semen 2,3 

28. 
Pažitka* 50 000 ks   3 500 000 semen 0,65 

29. 
Petržel kořenová - 800 000 semen 0,9 

30. 
Petržel naťová* 65 000 ks 1 000 000 semen 1 

31. 
Pór  120 000 ks 150 000 semen 2,3 

32. 
Rajče  8 000 ks 16 000 semen 2,2 

33. 
Ředkvička - 1 000 000 semen 5,6 

34. 
Řepa salátová 65 000 ks 120 000 semen 11 

35. 
Řeřicha  - 300 kg 2,1 

36. 
Salát  50 000 ks 55 000 semen 0,7 

37. 
Šalotka* 110 000 ks 500 000 semen 3,2 

38. 
Špenát  - 900 000 semen 8 

39. 
Tuřín 22 000 ks 35 000 semen 2,8 

40. 

Tykev (s výjimkou tykve olejné) 5 000 ks 5 000 semen 75 

41. 
Vodnice - 135 000 semen 2,3 

42. 
Zelí čínské 90 000 ks 135 000 semen 180 

43. 
Zelí hlávkové  25 000 ks 35 000 semen 2 

44. 
Zelí pekingské 40 000 ks - 2 



EZ – Seznam podporovaných víceletých pícnin 

 
 1. Čičorka 

2. Hrachor 

3. Jestřabina  

4. Jetel  

5. Komonice 

6. Kozinec                             

7. Lupina  

8. Štírovník růžkatý 

9. Šťovík krmný 

10. Tolice  

11. Ptačí noha  

12. Úročník  

13. Vičenec  

14. Vikev 

15. Vojtěška  

16. Směsi těchto výše uvedených plodin  

17. 
Směsi těchto výše uvedených plodin s ostatními 

plodinami do 50 % 



EZ 

Intenzivní sady 

– převládající 

ovocný druh 

Ostatní sady – 

převládající 

ovocný druh!!! 



EZ – vinice – nová platba 
§ 14a 

Doplňková platba k dotaci na zemědělskou půdu s druhem zemědělské kultury vinice 

  

(1) Žadatel v žádosti o doplňkovou platbu k dotaci na zemědělskou půdu s druhem zemědělské kultury vinice 

podle § 14 uvede, na kterém dílu půdního bloku podle § 14 hodlá do 31. října příslušného kalendářního roku 

založit porost, který se skládá z lipnicovitých, bobovitých nebo jiných dvouděložných rostlin nebo směsí těchto 

plodin, v meziřadí, které není ozeleněné podle § 14 a ponechat jej v meziřadí do 31. března následujícího 

kalendářního roku. 

  

(2) Výsev podle odstavce 1 provede žadatel nejpozději do 24 měsíců ode dne vydání 

a)  míchacího protokolu, v případě použití směsi osiva podle § 12 odst. 2 písm. a) nebo b) zákona o 

oběhu osiva a sadby, nebo 

b) osvědčení prokazujícího kvalitu osiva podle zákona o oběhu osiva a sadby, v případě použití směsi uznaného 

osiva nebo druhů neuvedených v druhovém seznamu podle zákona o oběhu osiva a sadby. 

 

 

§ 14 

Dotace na zemědělskou půdu s druhem zemědělské kultury vinice 

Žadatel, který uvede v žádosti o dotaci podle § 6 odst. 3 písm. e) díl půdního bloku s druhem zemědělské kultury vinice, 

a) pěstuje na tomto dílu půdního bloku révu vinnou alespoň v minimální hustotě výsadby 1800 životaschopných jedinců 

na 1 hektar vinice, a to v období ode dne podání žádosti o dotaci do 31. prosince příslušného kalendářního roku, 

b) provádí každoročně na celé výměře daného dílu půdního bloku, na který v příslušném kalendářním roce žádá o dotaci, 

prosvětlení révy vinné odstraňováním zálistků nebo části listové plochy v zóně hroznů od 1. června do 30. září 

příslušného kalendářního roku, 

c) zajistí, aby se nejméně v každém druhém meziřadí nacházel nejpozději do 24 měsíců od výsadby vinice souvislý 

bylinný pokryv, a 

d) provede nejpozději do 15. srpna příslušného kalendářního roku mechanickou údržbu meziřadí a manipulačního 

prostoru vinice 

 



EZ - Seznam druhů ovocných stromů a ovocných keřů a minimální výnosy 

vlastní produkce pro ovocné druhy pěstované v sadech intenzivních a v sadech 
ostatních  
 

Ovocný druh Sady intenzivní  

minimální výnosy 

(t/hektar) 

Sady ostatní 

minimální výnosy 

(t/hektar) 

1. Jabloň (Malus sp.) 5 1 

2. Hrušeň (Pyrus sp.) 4 1 

3. Broskvoň (Prunus persica L.) 1 0,7 

4. Meruňka (Prunus armeniaca L.) 1 0,7 

5. Slivoň švestka - kromě myrobalánu 

(Prunus domestica L.) 

2 0,5 

6. Slivoň obecná (Prunus domestica ssp. 

insititia L.) 

2 0,5 

7. Slivoň renklóda (Prunus domestica ssp. 

italica L.) 

2 0,5 

8. Třešeň (Prunus avium L.) 1 0,5 

9. Višeň (Prunus cerasus L.) 1 0,5 

10

. 

Angrešt (Ribes uva-crispa L.) 0,5 0,4 

11

. 

Maliník (Rubus idaeus L.) 0,5 0,3 

12

. 

Ostružiník (Rubus fruticosus agg. L.) 0,5 0,3 

13

. 

Rybíz - bílý, černý, červený (Ribes sp.) 0,5 0,4 

14

. 

Brusnice chocholičnatá - Kanadská 

borůvka (Vaccinium corymbosum) 

0,5 0,3 

15

. 

Ostatní – stromy* nelze 1 

16

. 

Ostatní – keře* nelze 0,5 



EZ – sady - intenzivní 
(1) Žadatel, který uvede v žádosti o dotaci podle § 6 odst. 3 písm. d) § 6 odst. 2 písm. d) díl půdního bloku s druhem 

zemědělské kultury ovocný sad vedený v evidenci ovocných sadů podle § 3q zákona o zemědělství, je povinen v 

žádosti o dotaci dále uvést, zda na tento díl půdního bloku žádá o dotaci na  

a) intenzivní sady, nebo  

b) ostatní sady.  

 

a) uvede v žádosti o dotaci pouze produkční plochu dílu půdního bloku včetně výměry, na které se nachází výsadba 

1. pouze některého z druhů ovocných stromů nebo ovocných keřů uvedených v příloze č. 8 k tomuto nařízení a  

2. o minimální hustotě životaschopných jedinců na 1 hektar produkční plochy, a to u jádrovin 500 životaschopných 

jedinců, u peckovin 200 životaschopných jedinců nebo u ovocných keřů 2 000 životaschopných jedinců, a to v 

období ode dne podání žádosti o dotaci do 31. prosince příslušného kalendářního roku,  

b) zajistí, aby na produkční ploše dílu půdního bloku byla rovnoměrně rozložená výsadba tvořená ušlechtilými 

odrůdami ovocných stromů v nízkých pěstitelských tvarech starších 3 let nebo ušlechtilými odrůdami ovocných 

keřů; výsadba stromů tvořená pouze podnožemi bez naštěpované ušlechtilé odrůdy nebo tvořená pravokořennými 

stromy není možná; nízkým pěstitelským tvarem se pro účely tohoto nařízení rozumí takový tvar ovocného stromu, který 

má maximální výšku kmene 150 cm; výška kmene se měří od povrchu země po první rozvětvení v korunce,  

c) neprodukuje na daném dílu půdního bloku v prostoru meziřadí a příkmenného pásu zemědělské plodiny a zároveň 

zajistí bylinný pokryv meziřadí; černý úhor v meziřadí není přípustný,  

d) neprovádí na daném dílu půdního bloku pastvu; tato podmínka se nevztahuje na pastvu drůbeže,  

e) provede nejpozději do 31. srpna příslušného kalendářního roku mechanickou údržbu meziřadí a příkmenného 

pásu, v případě seče zajistí odklizení biomasy do 31. srpna příslušného kalendářního roku,  

f) provádí každoročně pravidelný řez za účelem prosvětlení korun ovocných stromů a ovocných keřů, a to do 15. 

srpna příslušného kalendářního roku,  

g) zajistí při dosadbě nově vysazovaných ovocných stromů oporu a ochranu proti okusu v souladu s pěstební technologií,  

h) sklidí a odveze do 30. listopadu příslušného kalendářního roku produkci ovoce z daného dílu půdního bloku, 



EZ – sady - intenzivní 
i) splní u převládajícího pěstovaného ovocného druhu minimální úroveň vlastní produkce na hektar plochy jeho 

výměry, na který žádá o dotaci, v minimální výši referenční hodnoty uvedené v příloze č. 8 k tomuto nařízení,  

j) doloží nejpozději do 31. ledna následujícího kalendářního roku Fondu objem vlastní produkce a záznamy o 

rostlinné produkci podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o ekologické produkci a 

označování ekologických produktů k příslušným dílům půdních bloků,  

j) k) sleduje a zaznamenává na všech dílech půdních bloků nebo jejich částech každodenně v období od 1. 

března do 30. září příslušného kalendářního roku  

1. meteorologické prvky o teplotě, vlhkosti vzduchu a ovlhčení listů zjištěné pomocí technického zařízení podle části B 

přílohy č. 9 k tomuto nařízení, způsobem uvedeným v části A přílohy č. 9 k tomuto nařízení,  

2. výskyt škodlivých organismů zjištěný pomocí technického zařízení podle části A přílohy č. 10 k tomuto nařízení, 

způsobem uvedeným v části B přílohy č. 10 k tomuto nařízení, a  

k) l) provádí průběžné vyhodnocení údajů ze sledování podle písmene j) písmene k) a zaznamenává výsledky 

vyhodnocení údajů sledování způsobem uvedeným v části C přílohy č. 9 a části B přílohy č. 10 k tomuto 

nařízení; má se za to, že pokud nedojde k takové změně, která by měla vliv na vyhodnocení údajů, odpovídá 

vyhodnocení poslednímu provedenému záznamu. 

 

 

 

k),l)  - snížení dotace o 10% 

Zásah vyšší moci – 2x – počasí, produkce!!! 

 
(9) Fond dotaci na zemědělskou půdu s druhem zemědělské kultury ovocný sad podle § 13 odst. 1 písm. a) vypočtenou podle § 15 v 

příslušném kalendářním roce sníží o 10 %, pokud žadatel nesplní podmínku uvedenou v § 13 odst. 2 písm. k) nebo l), přičemž za  

nesplnění této podmínky se považuje také nepředložení záznamů Fondu v průběhu kontroly na místě. 



EZ – sady - ostatní 

(3) Žadatel požadující dotaci podle odstavce 1 písm. b)  

a) uvede v žádosti o dotaci pouze produkční plochu dílu půdního bloku včetně výměry, na které se nachází výsadba o 

minimální hustotě životaschopných jedinců na 1 hektar produkční plochy, a to u ovocných stromů 100 životaschopných 

jedinců nebo u ovocných keřů 1 000 životaschopných jedinců, a to v období ode dne podání žádosti o dotaci do 31. 

prosince příslušného kalendářního roku,  

b) zajistí, aby na produkční ploše dílu půdního bloku byla rovnoměrně rozložená výsadba tvořena ušlechtilými odrůdami 

ovocných stromů nebo ovocných keřů; výsadba stromů tvořená pouze podnožemi bez naštěpované ušlechtilé odrůdy 

není možná; výsadba pravokořenných stromů ušlechtilých odrůd je možná,  

c) nepoškodí ovocné stromy nebo ovocné keře v případě produkce jiných zemědělských plodin v meziřadí,  

d) zajistí v případě pastvy ovocné stromy nebo ovocné keře proti poškození pasenými zvířaty,  

e) provede nejpozději do 31. srpna příslušného kalendářního roku mechanickou údržbu nebo pastvu bylinného pokryvu 

meziřadí a příkmenného pásu, v případě seče zajistí odklizení biomasy do 31. srpna příslušného kalendářního roku,  

f) provede každoročně pravidelný řez za účelem prosvětlení korun ovocných stromů a ovocných keřů, a to do 15. srpna 

příslušného kalendářního roku,  

g) zajistí při dosadbě nově vysazovaných ovocných stromů oporu a ochranu proti okusu v souladu s pěstební technologií,  

h) sklidí a odveze do 30. listopadu příslušného kalendářního roku produkci ovoce z daného dílu půdního bloku a 

i) splní u převládajícího druhu ovoce podle výměry minimální úroveň vlastní produkce ovoce na hektar plochy 

jeho výměry, na který žádá o dotaci, v minimální výši referenční hodnoty uvedené v příloze č. 8 k tomuto 

nařízení,  

j) doloží nejpozději do 31. ledna následujícího kalendářního roku Fondu objem vlastní produkce a záznamy o 

rostlinné produkci podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o ekologické produkci a 

označování ekologických produktů k příslušným dílům půdních bloků. 

 



EZ 

(2) Fond sazbu dotace podle odstavce 1 poskytne podle zařazení výměry dílů 
půdních bloků obhospodařovaných v systému přechodného období na 
ekologickou produkci podle zákona o ekologickém zemědělství  

a) je-li díl půdního bloku veden ode dne podání žádosti o dotaci do 31. prosince 
příslušného kalendářního roku v evidenci využití půdy v režimu přechodu na 
ekologickou produkci a  

b) pokud se díl půdního bloku vedený v evidenci využití půdy nenacházel 
alespoň z 50 % jeho výměry v režimu ekologické produkce, a to po dobu 
alespoň jednoho kalendářního dne v období posledních 3 let přede dnem 15. 
května příslušného kalendářního roku, v němž je podávána žádost o dotaci. 



EZ 

(4) Fond sazbu dotace podle odstavce 3 poskytne podle zařazení výměry dílů půdních bloků obhospodařovaných v 
systému ekologického zemědělství podle zákona o ekologickém zemědělství je-li díl půdního bloku  

a) veden ode dne podání žádosti o dotaci do 31. prosince příslušného kalendářního roku v evidenci využití půdy v tomto 
režimu,  

b) veden ke dni podání žádosti o dotaci v režimu přechodu na ekologickou produkci a v průběhu období ode dne podání 
žádosti o dotaci do 31. prosince příslušného kalendářního roku dojde ke změně na režim ekologické produkce,  

c) s druhem zemědělské kultury trvalý travní porost, standardní orná půda nebo travní porost veden ke dni podání žádosti 
o dotaci v režimu přechodu na ekologickou produkci a byl v evidenci využití půdy veden v předchozích 2 po sobě 
následujících letech v režimu přechodu na ekologickou produkci,  

d) s druhem zemědělské kultury ovocný sad, vinice nebo chmelnice ke dni podání žádosti o dotaci v režimu přechodu na 
ekologickou produkci a byl v evidenci využití půdy veden v předchozích 3 po sobě následujících letech v režimu přechodu 
na ekologickou produkci, nebo  

e) veden ode dne podání žádosti o dotaci do 31. prosince příslušného kalendářního roku v evidenci využití půdy v režimu 
přechodu na ekologickou produkci a pokud se díl půdního bloku vedený v evidenci využití půdy nacházel alespoň z 50 % 
jeho výměry v režimu ekologické produkce, a to po dobu alespoň jednoho kalendářního dne v období posledních 3 let 
před 15. květnem příslušného kalendářního roku, v němž je podávána žádost o dotaci.  

(5) Dojde-li v průběhu příslušného kalendářního roku ke zkrácení období přechodu na ekologickou produkci podle čl. 10 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o ekologické produkci a označování ekologických produktů, bude 
žadateli vypočtena dotace podle § 15 pro ekologickou produkci; zkrácení období přechodu na ekologickou produkci na 
daném dílu půdního bloku se nepovažuje za nesplnění podmínek stanovených tímto nařízením. 



EZ 

(12) Fond dotaci vypočtenou podle odstavce 1 písm. i), j), k) nebo l) nebo odstavce 3 písm. i), j), k) nebo l) neposkytne, 
jestliže v důsledku vyklučení došlo ke změně druhu zemědělské kultury ovocný sad podle § 6 odst. 2 písm. d), vinice 
podle § 6 odst. 2 písm. e) nebo chmelnice podle § 6 odst. 2 písm. f) na ornou půdu nebo trvalý travní porost podle 
nařízení vlády upravujícího podrobnosti evidence využití půdy podle uživatelských vztahů. 



ANC 



ANC 



 Děkuji za pozornost!  

 

 

Kateřina Urbánkova – PRO-BIO SVAZ EKOLOGICKÝCH 
ZEMĚDĚLCŮ 

katerina.urbankova@pro-bio.cz 

725 571 027 

 

(AKTUALIZOVÁNO K 06.02.2025 
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